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ARAD NAGY KÉRDÉSEI . 
.A. rad nag-;y pl·oblemái ! Ennek a vá

rmmak jiivője az, mely leghübb fiá
nak elméjét szünteh'n foglalkoztatja, 
a ki sziYe minden dobbanásával érte 
él, aki szinte lázas .türelmetlenség
gel lesi és várja Arad nagyságát, vi
r~g~ásút jelentii fényesség felrag:yo
gaAat. 

Urbán h-án főispánnál senki e vá
rost jobban· nem szeretheti, érdekeit 
odaadúhhan neni szolgálhatja. Nagy, 
vag·y kiesíny kérdés egyenWen latba 
esik Plőtto és i) pártok, osztályok és 
minden más alakulatok felett .. a kijz
érdeket lútva esi1k meg, szúkimondúan, 
bátran áll amellé, a mi a vil1·osnak 
hasznos, R ami azt eWbbre viheti. Ebb{) l 
a tudathól kiindulva, kerestük őt fel
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hog·y Arad minden polgá.rát egyaránt 
érdeklő és hevitő aktuális városi ké1·.: 
désekben vúlemén;vét mPgkérd.ezzi.ik. A 
föispún szivcRs{~géb~l múdunkban van 
kijolí'nteseit az · ulábiJiakban közre 
adni: 

·-- Nagy feludatok megoldása eWtt 
.áll a tön,~t'myhatóság és f'nnek a tu
data kell, hog,v annak minden tagját 
munkúra, alkotásra lelkesitse és az ő 
példi1ja sznggesztiv er6vt'l fog hatni 
a tisztviselői karra. · 

-- Nem lehet célom 1 hogv vala
InPnnvi kérrlér.;t minden oldalról meg
világoRitsak és ezuttal csak a legn'a
gyobbakat válaHztom ki, 1nelyek vé
leményem szerint messze évtizedekre, 
a ,jövó generáci6 részt:·re is komolv ús 
feleliiségtPljes feladatokat rónak mind
azokl'a., akik Aradot nagyg·yá, széppé 
és Yirúgzóvá óhajtják tenni. Induljunk 
ki a lrgközelebbi jövő legaktuálisabb 
problemájiitól: a közkúrház kérdf~sé
nek nwgoldáKátM. 

- ~Jielőtt még· a vármegye kúr
húz-hizottHága foglalkozott volna az 
üg-yg·yel SchHl ,József vármegyei f6-
jegyz{i urral egyiitt alaposan meg·vi
t:'l.ttam, 1negfontoltam azt a momentu
Inot, hogy a közkól'húz mai helyén tübbé 
nem felel meg a J>endeltetésének. N c
kem kedves ideám már évek óta -
és igy az eszme megszületésének apa
ságil búl a főjegyző urral egyetemben 
részt vinclikálok - hogy ki kell ok
vetlenül telepiteni a kórházat. A kér
dés hordereje a város szempontjából 
éppen olyan jelentős mint a vármegye 
szempontjábóL A ~kórház körül elterülő 
város1·ész értéktelenedik. A "W~esselényi 
uteai házak például az elmegyógy
.intézet felépítésével devalvAlódtak. 

Nem is szorul bővebb magJarázatra 
ennek az iig>ynek meg-értese. Habár a 
kórház mai '1ielvén és 'belső életében a 
felüg·yelet, adn1inisztráei6 tekintetében 
m~gá.llja helyét, de a helye rr~aga kri
tikán aluli. A vármeKye öng.._yilkos· 
sá.got követne t-1, ha belPölné azt az 
ötszúzezer koronát, mely a legHiirg6-
seblJ hiányok pótlására sziikséges. 

- A város részt>t·()l indokolt a 
k6rház kite1epitése, 1nert eHak nyer
het vele. A felszabadu ló épületek, a 
rencWrs('g államosításával sziikségessé 
váló összes adaptáciúkat teljesen ki
elégitik sőt a városi szegénJház többé 
nem halaRzható kérdésétis megoldaná 
a törvén;)· hatóság. 

- A hely kf~rdését i lletöleg a vár
megyei főjeg·yz{) urral folytátott tár
~yaiások al ka Imával szintén mérle.
g·~·ltem és vélemt'~n.vem szeriut a tüzér
Uktan vitnak mewvett telek a ]eC'alkal-. ~ ~ 

masabb. A pénzüg;vi része a dolognak 
sem okozhat nehézséget A vármegye 
(jtszázezer koronája, a vúros részér{)} a 
mai épületekért és telkekért f'izetend() 
ÖRPzeo· továbbá Spitzer lO'ná.c· nao·v-o e' 6 ~ 

lelkii hagyatéka fede:~.ik az uj kórház 
költt-l(~geit. A megye úllundú választ
mánya már ki is ,jelölte azt a bizott
ságot, mely a tárg·yalásokat lesz meg
kezdemlő és azt hiszem. az a meg
gy{)z{)déHem, hogy a város és megye 
kölcsönös egyetértéssei meg is való
sitják ezt a nwssze jöYGre kiható in
tézményt. 

- Aradváros fejlődésének egy 
másik nagy prohiúmája a vár. Nem 
Ct-linálok titkot belöle, hogy mikor a 
vashirlak helyének döntése forgott a 
napirenden, szomorusággal tm Wtt el 
az az óriási botlás és t(;vedés, mel,ret 
a törvényhatóság azzaL követett el, 
hogy az egyik hidat az Eötvös-uteá
nál helyezte el. :Nem kutatom most 
már az okot, mely ('Zt a végzetes hibát 
szülte. ])e most kötelességem hang
sulyozni, hogy. AmdYáros fejlődt:•sé
nek jöv()je a várteriilet a.nnektálása. A 
város első sorban a ldizéppontjá.ból, 
sugá r alak ban fejlt5dik és a jövő ge
neráció nekem ad igazat, ha eme 
szempont szigoru szemmel tartását a 
mai nemzedéknek szivére kötöm. A 
várbeli kaszárnyák állapota nem állja 
már meg a egen_yhéhh hirálotot sem, 
ezt a hadvezeWs{•g is tudja. I\leg kell 
indulnia az akciónak és én hiszem, 
hogy a vár ··megváltása sikerrel vf·g-

Mal •z6muuk 84: oldal. 

z()dik és a vár helyén Inodern város
rész fog emelkedni. 

. - A mi horizontunk legfényesebb 
csillaga, a müegvetem is ebbe a gon
dolatkörbe tartozik. Nem féltem Arad 
városát, habár talán nem birja ugyfa 
versenyt az anyagi áldozatok terén) mint 
a melyet az egyetemekért küzdő váro
sok az u,jságok tudóstásni szerint kifej
te,nek. A kérdés felvetődésének pilla
natától az volt a meggyőződésem, hogy 
-· habár a 1negvalósulás oly mcssze
ségből int felénk, hogy a iíagy kan
turok is alig láthatók, Arad nem ma
radhat le a verRenyben. Olyan góepont 
müegyetemre amely első sorba. n predesz
tinál,ja. A kormány jóakarattal viseltetik 
irányunkban és remélem, hogy a kor
mc'my fontol<lra veszi mimlezt, mi a 
máHodik miiegyetem helyének kijelö
léséhél megfontoland6. Ennek a mér
legelésnek csak az lehet az eredménye, 
hogy Aradot jelüli ki a főiskola he:.O 
l,yéiil. 

- A problémák ti>mege él múg a 
lelkemben, de én ug·y a nagy mint a 
keY(~shé ,jdontős városi }{érdések nieg
oldásánál elt:~t1sorban i~ azt vizsgálom: 
miként oldjuk meg'? Es ennél a határ
nAl elérkeztünk az adminisztráció, a 
városi közigazgatás mesgyéjébez. A mo· 
dern köziga.zl!tttás a lPgi•getőbb és leg
hamarabb meg\'alósitandó közé.rdek. 

- Igen sokat várok a vármegyére 
YOluttkozólag· Tisza István gróf tervé
nek megvalósitásátúl, melyet a status 
rendezésre vonatkozólag a parlament
ben ismertetett. 

- A város közigazgatásában a jól 
dotált, nagy képzettségii. friss erejii és 
minden tekintetbPn numkaképes tiszti
kar olyan ideál, mely felé szünteh~nül 
kell Wrekednünk. A vát'Of4 életében 
nincs megállás, nin0S stagnáció és ezért 
mindenkinek, núndig teljesen a helyén 
kell lennie. Ezt maguknak a tisztvise
Wknek kell {~rezniök első sorban és 
minél ho~szabb üWt töltött valaki a 
város Hzolgálatáhu.u, annál világosab
ban kell látnia, annál elevenebben kell 
éreznie, hogy a na~;y feleWsséggel járó 
fnnkeiúk elvégzésében kifáradt igen 
tiszteletreméltó eriiket1 élettől duzzadú, 
tettre kész és alkotni tudó erőkkel kell 
kicserélni. A közigazgatásban, nwl.Y 
majdnem egy az élettel, nem szahad 
fennakadást érezni. ~l{·~: a kiHebb jelen
t{)ségü nehézségek is azonnal eltávo~ 
litandúk és lekiizdendők. 

, - f~n például ugy a vármeg:ri·nél 

~ 
J 
.l 
1 
l .. 

) 

J 
1 
1 
l 



j 

l 
~ 
\ 

L 
J 
l • 

t 

l 

{ 
l 

2 ARA Dl KÖZLÖNY. 

A politikai tüzhelyröl. 
(Husvét után. - A képviselők fizetés
emelése. - A Duna-Tisza. c3atorna) 

n1int a városnál az első pt>rct6l kezdve 
helvtelenit.:·tt<'m ar. e~n·huzamos hiYa
talt)s órúk rendszeréL Azt mondot
túk a vármeg,v{~n, hog-.'· csak prúha-
kúp~n lúptetik f·h•tbe. Sajnos. de meg-- - Fövárosi lel·él. -
maradt, mer·t az ilyPn dolgooknak az a Budapest, Aprilis u. 
termé~zPtP, hog.'' ha l~g".Yszer megs;wk- . Husvét után tehát folytatják a bécsi 
ták, váltmr.tatni rajtuk senki sPm akm:, tárgyalásokat. És hogy ez Kedden délelött el
Inert az érdekeltt>k személvPs inzultus- dőlt. meglepetésszámba esett. l~ nem e:óttünk. 
nak tekintik a rég·i rPnd 'helyrrMlitá- Mi jól tudtuk, hogy a magyar kormány nem 
sát. Magam tapaSztaltam tü.tztPlPtbeli adja fel a po:zicióját és h!i nincs eredmény, ez 
aljeg,vr.{ii koromtól fe.l il legmag-a.s«hb csak azt je~enthcti és mindig is azt fogja je
pozieióig~ hogy kilen('Wl kettőig P~(Y- lenteni, hogy az osztrákok még mindig be 
hur.ambtm H7.Pl1Pmi munkút vég·pzni nem látták a mi igazunkat Ám a fiiggetlen
uem lehet. ségi })árt s~Jjtóbuzgalma nem tudott mit kez-

Egész m{u; elhirúlás alá esik p(•l- ' deni a kedden rP-ggel már feltálalt .,leszerelés
dául a Yasut ós eg~yéh úllami hivatalok, sel." No természetesen ,;:zcrdán odamódositja 
ámbár ott Hem hel.'~eslcm ar. nj rend- ezt, hogy ha még meg nem történt, hát majd 
szert. ()p azok t{~nyked{·si köre nem husvét után bekövetkezik a meghódolás osz
inin,vul direktP a kiir.ünt;(•g: kiszolgú- trák uraimék előtt. Hát majd elnílik. Etvégre 
Jására. ~lag-úra. a tisztvist>l6i karra· is néhány napos Hireimet még megérdemelnek 
hátrúnyos. A kis tisztviseWre dil·ekte Héderváryék azoktól, akikre ők négy eszl.en
anyag·i káro~odús. mert töhb kiadással dön át várakoztak. M!!gérdemlik ezt a csipet
.iár, de nd:tmPnn,viiikrP rossz a C'Halúdi nyi kis várakoz:ist, annál is inkább, mert m11 
élet szemp~•ntjúbúl. l\lajdm•m kizárt do- nem arró! van szó, hogy szerződés formájába 
Jog, hog)· a esaládjáYal eg;\·iitt eb{~dt>ljen. öntsük a vámszöve!séget, ,-a~y nemzetiszinü 
A g·,vprmPket. aki iskolából jön, . az szoknyával markirDzzuk a sárgafekete bugyo
ebéddel vúraüú nem leh('t. Múr pedig· gót, hanem egész komolysággal arról folyik a 
a családi élPt szépségét feláldozni nz(·rt, szó, hogy a kormány a kilences bizottság pro. 
hog,v némel,vek hamarabb keriiljenf'k gramjából megvalósithasson annyit, amennyi a 
a ká v{~!lázha, nem s;r;ahad. katonai büntető perrendtartás reformjában a 

- Es mi az erN1mén,vr az nj n~nd- magyar nyelv jogára vonatkozik .•• 
nek 't Kin'we egyeH amhieiúzus tiszt- * 
visel6ket senki sem tm1ja be a hiva- A képviselői fizatések felemelése kérdé-
talos órát és ha a mnök, akúr én, akár sében ·- tisztelet és becsül!!t egyébként a 
az alispán vag)' a polg-ármester szig·o- fővárosi sajtómk - nem Yalami magas nivón 
ruan keresné a mulasztásokat, folyton fejtették ki a maguk vélem~nyeit pro és 
büntethctné, folyton törvényszéket iil- kontra. Am nehogy Wreúrt·}sslink, nem az ál
hetne. A közigazgatásnak pedig ennél lásfoglalásaik meritorinl:l részeit kifogásoljuk 
azt hisu•m sokkal fontosabb ff'lndatai csak azért mert nagy )Jbára ellenzik a fjzetéos-
vannak. emelésl Hanem inkább azt, hogy nem hatol-
,= , , ___ ·-~ _ . . ·"~~c,_.," , tak eléggé a kérd~s mclyél'e. Befolyásoltatták 

Uj törvényjavaslat. Budapostnil jelentik: A 
Jegfelsöbb szentesités alá terjesztelldő törvény
javaslatok átvizsgálására a házszabályokban 
előirt bizo.ttság április hó 25. napján déli 12 
órakor a képviselőházban. elnöki tanácskozó 
teremben ülést tart. Tárgy: ~A szabadalmaz
hah) találauinyoknak, a mintálm:.k és védje
gyeknek kiállításokon valo időleges oltalmáról" 
s~óló Hirvén~~iavaslat. 

Ilangulatok t~ilá.ga. 
lrta: Grallertné Martini Hilda. 

.Anya.~áy 

Zengi) jrls::araktól visszhan.'JOS a irtrol, 

·Vrílh·dr·e liilebzik nég!f-öf ?ll"fJ!If11' trrl1or , .•• 

JoJol l<éi"!'(' zag a femilli.;,,nrs táJJ(I1: 

1\a:J!I csörögve Judlong rablelkl'hrl.: lónca 

É'n ii(rjk s2obámhan meRts.;önj csendbrn: 

K,;t bor.;a!J (.)l'cskr megl't(jil; ö/embe, 

É:< NZn!uálnk itthon, - s jól szolq(Llok ér~em, -

Szfp siomo;-u hazám, /Jiiszkr enthrrlitem ! 

P••dig oty l'{l!tiigyii, 6.-.:di munl·dt n•g~rk: 

Sugaras lJf,ldo_rJgá tcszrm gyen11eks"gt.k. 

Szomja.~ lwJ~:.áiul:.tf mosol!fng1m nhem: 

A r én jogaimat J. .. tm adta nilrem .' 

B mii elérni t•tilnek szórh·á{J c.~atákban: 

N!',q!fha!fkan mrgrhom ki.~ fllfl'l'mek.~wbámban. 

1J41' k.::J"iil ez is l,:J.jnybe, 'l.'erejtt!kbf', 

Lrmhvf•í Laroklm, piros szir~vérbe . 

H,1frrJ,nwn : a· c.~ál·om, ll mc.~ém, a dalom, 

E~n~de::li ldkiik : tu én dif!d(J{om. 

magnkat az elf,)gultsággal, mely a parlament 
egy része és a sajtó riporteri funkcionáriusai 
közt létezik. Nem kutatjuk most e konlro
verzia jogosult vagy jogosullltlan voltát, mert 
a képviselö fizettisemelés kérdése kell, hogy 
ett6l függetlenül biráitassák e1. Annál is in
kább, mert ha. valóban demokratikus irányu 
ft>jlesztésre törckbzünk a parlamentben is, ugy 
nem sz~bad ma ahból a merernézöpontból nézni a 

l ~'·\ hosszn éj.~:a!.:rikh·t Mf'N bit a bérem: 

Itt, e111(rk a fiJldJ!ck rtfem a retésem 

Ho rákeriil .wn;ja klrni fólt'ni fiát : 

6, rr.:: anyaszire megfrti az anyá/.! 

Jleyos:fotwtk. rt!jf,d: s:errlf'ttcl, ::t:épf'n : 

Ö~·é les:: egl.,zen, enylm les;.; rgészen. 

Jlert hi.,z a szh·iikbm egy érzésben ,·emrg: 

Ha::a. édesan!fa, dM1·/r,rctf: mrlrg 

Ö.~sze ragyunl; fnn'ca mint a .lomb ·n türzszsel, 

Minf föcs a gyökhn:l, mint gyül~ér a földdel . , • 

S vigyfk el bár mes~ú, zord észak honába: 

Elpusztu!, dc nem lrsz fenyővé a pálmtf.. 

- Valahol Ita bo!yon_q bús R.tárnyaszegrtten, 

JlijqiJ.~ utat róca ldz·ol, itlrgrnuf'n. 

,.;"·zenl h'lkf'srtlésit bélaira n•igázza. 

Robolo.~ hétlcö.nwp ólf}mszürke fm:í.rnya -

Egys.::errc ralahot-t·almni 1!/s.zélről 

Rál>acag egy em(,q~ e,qy gyennek szeméhól : 

S reszkett~f' húg {iil rá, mi.nt templom harangja 

Szivében eg!l szeM kor !tivogaM hangJa -

l É'drs s:iUe rsrH:ja, lríg!J ringaló n6ta, 

An!tanólrif termő IU:tpsiifötte niu• ..• 

1 g l 1. áprms 16. 

magyar népképviseletdolgát,mintha mt"g mindig 
a hornines bene possessionati generációjának 
szelleme "olna uralkodó a politikábas. Ez a 
visszafejlődésnek valóban beteges tünete volna. 
Hisz a demokraeia bevonulása a parlamentbe 
(Kossuth Lajos volt talán az első, aki mint 
nem birtokos osztály tagja vezetőszerepre küz
dötte fel magát) azzal az ujjitással járt, hogy 
a tisztviselői pálj'a körén kivül is a politika 
hivatásszerü foglalkozás lett é.:: ebből az kö
vetkezett, hogy ezért a tevékenysó.gért kárta
Janitás ég fi?;eté~ jár. Vaji lD az arisztokra~a.; 
korszakban a miniszterek, kancellárok, ítélő· 
mesterek megelégedtek-e a megélhetést biz
tositó fizetéssel és nem tartottak-e jogos igényt 
donációkr;~ és pénzbeli adományokra? Mctter
nich herceg, mint külügyminiszter az orosz 
cártól is elfogadott keg~ydijat és Talleyra.nd 
poziciójának nem ártott, hogy nagy pénr.ado
mányok csusztak a kezébe &toktól a. k!llföldi 
államoktól, amelyekkel mint kiilügyminiszter 
tárgyall Az igaz, hogy ő olyan nagymi döly
fös grandezzával tudta csinálni ezt a mester
séget, hogy ezek a pénzek hódolati tributu
moknak látszottak. Ám helyes és szép, hogy a 
demokratikus szellem bevouulá:-ával a küz
életbe, a népért va.ló küzdelemben az ö:JZet
lenség és a minden an,Yagi jutalonról va.ló 
lemondás lett egyik főkellékévé a forumon 
szereplő egyének érvényesülésének. A francia 
forradalom HobeE~pierrejei és Carnotjai vaJóban 
szerény viszonyolt közt éltek, igaz ugyan, hogy 
a megélhetés drágaságaival sem kellett kűz.. 
dcniök, viszont azonban ekkor is voltak: már 
olyanok, akik a politikát a meggazdagodás 
jogos forrásának akarták volna tekinteni. A 
legtöbbje rajtavesztett, némelyi&e, aki szaba
dult a, nyilviinos leleplezéstől, köwtálatnak ör
vendett. A helyzet tehát ugy alakult, hogy a 
d~mokratikus szellem Attörte ugyan a szegény 
e;nber előtt is a politikai pálya előtt meredezó 
régi kínai falat, de viszont a feltételeivel meg
nehezítette, majdnem lehetetlenné tette a köz
szereplést. E közben aJ.onban a gazdasági fej
lődés olyan irányt vett, hogy a kormány I agy, 
azelőtt még nem is sejtett hatalmat nyert 
pénzügyi és ipari téren. Eitinte semmi gán
csolni valót nem láttak abban, hogy a közpá
lyán szereplő egyt;n befolyását, a nagy vállala· 
tok és intézatek, érdekéb3n érvényesitsa és eJ 
a t3vékenység nem is vált éppen kárára a köz-

i -.Yig c.>~alt a sz:enu>ben honvág!f gyöngye szalad: 

l F.rrp s;om.oriÍ hazám, w• félj, miénk mamd! 

,Jd,jl[rn irl('jr élr·k a világon, 

! C';;aldos utamat réges-dgN~ .iárom ••. 

ll .. liinden korban md1/ból nam1 neulc maradtak~ '\.. . ..,. " 
Az én filzem körül s,;ent rügyel• fakadta'k 

U,ijon_gtC!m, kiizdötfem és .szmvedt.em mél-yen 

A ssNnyal.tízC!ftal, királynő l.:erélyen. 

Mi;,df'n szent tllsából kit-ettem a dsum, 
Jogokat, eimeket azért sohs,. kél·tem : 

I~tenadta rangom legszebb a vilii9on, 

BaszX:r ciml'rpaJzsom : édes anya8ágom ! 

1 m.átlsáfl betegs:robámb6t. 

1:4<J9. ol•r.•>ltb ·r 

Le->zállt a csrmd - mint Ugy fel.·i'te bársnny 

FeksziX: az éjjel kis bcteg.9zobámon. 

Lelkemben ég á- szenvedfsek lángJ<t: 

Fr!M sir "kjjnyes, bús mtlódiákbon, 

S 11lint gjjöfrött márti!· máglyalobo[Jti .. -;lm.n ; . 

Dic.<;i m·czádttt mfJsofyogv« l~lj«. 

'·· 
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jónak. Utóbb a közvéltmény ennP.k Europa~ ~ppen Hieronymi államférfilli egyéniségét is, 
.szerte tilene fordult. De éppen jellemző, hogy nem lehet csnk éppen f!ZakminisztPri mérték
.Angliában o1y nsgy a kép\'iselöi tekintély, kel mérní. Jellemző erre, hog-y ann·~k idején, 
hogy az ilyen ténykedésben még ma is a tár- mikor Josika Samu báró udvariasságával az 
sadalmi á }ása teljeHn korrekt kihasználását ArdéJyiek egy királ~ hágóntuU kerületbe éde$~ 
látják. Egy francia hir]apiró, amikor ott felme- gették Hieronymit, ~1ikszáth azzal aposztrofált& 
rült a" képviselői fizetések rendezésének kér- elit a csalogatás t. r.ogy: "nagy köpék ezek a 
dése. formális ankétet rendezett, mdynek ~o- Transyh-ánusok, hát r:em észrevették: ebbe a 
rán sokan ama terhekről panaszkodtak, ame- inérnökbe ojtott ezf'rmestert" . . . ne marad-

··, , Iyeket a válasz.tók: a képviselőkrd rónak. A junk a csatorn \núl Mert f.ppen a csatorna
~~ ' választási költség átlag 15000 frank, ennek törvény már akkor is moto.~ozkált a Hieronymi 
1

1
\ törlesztbére havonként 310 frank tsik, a fen- fejében, amikor még "c~ak belü.gyminil:.zter• 

maradó 440 frank nagy része rámeg.r kocsikra, volt: ami ugyan IV!Dl volt meglepő, mert hisz 
,. / sürgünytkre, levelezés~!kre, amelyeket a tisz- a belügymini~zter-mérnök ur, már akkor be

telt vállsztók ügyeinek elintézése igényel. szHt pé dúnl arról is, hogy a vizierőket a vil
Marad sunma summárum semmi. Hát ebből 1 lamosságra ke l felhasználd, amikor erről itt
természabsen nern lebet megélni. Mit c.sinál- ho1. még haland.) lélek nem ii álmodott. És a 
jon már nost olyan kepviselö, akinek sem Hieronymi koncepehíja a csatornáról, minden 
vBgyona, em egyéb kereseti fotrá•a nincs aki oldnlról megvilágit vu, irm1erett>s volt párnázott 
tisztán né ;.képviselői funkci,·tja teljesitúsüe utal- aj!úk di-;zkrétebb szféráin belül, amikor a c>a
tatváu, c upán abból kén,Ytel• n megélni·~ torna kérdés szilkségeiről a nyilvánosság előtt 
Avagy oda~tottunk, hogy a drágaság folwzö- elkez.dtrk a el'.atttrl·á'lá~i-munkáról magasabb 
dásával arnyosan la kell vPgleg mondanunk szempontokból is be~zélni. Azaz hogy, hi~zen 
azokról a ~P' iselőkről, akik nem l irtokosok enntk a tervnek mioden szempon1ja. e~yaránt 
vagy ügyvdek és egyebek ·t Bízony a kérd0s jelentf'hnynek mondható, de ahog-yan Vadnay 
nem kiinny és ~p~en jelldmző, hogy Prancia- Andor, mo~t liz esztendt-je "" magyarság 

'v~ országban mikor a napidíj emelésére irányuló problémájába kapcsnlta a Onna-Tisza csatorna 
indítványt eterjesztették., (9000 frankrM 15000 dulgit, kezdték inkább észrevenni, hogy tulaj
frankra ak~lák emelni), még azok S\:m mer~ donkfppen miről ii van szó. Csakho~y azóta 
tek az indvány ruellett szavazni, akik azt kissé elfelt>jtetléi{ már Vadnayt. Ebben az egy
a1áirták. I a munkásképYisdők állásponlja szerü, 1árgJilogor::, a fajszeretet és hazafi-aggo
kerekedett :elül (akiknek a 9COO frank nagy dalom erős érzéseitól áthatott mnnkában Vad
pénz) és sz,intök a szegényslg nem kom pro- nay a ki~S-gazda : anyaru helyzetén javitó első 
mitál)a az (yéni méltóságot, sem a függet- és regfőbb ft.>llétc!ként je'löli meg a csaLOrna 
Jenséget ne. vesz,lyezteti, ha. nem jii.r nagy tervét. Ezét't is nent ~rintem. ltt a csatorna
igényekkel ; a meggazdagodás beteges vá- terv köztekedési vonatkozásu kontur:jait, ameJy. 

""-"" gyávaL lll\' de itthon, nálunk másképpen nek pom pá 'l· vonalahúl már elárillt egyet-mást 
~ ,., fest a dolo~ C gy pedig ahogyan. ma fest, nem a megyei közul1.1 k ff'jlesztéséről jelzett hir. In-

lehet el•ekieni az elevert élet olyan jelensé- kább c:mk a terv nugy agrikultur jelentóségei
gétő], a:rp,N.Bzt a kérdést felvt1lette. Hogy ez vel kapc.;;o1atos von11tkozásokat érintem, annil 
a kérdés lmerült és még fel fog mertilni, ez is inkább, mert a Hieronymi terve s1 erint meg
elvitathattanná te~ti, hogy Y11lami mn.)d tör· határozott csatorna irányi\ éppen a V~:~.dnay 
ténik ebb a dotogban, addig i.s amig a nép aggodal:raiban markirozott száraz és televény 
képviselőközé munká.s elem kerlil, akik igy alföldi me:sgyéken vonulna el. Ezen a legszá· 
aztán biz;abbau megőrizhetik a független- ra:tstbb, ned vess tg nélkül való földrészünkön 
ségüket ~nd nélkül OgJelhetnek arro, hogy csak az ötven holdasnál nagyobb gazdaság 
egy jöveő félévszázadon tul szó ne essék tud gyarapodást felmutatni. A marhatenyész· 
többé - képvistlók nzetésemeleséről . . . té~ mé~ itt is pu~ztul. Amióta nincs rét, legelő 

* {és a Tisza$zabályozás által mélyebbre szállt 
A D-.-Tisza cStltorm~ dolgát abból a "föld árja" folytán nincs): a ki,gazdák a mar

nagyobb spektiv<~ból kell némtinlr, amint hatenJés t&sel uem boldogulhattak. &..en pedig 

Vesszőz a~ .•. Ú mf'g&riem jós<igoJ, 
Ki lombottcí.l, napot és ·~inlgot 

S a Mr:uk blibájos lwtulmál. 

Ki áb11{)t ~t ls ts<lkrM kine.o.:ef bf'm~P, 

S .~u!üleqn;z bP l:iiktetiJ . ..:zh:nnlw 

llózsamoslá."'t filnd~r «rtttl:y«lurfit. 

A Wrpe bú/c, a játt'k.'!:mwrdi.91:.Jr 

~YFitl klrnf'k fübbé gyennekki.inudfi. 

.J.ulgy~tjfsz kiiriilltltl ... záz sugáros /Ö/(lyát, 

lJtí.~, w,:{y tifkokl/(tl; elszakitod (áfylát: 

·• •) 

csak a csatorna segithet De egJéhkl>nt is a 
csatornával nedvem;ég~t nyerő legszárazahh vi
lágunkban a buza és knkoricatermelés ki
zárólagos uralma helyett ki lehetne fejleszteni 
dntözés~el a kertészkedést is. Vadnay jól 
mondja: "a magyarsig boldogulása is terje
dése az Alfüldön eonek a E-ik teievfnynek 
nagy mC:·rtékben való öntözésétől s a kerti 
gazdaság meghonositásától fligg... Ht)g)' ez a 
gazdálkodás milyen gazdagon fizetne, példa
ként idézhetjük, hogy az Alföld rolyóí és csa
tornái mentén letelep€.dett bolgár kertfHzek 
évente nrgy-öt millió koronát visznek ki az 
országból, amellett még a legnagyobb bért is 
fizetik a föld holdjáért ... Ime \'an hát an
nak a csatorna~kérdé~n(~k nem egy olyan ol
dala is, amelyet né me ly szakszerüsk<idij sajtó
bölcselem eddig meg nem látott ... 

·-----=-=-=--=-----------
Arad hanyatlása. 
A népsszámlálás ntá.n. -

lrta : Mülek L!tjos dr, 
Arad, aprilis I 5. 

Fájdalmasan érintette a város küzünsé~:,-ét 
a legközelebb megejtett népszám]álá.s Pred
ménye. Városunk. a hason h) városok sorában 
helyet cserélt. Nem tariotta meg a hetes posi
tiöt; Yissza esett a tizedik helyre. 

A polgársúg t>~·éífeszitése, a vezetűség i~tye
kezete nem teremtette meg, a term{!szetes, per
centekben kifejeziletil haladast, emelkedést. 
A csekély szaporodás, st~nálú-'l S7.úmba megy. 

Kese~·egni a témák felett hi.ibn való dolog. 
Sokkal helyesebb kutatni az okokat és kerf'-~o:mi 
a jövőben a segitséget. 

El!;ősorba,p hibás az úllfW1ntlk politik;tj~ a 
a városokkal szemben eaváltalán és hibás kü
lönCsen .\mddal szembcl1: 

Minden törvény, ami a városokra. vonat
kozik, m~ún hnrdja az állami gyámkod:is üs7..
szes ismervét. ~em elég, hog,v a vezett'•s az 
államhatalom képvis~lőjének kezében van, -
nem t~lég, ho,!..,')' csaknem· az összes tisztviseJók 
a küzgyülésen szaYazt\tÍ joggal bjrnak, ami 
nem egy Psetben az összpolgárság érd~ke 
ellen ét'vényesü1 : minden ügy a km·mány jó
váh!lgyásától függ, a legesekélyebb jelent.iíségü 
dolog ki k·ll hogy nyerje a miniszwri sanctiót. 
Hogy ez mit jelent, hogy ez nu~nnyi ká1Tal 
jár, az időpocséklás mennyi bajt olroz, ezt ki
vált nálunk nem kell külön hangsnl.vozni. 

Elkerülhetlen tehút, hogy az á!Jam szakít
son a ~il>kuruság politíkájával. Teremtse meg 
az iguzi önkormányzatot. a valódi városi, ön
tudatos, céliráDyos életet. Alkossa meg a tör-

Ae országutnak sdrga baráz.dtíja 
Lankadtan vész el pdrcís s-:ürluségbe, 
/Jfzaj{ott élet robvja utcín 
!kiszáll az éjjol túradt teledis e ... 
Reketlyeboluok fekete rala, 
lllellette nyers, ormótlan leütömeg 

Zsoltúr. VI~:, res.: ket ve tot:o.ltj•ló 

SzMt csaodbtm {Oh~ b'fit:ít r~ttjtrJ 

Sulumd ~J az embf'rsólUijtúMn. 

.Nagy h!flwdrw.J• ztion.gó vú;,•:.dumgj(t, 

J>-lics ld~-ek sirri e.<;t/iarttn.qje : 

z.~ortár 'L'k !J Te t'«gy tU: fil!PJitÚS•tOI. 

A. IIII'U n1w1 h·tf?ff ln int ma meyl.tot:sálmn . •• 

Jügi.<rfmitsz szf•11t~ (orrú s~em·ecJ.é;~l;en -

E111b~r {e.">:: ek no gy ·l~ij,ísziilf'fisbell.-. l ,. 
Z.<ollú•· ""YY•k, /.\·"'"• •:• <""9!1 .z argon<<<•m .•• 

1
. 

• Tetején giJrcsiJs, {antasztiluts vén ta 
Ldta.Uan szélben Italkan megremeg : 
Száraz ág~boga mintha ilő lenne, 
Ezerkaru, zs;ákrmínyélles polyp; 
Fagy mhztha meséh lJár6rzii sárkáuya 
Regyezné 1'ctm meggürbült hat'JTUlit ••• 

·-

.Jl.int (észl-zö madá1· fm/; Jtui11.g 

S féltii-pnfé~·ekére liull llt"ffÍid: 

A bold(Jgili. riJptf! n-em mwg&·~ 

De dsz 7Wf tlrzcsotlülám (.í.t, 

Jlig el mem lró,wa zsiiuwi!Jtil : 

A fúJdalo biiszke lgi M'S. 

Á's 11Ugfa~ - szemeddel: ~·,zue!,ti. 

Szil.·l';dd~li, c . .;;fílux't~l: uN:f'lr,i, 

A.s-sz<nmyai: Uttgt.a,rit lvt-.:~>d. 

A bó.lJwUlil ip ut remi n: y ek, 

.d :t u rad i vá,. kiJriU. 

(Mi~ldilt-l.'ipl. 

J.l0$t slt.rran le ílZ célomrlirrí Joldre 
T9h'a)lwll«tn a hamvas-kikes e.4e ; 
Szemben t.'elern a sötét kltzematta 
Rosszan elnyuló lomha szilTke teste. 
Kü:zepén komor, boltives ha,pu 
Felietéu tcí:ong grtínitkockás szája. 
Gűgi.#J merecen t.ill őrt jobbrol-balról 
Krt jegm:t~tfnek suddrszép szdlfcíja. 
A fd.k ucélos. kemény .<rifJumett-je 
J..W.qiJtt m()st buk~nt fol a t~:li hold: 
ll tt h·dn !f1l(trancsszi n, bá g y ad~ alapon 
rert z:üriisrizUil nagy, kueklií folt. 

A Habsburg-Lotharingfai ház isarryja. 
Liselotte és Maintenon*) 

' lrta : Kara Gy6zö. 

~ Fi.a hú7.assligáért l..i!'elotte első sorban Main
tenon asszonyt okolt.'l. XIV. Lajos udvaí'l.inak 
e naro·jelemőségü fószentfllyévf'l LiseJotte :\Jlan,tó 
hadilábon állott s ezt ~lég indoknak 1~u·tom, 
hogy a két nő szem·edélyes küz:delml>rul .kiss{, 

Liselotte t11lnjtlonkep .Eiisa.~th ('barloU~. th·w.an~>i 
Fölüp nt;jt', XlY. La_Jo-. sV)!ol·~·,je, a Plalti \'ala~!Ó~t>,;r
dal~m lt-ánra; ~~~·erme.k~i révt-n ősauyjil vvlt az ürJeac•i 
és a A.ab.sbutg-l.oth:~rin._l~·hu uralkodó ·Mz.a'rnak. ~ kit.lt-
méay t'g;T tQia ktíSzltlö »a!':YOltb lanulm.Anyna:..- e~yík n~·:.~;~ 
}!!ÜÍI ~épeli. . 
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vényhatóságok nemes értelemben vett autono
miáját, mely a. maga lábán jár, mely lehe
tetlenné tes~i az állami önkénykedést, de meg
akadályozza a magtínérdek helyi uralmát is. 

N em illő az államhatalom részéről, hogy 
reá hárítja a városokra azon köteless.égek tel
j!,'.-sitését, amelyek határozottan állami funktiók. 
Atruházza ellenérték nélkül. Ezen állapoton 
nem segit az a csekély támogatás, amelyet a 
vár·osok ujabb időben nyernP-k a kormánytól. 
E~}Tészt csekély ez, másrészt }lizonytalan ugy 
önmagában mint összegében. Es ami fő, szinte 
lealázó. K uuyorálni ott, hol jog van. Kegyel
met kérni, hol a'T. igazság és jogosság szól 
mellettünk. A városok állami subventiója tör
vényhozásilag megfelelőleg szabályoztassék, 
szem előtt tartásával ama hatalmas, mélyre
ható hivatásnak, melyet a városok, mint egy
egy nagy vidék központjai betölteuck. 

Ez az általános szPmpont. Ami pedig 
ma~át Aradot illeti, tessék felmutatni egyetlen 
állami beruházást, amit bármely !<ormány e 
váro:-~nak, a város il·ánt érzett szeretetből, e1is
meré:,ből tett ? Nincs ebben a városban egyet· 
Jen intézmény, amit az áJiarn kivételesen Amd
nak. juttatott. - Ami elől nem lehet kitémi, 
ami - muszáj, az létesül csak Aradon. De 
olyat ami egy városnak kiilönösen előnyére 
szolgál, azt emeli; - ami idegen elemeket ide 
hm·, amiből haszna, előnye származik: ilyen 
~Hami intézmény egyetlen egy nincsen Aradon. 
Es ez az, ami reánk hátrányos. Ez az, ami 
kerékkötő, ami a vezetőség. a polgárság törek
vését akadályozza, ami más városok hathatós 
eLőnyér·e szolgál, azokat emeli, lélekszámban is 
előre viszi. 

Nézzük csak kissé közelről a dolgot : 
Hosszas kuncsorgás után kaptunk felső 

leányiskolát. Az állam mivel sem segit. Maga 
az iskola be van dugva, az elemi és siketnéma 
iskola területre. Felszerel ve semmivel sincsen ; 
a. taner6 hézagos. Nincsen mellette konviktus. 
JiJnnek hiánya szembeszőkö. Ez és az épület 
alkalmatlan volta, a felszerelés nyomorustiga 
okozza, hogy aki teheti, más felé küldi ma is 
leánygyermeket, oda hol drága pénzért legalább 
megfelelő ellenértéket kap. Nálunk a felsőbb 
leányiskl\la csak névleg existál. • 

~Iikor boldog emlékü Eötvös Jetette a 
]yceum alapkövét, nagy, messzeható eél lebc
gett szeme előtt. Az alföld szivében itt főisko
lát szándékozott teremteni, mely a legmaga
sabb tanügyet szolgálva, missziót teljesitett volna 
az alföldön . .Mivé zsugorodott össze n mesés 
eszme '? Zsellér·kedni kezdett a kormány a dí
szes épülettel. Bedugták abba - hosszu é\·
tizedeken át, az oda nem való tanitó képzőt. 
Ott nyomOl'gatják most is a főreált. 

Szó volt a reál kitelepitéséről, uj díszes 
Mzr·ól. Helj:, . terv minden készült. Ma mú.r 
mindenról hallgat a króuiku. N yomor·og a 

ARADI KÖZLÖNY. 

gymnaóium, n.vomorog a reál. Tanter·em nin
csen, eleg-endő tanár, kiilön hely nincsen, 
szaktermek megfelalök nincsenek. A jelent
kező tanulókat nem fogadják be; pát•huzamos 
osztályra nincsen tanterem. Zsufoltak az egyes, 
főleg alsó osztúl,vok. Szenved ilyké11t a tanügy, 
szenved a kijzegé~zség, a tanári kar nemes 
ambitiója. ld!'genbe keríi:nek az ifjak, a tanár-, 
ság, az ig-azgatóság igyekezete, akaruta és tö
rekvése ellenóre. 

Állami elemi iskolák és óvodák létesiiltek. 
A város meghozta a maga áldozatát. Az állam 
igért füt-fát. Bs adós maradt aunyi míndennel, 
hogy azt ~lősoi'Oini egy szerény cikk kerete 
kevés. hérdezzék meg a kulturtanúcsost, -
kérdezzék ,meg n tanítóság-ot. A mi fejlett vá
rosi elemi oktatásunk mellett, az úllamnak 
nem koldush•dni kellene, hanetn hazafias ér
zettől áthat\'a az alap oktatás magas hivatását, 
ugy és akként kellene szerveznie, amint azt e 
nagy kérdés megkövetelhcti. · 

Mikot· a királyi tábla decentmtizáPiójár·ól 
Yolt szó, mellőztek. Dohi'mygyá.rat igértek 
(Wekerlc). Nem ndt<'tk meg. Az m·szágos ér
dekü ~laros hid építését, ami eminenter állami 
érdek, a maga millióival a vúros nyakába 
sóztitk és még honá mennyi szekatm·át, it·ka
fit·kát kollett ki<'dlni. 

Telket \'étettek a tiizórlaktanva részére. 
Természetesen felr'pitették. - Szab<Ídk<in. 

Posta, t<'wird<t, telefonigazgatóság másutt 
van. Nem nálunk, hol temté8zetszerii hel~·e 
van, l1ancm ott, hol a központi fekvés távol 
esik. Ket·ekitenek, osztozkodnak. · áthelyeznek, 
csinúlnak. minclent, csakhogy Aradot mellőz
hessék. fgy cselekedett a táblával is. Dehogy 
sziintotték meg a Maroson tul fekvő német 
vil{tgot. Inkább kíszolgálta.tták Aradot esaládi 
politikának, eg;\·éni ellensze nvnek. 

N a meglátjuk a miiegyetem kérdése mi
ként fog annak idején Aidölni ? Miként az 
egyetem decentralisatiója? Nagy hatalmu kép
viselőnk van. Mennyire érvényesül e sokat és 
sokszor mellözött város érdeke. 

A mindrnkori kormányoknak, m;lgyat• 
konnán~mknak politikai kiilönbsrg 11ólkül fel 
kellene ismerniök azt a fontos helyf't, melyet 
Arad \'áros az országban elfoglal. Kulesa Er
délynek ; ellentAHó bástyája a nemzetiségek 
indokolatlan támadásainak. Innen indul ki 
mindcn ngitá1ió, itt tehát erősítésre, grámoli
t.ásra van· szükség. Nem mellőzni, dédehretni 
kellene ezt a váro:o;t, melynek erőssége, fejlő
désa, haladása az állami érde.kkel párhuzamo
san halad. 

Természetesen az állami támogatás -
még ha mc!.?lchnc is . - önmagábnn nem 
elég. Mttg}íban a vtírosban is lei.vcnek meg 
ama feltételek, melyek az előrehaladái, fejlő
dés, erősödés kellékei . 

A magán érdekeknek nem szabad soha 

bővebben ir·jak. J<Jlőre is ki kell jelentenem, reábizott két g,vermekkel, ahol a kiJ·ál~· őket 
hogy Liselotte indokolatlanul és méltánytaJanul· gyakrabban meglátogatta. Szeretetreméltóságá
fakadt ki, mikor . csak tehette, a mindenható val lassankint annyira lebilincselte a királyt, 
kegyencnő ellen s hogy az évekig tartó viszály- hogy Montcspan asszony csakhamar észreve
kudásban a Maintenonasszonyviselkedése rokon- hette a király elhidegülésót s egy napon féli~ 
szenvesebb és előkelőbb, aminek oka minden- szemrehányóla.g azt mondta neki: .Három ked
esetre a két nő egymástól annyira elütő tempe- vese nm a királynak; én névleg vagyok ~z, 
ramentumában keresendő. . De Fontanges kisasszony tényleg- az., ús On 

D' Aubigné ~'ranciska, a későbbi De ~faintP- szivbeli kedvese." Ez időben (1~1.) vette fel 
non asszony l63ZJ-ben kath. szülőktöl született egy ajándékba kapott urad·-tlom után a De Main
a niorti börtönben, ahol szülei akkor fogva vol- tenon neYet s jutott közelebbi érintkezésbe az 
tak. Uyermekkorában Martinique szigctére kö- udval'l'al. 1683-ban XIV. Lajos neje, a spanyol 
vette szüleit: Onnan 12 éves koniban visszatérve szárma.zásu .Má:ria Therézia meghalá1ozván, Main
egy kálvinista nénje gondjaira bizatott, de csak- ten.on asszony mindenhatóvá lett az ndvarban, 
hamar egy másik I'Okona egy rt\.rizsi Zlti'tlába tC}jOse_n magához láncolta a királyt, aki 1686-ban 
helyezte el. Onnan kikerülve De Lesdigi1~r·e l vele tttkos, de egyházilag is megMctott házas
hercegnő mellé jutott tirsalkodón6nek. Itt isme•·- ságra lépett. 
kedett meg Scarron Pállal, a nyomOJ'ék és béna, Ezentul korlittlan volt a hatalma az udvar
de rendkivül szellemes s.zátirikus író\'al, aki őt bail, noha a hú.za.<;ság ót némileg a nyilvános-
16i>2-ben nőül vette. Hnszonötév·cs konibllll ságtól v,Jó visszavonulásra kénvszeritette. 
1660-ban özveggyé lévén, szegénységt·e jutott, Nagyravágyásának ügyes mérséklésével és járn
mire jóbarátjai évdijat esí'.közöltek ki neki az borsúgának élénk fítogtahlsával elérte, ~hogy 
anyakirálynétőL P1irizRban egy zárdában lakott, mindcnki meghajolt szellemi nagy tehetségei 
de elj árogatott ·a D' Albret és a Hiehelieu pal o- előtt. s a történetírók, egykornak és későbbiek 
ták szalonjaiba; ahol előkelő ismerősökre tett egyaránt elismerik pámtlan érdemeit. Szépsé· 
szert. Egy ilyen ismcröse D'Heudieourt asszony gével, bájával, szive jóságával s kellemes mo
réYén isrnet·kedett m(~g ~Iontespan asszonnyal, dorával núndenkit megigézett. XIY. I.ajosnak 
XIV. Lajos kedYesével, aki csakhamar meg- valóságos őrangya1áv{~ lett, agyönyörhajhászatba 
kedYcltc a szellemes é:s nugymüvelt.<>égü özve- belefáradt kiráh·t nemesebb szórakozások felé 

· gyet s reá szerette volna bízni a királytól szár- terelte s ő mag·a is .. egy f1Jszthert látott magá
ma;~ott ké gyermekének nevelését. Scarron ban, kit a Gondviselés arra szemelt ki, hogy a 
özvegye a királ~· egyenes parancsára elvállalta királyt a jó u tra térítse." Vallásossága mély és 
a feladatot és Yauairal'd táiíln hnzr'irlott. mPO' Q ;...,.",.; u~H ~~l.- -A---L--L .] ____ ... --_l_ -~~- .'1 
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sem érvényesülnie. Amely város törvényható
sága közgyülési termébe beeng-~di az ajtajim a . 
magán érdeket : ott az ablakon száll ki az 
összjó, a polgárság általános előnye és érdeke. 
Egyes utcákért, városrészért alkotni, a köz
rovására botor dolog. Nem~rekriminálok. Min
den egyes törvényhatósági tag birálj!\ el cse
lekedeteit. 

Alkotásaink dr{u:;ák. A hirt('len teremtés 
ét•ezteti drága gyümolcsét. A vizvezeték jó, de 
drága. A kötött szerzödés infámis Yolt, .zege
zugos. A világitásunk hiányos, de sokm ke
rül. A1. élelmiszerek árai indokolatlan maga
sak. N em gondoskodunk é1·telmes piaci poli
tikáról. Magusan repüliink, nem látunt meg 
kisebb, de azél't fontos dolgokat. Előbb van a 
délutáni hivatal sziinet, mint a nagyiözönség 
igényeinek mir1den időbw való pontos. gyo1·s 
és Jelkiismeretes kielégítése. A szo1·g-a.lnas hi
vatalnokon a délutáni szünet nem bit· lefolyás
sal. A nem szot·Q"ahnas már harangsúra ki
nézi - az altmlmatlankodót szobúj:íöl. · Sok: 
az il·ka-fit·k.a. Rövid rendelettel meg lehetne 
sziintetni a "kebelbeli'· átiratokn.t. N e11 a sok 
ter~rezgetés, a sok memot·andum viszi elt'íi·e a 
várost, hanem céltudatos, átértett, az Jsszessé
get szem előtt tartó vPzetés. Hagyják azért a 
tervezgetést, az alkotást a város fejénk és a 
nehlí.nv fötisztviseWnek. A többi .olgozzók 
szorgálmasan, ügybuzgóan és szet·etebl a ke
nyét·adó po)g,\rok érdekében és javára. bm kato
naság a városi hivatalnok sereg, ahol midcnk ige
nerális akar lenni; csak dolgo1.zék nndeuik. a 
maga helyén alaposan. Legyen mefa meg
felelő fizetés, van pótlék, lakás. dr·áglá.gi jn· 
talék, nyugdíj. De legyen munka is. torgalom 
is, törekvés is. 

Mi sem viszi előbbre egy vá.r1 életét, 
mint hivatalnokainak előzékenysége pontos
sága, ügyszeretete és az az érzés, hcy- a hi
vatalnok és a vát·os polgára, testvér testvé
reinek, az összességnek tagja, ak.i llllesak fi
zetésér't dolgozik, nem a korai nj1'dijazást 
kergeti, hanem aki hivatást teljesít, feladutot 
tölt be, aki dolgozni szeret, akar és 11. 

A város polgárainak egymH.st-Gi'é1·tése, 
a közérdek mindenben való é!'vényesfue, a 
hivatalnoki gár·da fáradhatlan munksága: 
ezek viszik elő1·e városunkat és az ölldatos 
harc jogainkétrt magával az államhatimmal 
szemben ezek a tényezők, melyek harmiája 
kifogja pótolni a jövőben a mult hián:t és 
visszuviszik Aradot azon helyre, hol eddi,~Uott, 
sőt előbbre is. , 

Körül kell tekinteni. Es látni fogj, mi 
történik másutt? Hogy bánnak velünk 

Pécsett dohánygyárat állit az áHar reál 
iskoh\t épit 700000 koronával. Györi reál 
épül, - állami háló és étkezó vagg gyár 
állittatik fel. Szeged már most meglla az . 
országos khíllitás pozitiv nagy állam~lyét. 

ják, azaz olyannak, aki g:Yó!l~at~jának.mm
csait mindenben vakon telJeSitt cs na,8u!yt 
bel:vez a vallásnak sokszor jelentékteleülső
ség.eire is, amiben é)es ellentéte volt ne ... .ise
lotte. Emléke köré hervadhatatlan bí1b font 
azzal, hogy Racinet ö ihlette vallásos májá
nak ,.llJszther"-nek megirására s Francszág 
elszegényedett nemességót ör~k hálát•n. Yezte 
Sainte-Gyr alapitásávaL De VIszont nagvét
kezett hazája ellen akkor, midön Le Tt·-rel 
s ennek fiával Louvois-val szövetkezve J-ben 
a nautesi ediktum visszavonására bir(! V. 
Lajost s midőn tizenkét évvel később llást 
foglalt a _ protestánsokna~ ter.v?e vettsza.- . 
hivása ellen. A gályarabsagra ~tel~ prottsok 
sok ezreinek végtelen szenvedesBI, a ona 
dák kegyetlenkedései, a "Camisardok"·cai
nak vérengzései, Franciaország egy ndré
szének elnéptelenedése, a francia gyáriplsz
tulása az álszenteskedés felburjánz$ a 
végtel~n nagy nyomor elterjedése: ezeltak 
következményei az ediktum esztelen s ko
latlan visszavonásának s mindezekért ben 
Maíntenon emlékét terheli a felelősség. 

Maiutenon az udvarban való megjetlső 
percétől kezdve szembetalálta magúvase
lottet. Maintenon elsősorban rossz névette 
ez utóbbinak tulélénk viselkedését és szm
dását ·s midőn XIV. Lajos, aki ezt k.oen 
kedvelte, most már Maiutenon befolyáatt 
állván, őt ugyancsak ezért megdorgáltse
lotte sejtvén, hogy honnan fuj a s21ár 
-.1 nr'.~ ;; .1 ... • TT 'T • l 'l 
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'l'emesváron 1800,.000 .koronával posta palotát 
emel a kormány. Kolozsvárott második p:ílya
udvar építtetik. {.Menuyi uyomontság kiséri a 
miénket, holott nálunk a személvforgalom nz 
országban harmadik helyt~n áll). "Miskoleon uj 
pénzügyi palota lesz 75()(X) koronávH L Temes
vár a fö]dmivelési miniszter· tanáesám és ki
vánságára munkásh~\zakra vesz fel 2Hf>OOO ko
ronát; az ál1am a 2·~0/0 segélyt. Mindenfelé 
buU a:r. 1\ldás. csak mi n~zzük a fejünk ft>lett 
elvonnJó iil·es felhőket. Miként a föld szomja
zik, ugy mi is Yárjuk azt a kormányt, mely 
belútju, hogy ~7.ért a v~\rosért, melynek olJ ér
telmes, intelligens, jó magyar polglol!·si•ga van, 
ezért is,~kellene múr tenni valamit. Elég legyen 
a mostoha gyermekek szomoru sorsúbóL . 

Nézziink körüL l\em ernlitern Berlin, Lon
don, \Vien példúit, m1~g Budapestet seui ho
zom fel, hol a vid,'•k felszivása nagyon gyarló. 
De né~zük a vidéki, veliink hasonló v<il'Osokat. 
Mit tesznek azok ? ~Pm tétlenek a népszám
h1Us előtt. lg:rckeznek biztositani a sr.aporo
dást. H<,gyan? 

Temesvúr csatolja ~[d1alá.t. l )ebreeen a 
kiilső határokat. Uyőr magához illeli t-izigetet 
és Révfalnt. Sop1·on Brenueherg Mnrtít és Kö
hidát. Pées a szöllőket. ~J ié1t nem · cselekszik 
hasonlöml Arad? Ne riadjunk vi:::sza. ~1\mit 
másnak lehet és szabad, rni~l't ll'gyen tiltva 
nekünk. TúJünk él Zsigmondháza. Cj-Arad, 
Mikalakn. ..~rad nélkiil mindenik iinmagút 
el'(lészti el. El vezi <t kür.€'Jspg eWnyeit, nt•m vi
set semmi te1·h{'t. Még hidat is épit í] nk. hogy 
átengedjük azokat is, kik ide Yalók és itt kap
nak ken :y eret. De még ez nem elég! N em hogy 
ezeke~. csato]nánk, vag,\' legálább ez ir{myhan 
mindent megtennénk. ~em! l 'j MikalHka ala
kul - ~Aradi·ól, Aratitól kiilön. lgazi satim. 

Legtübbn}iro ar~:.di polgM. Itt a himtal, 
gyermekeik itt iskplúznak, él vtúk az összPs 
Yárosi előnyöket. Es a tPheJ·hoz nem jándnak 
Pgy fillérrel sem . .-\lég utat kiví'tnunk, tnndij 
mér·séklést, kényelme sebb összekiHteté.;t Talán 
még léghajót is. 

.Igy {til n részben is a dolog. 
N e álljunk trMt üt:,;szetett kezekkel. Xe 

kese1·egjiink. ~f rg kell te1·emteni azt a vár·osi 
poJitikút, amely {Ltöleli a vúros ha.ladás!tt, min
den irányban, amely támogatja. a vezetőséget, 
magu. is rmmkál: az tíllamtól megkap,i~l ami· 
illeti és !';Uját er<>Jével megteremti a?.t, a rnire 
szüksúgo van és vor1za magához az idegen 
elemeket. , 

?\em a pótadó nagysága a döntú, hanem 
az ellenérték, amit érte kapunk. ~t~m n lakos
súg számtt, hanem annak kenyérkPreseti úlla
pota, a m eg('lhetés künnyiiségP. Er.eket kel
Jene szem előtt tm1ani. 

Dolgozzunk és munkúlkodjuuk. Alkossunk 
és te1·emtsünk. Városunk üsszjava ver.essen 
mindnyájunkat: igy és ekként a legközelebbi 

ugy blmik velem, mint valami kornormival; 
Maintenormal keJJene igy bánnia, met't ez rrre 
született" s nemsokára helyzetének kinos voltát 
felpanaszolván, egy német közmondással élve 
azt irja: "Ahová az ördög nem tud behatolni, 
oda egy vénasszonyt kiild." Ami őt ezentul 
kellenwtlei;ség éri, azt mind Maintenon befolyá
sának tulnjdonitja s nincs az az elkúrhoztaM 
vétek vagy bün, amit róla nem tudna felhozni. 
}~érje elhidégü]ését Maintenon ármányainak tu~ 
lajdonitja; midőn akirl'llykegyét Plveszti,noha sa
ját me~ gondolatlausága az oku, mégis 1f aintenont 
a vén ,.Rampompelt" (skatulya) teszi érte felelőssé, 
sazzal vigasztalódik, hogy fiatalabb lévén nála, 
meg fogjamég érni a vén ördög megpukkadását: 

· Grandvalnak llL Vilmos angol király ellen 
elkövetett merPnyletének értelmi szel'í':ője Lise
lotte szerint Maintenon usszony . .Mtig vallásos
ságán~k őszinte voltát is kétségbe vonja, mt•rt 
nála minden esak tettetés, his:wn nem hisz sem 
Istenben, sem a?. ördiigben s ő maga az ablakon 
á.t leste meg- amiveJ e]dil'sekedni kár volt,
amint az böjt idején éjfélkor lakmározott. 
Annyira megvesztegetbétő és kapv.si, hogy pén
zért még hazája ellen is dolgozik és magát a 
királyt is eladja ellenségeinek, mert .,pénzeli 
őt n császát·" ; sőt annyiJ·a Mlní.nyozza u pénzt, 
hogy még zsa.rolá.sra is vetemedik, "a pénzt min
dennél többre becsüli; a Pftllz szerencsé-tlen zsidói
tól 120,000 fJtot zsa1·olt ki; mindent m(->gfizettet 
magának, ezért mennek itt az ügyek oly őrülten, 
.ezért sanyargatják s gyötrik ennyirA a népet"; 
máskor :mer nlami n"iy, I'Oilosz ten·en tö1·i a 
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népszámlálás ott talál majd bennünket a hová 
illünk, ahol "igazi" hdyünk van. Nem szarno
rusúg lesz az eredmény, hanem megelégedés. 
Előre hát l 

-------------------------------------A költségvetési 
tárgyalások reformja. 

And, Aprilis 15. 

A képviselőház megkezdette husvéti szü
netét, anélkiil, hogy a folyó évre szóló költség
vetési !~rvény megalkottatott volna. 

Miután az év első négy hónapjára meg· 
szavazott indemnitás le fog járni, ápril hó 
v~gé-vel ujabb indemnitás vált szükségessé. A . 
kormány a felhatalmazási törvénynek ujabb 
meghosszabbi!ását kéri, nehogy ismét az exlex 
állapotába sodortassék az ország. 

A közvélemény fásult közönyösséggel veszi 
tudomásul a költségvetés nélküli állapotnak 
ujabb és njate kitolását, e: szinte természetes 
állapotnak találja azt, hogy az ország indem
nitás alapján kormányoztassék s kivételes álla
potnak azt, ha véletlenül isten segedelmével 
egy-egy naptári év befejezése előtt a jövő év 
költségvetése törvéoynyé válik. 

A jelenlegi indemnitás azonban egy klilö
nös specíá.litá«á.t képezi a mnltban megszava
zott e fajta törvénseknek, mert ezen felhatal
mazási törvény nem támaszkodnatik az el6z6 
évi költségvetési törvényre, azon egyszerü 
okbúl, mert ilyen törvénJ>link megalkotva egy-
általában nem lett. · 

Tudvalevő dolog ugyaois, hogy az utolsó 
költségvetési törvényünk az 1908. évi L. t.-c. 
volt, mely az 1909. évi költségvetést állapitotta 
meg. Ezen törvény hatálya az 1909. év végével 
lejárt, s a koalició kormánya, mely már akkorá
ban a végső vonaglások állapotában leledzett 
megérte azt a nagy dicsőséget, hogy az őt 
támogató pártok szélfoszlása folytán 1909. évi 
január elsejével belevitte az országot az exlex 
állapotába, abba az állapotba, melynek előidé

zését az ellenzék az eléző kormányoknak oly 
halálos büneként stigmatfs~lta. 

Hogy mi történt azután, arra é'énken em· 
lékezünlr, a koalieió kormánya még egy ideig 
kénytelen volt exlexben vezetni az ország zül
lésbe vitt ügyeit, mig az 1910. január hó 17-én 
kinevezett uj kormány csakis az nj választások 
keresztülvitele után jutott abba a helyzetbe, 
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hogy a törvényenkivilli állapotot az I9lo. évi 
III. tVrYén;ycikkbe foglalt egész évre szóló 
indemnitás által megszüntette. 

Ezen törvény 1910. éli augusztus hó 12. 
napján lépett életbe~ az abban foglalt felhatal
mazás hatályát viss2ahatólag az 1910. év első 
napjára fixirozza, egyuttal megadja a felment· 
vényt a ministeriumnak - ide beleértendő a 
koaliciós kormány is - a törYényenkivüli ál1a· 
potban történt intézkedéseiért. 

Egyszóval 1910-re nem volt költségvetési 
törvényünk s az 1911. év első felének nagyob
bik része is el fog mulni, a mig a költség
vetési törvény megalkotható lészen. Ilyként az 
ország mmtegy tizennyolc hónapon át kormányoz
tatik, ha nem is törvényen i ivii1i állapotban, 
de mindenesetre költségvetési törvény nélkül, 
még pedig az 1909. évi költségvetés alapján. 

Nemrég egy kimntal.ás jelent meg vala
melsik fővárosi Iapban arról, hogy az alkot
mányos idők alatt hányszor volt meg kellő 
idöben az országnak a rendes költségveté.se. 
Ez a kimutatás különös adatokat tárt elénk. 
Nevezetesen azt, h(lgy Magyarországon az 
ind.emnitás alapján való korJJlányzás a normá
lis állapot, pedíg ez az állapot tisztára ellen
kezik az 1867. évi X. t. c. intencióival, meJy 
W rvény Ezelleme egyenesen megkivánj a~ hogy 
minden év költségvetése az előző év Ir-járta 
előtt meg legyen állapitva. · 

Ez a költségvetésnélküli állapot specililis 
magyar betegség, melynek egyik jellemző adata 
az, hogy a koaliciós kormány, mely jóformán 
számbavehető ellenzék nélkü] vitte az orsl.{tg 
dolgait, akkor is, mikor még prestizsének teljes 
birtokában volt, 190B·ban, az az évi budget 
csak j unius 24-én tud ta tető alá hozni s az év 
első felében is indemnitás alapján folyt a kor
mányzás. 

Nem lehet tehát csodálkozni, hogy hi
gadtabb politikusaink, máris gondolkozni kez
denek azon, hogy miként lehetne a költség
vetési törvények rendes időben ''aló létrejűttét 
biztositani, s az állami életet megmenteni az 
olyan ideiglenes és közbeszóló .intézkedésektől, 
minók az indemnitási törvények. A legnt6lsó 
indernnitási javaslatnak bizottsági tárgyalása 
alkalmával némileg leszürődütt nz az egész
séges eszme - s ez az ellenzéki bizottsági 
tagok egy részének bizonyos mérvbeni helyes
lésével is találkozott - hogy a budgeteJt tár-

fejét, mert "biztosan tmljnk, hogy 40 millióra idegességgé fejl6dik s mindenben személyes sé
rug a késr.pénze" - irja HOR április 30-án relmet lát. Kif'sinyes etikette k(•rdések valósá
Zsófiúnak, s ugyanezen levélbon a mét·egkeverés gos izgalomba hozzák. Rántja öt, hogy a .,tu
n\dját is hnzza fel ellene. ,.Az udva1·ban senki datlan s f•sakis a polgári éJetrendhez •'rtő Main
sem kételkedik benne, hogy ó mérgezte meg tenon"-nnk nagyobb hatáskör jutott az udvar· 
Lonvoist és ~lansardot; az előbbit, mert azt ban, mint neki: panaszkodik, hogy a ki ály 
tuniu.•.solta volt ~>gy alkalommal a ki 1·álynak, hogy jelenlétében Maintt'nonnak .,l"baise ii b ra<;"', 
ez asszony nélkiil keljen egy ter,'ezett karosszék, neki s a többi herc>egntíknek pedig 
utjára, a:r. utóbbit, mert az egész or- esak "tabourette'\ háttámas:r. nélküli szfk jtl.r 
szt\g javára apóstát bankároknak akarta ki s nem tud belenyugodni ft'rjének erre vo
bérbeadni. .. Hogy mindezek légből kapott valót- natkozólag tett felvilágositó magyarázat.niba. 
lanságok, az hizonyitásr~ nem is szoml ; ám a Elkeseredve irja Hannoverbe, hogy !\Jaintenon 
gyiilölködó Liselotte elég meggondolatlanul való állandóan bosszantja, a királyi asztalnál orN 
tényekként veti mindczoket papirosra,elküldi a pos- elől viteti el a tálakat, melyoknok ételéből enni 
tárn, holott tmlja, hogy: .,ez a gonosz lompos szeretne; félválh·ól nézi, nem szól hozzá, "őt 
banya (Zotte) nz, aki összes leveleimet felbontja."' kineveti; kifakad~lsoha akarja ingm-c1ni, hogy 
Liselotte szemében Maintenon Franciaország azután kolostorba küldhessék; rle ő tiii1ózteti 
voszte és XIY. Lajos udvaní.ban azt a végzetes magát, bár nyomorult élete van az udvarnáL 
szeJ'E,Jpet jútsza, melyet Theo!lora játszott volt Ha kutatjuk az indokot, ho~'T mi keithette 
lastinianus mh·arübnn, ruuint Liselotte mind- Liselotteban ~laintonon ellen azt a gyülölküd<'i 
ezt Prokopíns tcrténetében olvasta. f\.Mörömmel ellenszenvet, mely őt ez igazságtalan támadá
veszi, ha )laintenont kellomNleusrg éri, igy sokra iogerelte, nem vagyunk képesek azt mPg
p. o. mikor a .sninte-cyri intézet erkölcstelen találni. ~őt mnga Liselotte sem tudjot indokoini 
üzelmei kitudódtak, Liselotte siet e nő l níijl}'- az eljárását, hiszen akárhányszor ki,iolent{~fte, 
nénjét értesíteni. Az udvar romlottságának :\1ain- hogy gyülöletének oka ahban a téves hitben 
tenon az okn. és Liselotte örökös aggodalomban r~.>.jlett, mert elfog'llltan :\Jaíntenon befo]y{ls(\nak 
é], hogy u ki!·ály és e gonosz ö1·dög házassága ~ulajdonitott1l XI\'. Lajosnak iránta tanusitott 
hi':atalosan ~s tudtul adutnék ~ csa~ az vigasz- szeszélyes viselkedését. Uyülülküdésének lelki 
talJa öt e tckmtetben, hogy PáriZS nepe roppan- motivuma volt s abban keresemlíí hogv na
tul gyülilli ~faint~nont S· h~ ez megt?t1énnék, gyon is eJ volt telve az őseire 'való büsz.l;;c
ott menten felkoncolnák, ammt az utcm1 mutat- ségtűl, mew\"·olt benne a ::4tuartok gőgje, meiy 
.koznék. . j tulerős, visitó kifejezésekben tört ki belőle, ha 

Liselotteben ez a eyiili.ilköd~ va1ósái01 }laint.eilon rész~röl mellőzüttDek Ylli'f mee--
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gyalúáo.ak módját meg kellene vá.ltQ?;tatni 
Itt az az eszme lépett előt~rbe, hogy bizonyos 
államszllk:ségletekre nézve, melyek önma..guktól 
visszatérők, s melyek az állammal Fz,.mben 
bizonyos szerzettjogokon alapulnak, a költségve
tés függetlenittessék az évról-évre való mP.gsza.va· 
zástól, s igy ezen á.llamszükségletek megszava
zása függetlenitettnék a napi politika esélyeitóL 

A gondolat nem uj. de a fel vetett eszme 
nagyon is megszivlelendő, különösen a mi poli
tikai viszonyaink között. 

Az elmélet szerint a budget megszavazá
sának kettős alapj a •an. Az egyik alap a gazda
sági. a rnásík a politikai. 

Ámde a gazdasági, pénzügyi résznek, a 
pillitikai részszel való szoro.s kapcsolatba hoza
tala igen gyakran direkte gatdasági károkkal 
jár, mert az orszlig gazdasági él~tének meg· 
akasztása poli ikai motivumok alapján sohasem 
lehet jogosult, s ha a budget politikai bizalom 
hiányából tagadtatilt meg az igen sok esetben 
az ország gazdasági jólétének kárára történik, 
holott a politikai bizalmatlanság kifejezésének 
száz és száz módja áll rendelkezésére a tör-vény
hoz!snak. anélkül, hogy ezért a köznek gazda
ságilag szenvednie kellene. 

A mi speciális '"is7onyainkat tekintve, kü
lönösen az utolsó évtized p:>litikai életének 
szemlélete mellett nagyon is életb~vá.gó kérdés
nek kell tekintenünk azt a felvetett eszmét, 
hogy a költségveté~ek tárgyalása reformálásra 
szorul. . 

Rövid időn belül három törvényen kivüli 
időszakot éltünk meg, olyan időszakot, mely 
alatt államháztartá.tmr..k sem köttségvetéssel, 
sem felhatalmazá.si törvénynyel nem rendel
kezett. 

Nem is szólva azon óriási, milliókra és 
milliókra rugó gazdasági kárról, melyet az adók
nak be nem hajtása és behajthatatlanná válta 
által az ország szenvedett, főleg azon ethikai 
kir veendő figyelembe, mely az országot az 
tltal éri, hogy a köronség beleszokik a törvé
nyen kivüli állapotba. A világ folyik, az állam
élet rendje meg nem akadhat, az államok tiszt
viselőit és szolgáit fizetnie kell: s ha a lakosság 
látja, hogy a kormány - törvény 'hiányában 
- alkotmányos felhatalmazás nélkül, kénytelen 
ai ország hajóját kormányozni, ez kétséget ki
zárólag a nemzet alkotmányos él"l.ésének, s a 

bántottnak képzelte magát; pedig akárhányszor ad 
is kifejezéstharagjának nem valami szalonképes 
módon vagy vonul vissza durcásan, azért 
egyszer sem volt képes tudtunkra adni, hogy 
Maintenon tulajdonkép mivel bántotta meg öt, 
s ha ö azt meg is mondja, a józan ész nem 
mindig képes azt megérteni. Erre csak az lesz 
képes, aki némi elfogultsággal tudja követni 
lelki életénekegyes mozzanatait azoknak minden 
erősebb felindulásában, de azért még ez sem 
fogja helyeselni Maintenon iránti gyülöletét sa 
vele szemben használt kifejezések hangját és 
modorát. 

Ezzel szemben Maiutenon. mindenkor elő
kelően és óvatosan viselkedett. Leveleiben, me
lyeket legbizalmasabb barátnőjéhez, Ursini her
cegnéhez irt, soha egyetlen bántó szóval nem 
illette Liselóttet 8 minnél hidegcbben s eló
kelöbben, rninél hallgatagabbul s tat·tózkodób
ban fogadja Maiutenon a Liselotte támadásait, 
annál erősebben dúl ennek lelkében a félté
kenység és bizalmatlanság. Még Willi .J. is, 
aki annyi szeretettel írta meg egy nagyon ér
tékes és gyönyörü szép könyvben Liselotte élet
rajzát, minden fentartás nélkül elismeri, hogy 
i\-laintcnon asszony legbizalmasabb leveleiben 
is mindenkoz· előkelő kimélettel nyilatkozik Li
selotteröl. mig emez Maintenonrói minduntalan 
nagyon is pórias gorombasággal ir és igazság
talanul gyanusitja meg és vádolja öt. 

A két nő elkeseredett versengése alatt két 
h:ben állott be nagyjelentőségű fordulat, az 
egyik Liselotte férjének Monsieurnek, a máso-

. . 
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törvényes állapotok szentségébe vetett bizalmá- ! Az orvosi Berlin. 
nak lefokozásával kell, ~ogy járjon. . . J 

8 ha vis .. zaemlékezunk arra a cmtzmusra, Itta: Werner SlndM dr. 

melynek eredményeképen az ország ismételten Esteledík... A Friedrich Wilhelm univer-
a törvényenkivüli állapotba sodortatott, s ha sitas aulájából sárga fény szüremkcdik elő és 
láttuk: azt a felelősség nélküli idófecsérlést, 1 benn a tarka •. összefont betü.s diákcimer·ek alatt 
melylyel a magyar parlament a közelmult. ban l a~ embe~ek tömeg~ forog, zug. Egyr·c szapOl"O~ 

· d k 1 ti cél nélklll 8 bankkérdést d1k a tömeg, ontJa az embereket az emelett 
mm en gya or ~ . . . nagy ter·em, hol egy nevezetes hosszu német 
kezelte, s ebben IS az ex·l~x egy nemet 1d~zte \ ur tar-tott metafizikai kollégiumot. Ismert dolgok
elő : akkor csak azt kell óha1tanunlr, hogy mmél ról beszélt, de szokatlan vihígitásban. A lét, a 
elóbb követke,zék be a költségvetések tárgya- a fejlődés és visszafejlődés folyamat!\- mondta. 
Iási módiának egy gyökeres és okosabb reformja. A mit a vílágegyetemb~n egyik. _hclyüt~. an~a.~-

A · d m "t: k gyakori ismétlődése kisebb b~ és er~ben v~szt a let, a mist~ h~l:v:1t.t. u:~bol 
. z m .e Dl aso visszanyert. Amig az első ősseJt feJlodcseben 

b8.J, de szmtéa nem egészséges állapot. Itt a elér1. a tökéletlen emberhez tudjuk, sPjtjiik száz 
hiányzó és meg nem alkotott költségvetést. a világ katasztrofális veszte, szörnyü bukása folyt 
felhatalma·lá.si törvény pótolja, tehát nem lehet le a mindenségben és a mig az orthognat em
szó tl'rvényenkivüli állapotról. ber eljutott miive]t.,égo mai fok~~g, faj~íjából 

Ámde, ha megfont(!ljuk azt, hogy korunk sokan hullottak el a letfor~ablgos k~tzdelmcbe.n ... 
lá f Tdése évrül-évre UJ"abh és UJ" abb refor· l~s ~o~lt seulmant les pettts tn1.gedies d~ ln vte·:· 

zas eJ 0 
.. • kicsisegek ezek egészeben, melyek tahm nem lS 

mok-l.t, tehát koltségvetési alapokon nyugvó a metafizikust, a filozofust, hanem az elegikus 
beruházásokat igényel, ha figyelembe vesszük, poetát kell, hogy érdek.eljék. Odakiin n a km·t- · 
hogy hány üdvös reform, ha nem is maradt el, ben hulló lev~le~et sodor a szél, ~intlu1 mind~t 
de alaposan t>lkésett megszavaz()tt költségvetési oda ak~rná. .vmm a Mommscn fehcr !'lzobra ele, 
f d t h' á ,ából ugy befortiuk látni azt hogy - a s~rg!dt level~k a s~obor előtt állanak meg, 
e eze t n~ • o.~ ' hoar telktáltsanak hozza : 

a gyakori indemnitásokkal való kormányzás, "' 
csakis az államélet és A.llam egészséges fejlő- - Miért nem élsz, miért nem irod meg a 

mi történetünket is, a mi élctünk is volt olyan 
désének rovl\..<;ára eshetik. fontos, mint azé a pózoló nációé, a melym~k. 

~y mód mindeneselrJ volna. az ilyen Költ· nagy krónikása voltáL Oh, mikor a riigybt'>l 
ségvetésbeli folytonossági hiányok eltUntetésére. fakadtunk és megcsókolt elöszöt· a tavaszi szellő, 
Ez a mód a törvényhl)zási tényezóknek belátása éltető .chlorophyll szemcséink, hogy lázba jöt-
8 a kicbioyes pártkeretek fölé való emelkedése tek. Es kifejlődt.ünk pompás zöld levéllé, liik-

b 1 tetett, buzgott bennünk az anyaföld éltető nedve, 
volna. Ha politikai életünk en a be átás és a ereje, friss illatot terjesztettiink szét. Azután 
magasabb tekintetek kultusza győzedelmes- kiizdöttünk a bősz szél, a perzselő nap, az una
kedoi tudna, ha. politikai életünket elsősorban l!)mból vagdalkozó dtáksapkás pálc.:ája ellen ... 
az államraison iráoyitaná, ha politikai pártjaink Ji~s mikor eljött a dekadencia, akkor is tartot
felül tudnának emelkedni a kicsinyes torzsalko~ tuk magunkat hősiesen ... Nem glGriosus egy 

· történelem? A fehét· mBggörnyedt swbor mintha 
dásokon, ba a politikusaink küzdelmeikben keve- megnyugtatólag intene.. On revieus toujours. 
sebb üres szalmát csépelnének: akkor a magyar A tömeg ·hömpölyög kifelé a kapun, a hány 
törvényhozásnak tán több ideje maradna fontos, ~urópai náció, a nyelvük mind hallatszik és 
életbevágó alkotásokra, akkor tán kevesebb Azsia is beszél, de va.n itt vak is, meg két 
volna az ex-lrx, kevesebb az indemnitás és a ember, a kit a jóakarójuk vagy talán fizetett 

emberlik hozott el a hátán, - lábuk nem lévén. 
törvényhozási munka is eredményesebb volna. "Cvejter Vírkov" állapítja Jlleg. az előadóra a 

Nem az eszmék harcát akarjuk lenyügözve diagnózist egyik jap!í.ni. Es oszlunk gyorsan 
látni, amidön azért szállunk síkra, hogy a költ- szét, elnyeli a tömeget az ,.Untet· den Linden" 
ségvetési tárgyalások menetét meg kell refor- homálya, elnémítja a taxiautók, a kraftomni
málni és a'Z országot meg kell szabaditani a buszok, droskék lármája. EITeg.rülünk hamar 
budgetviták széáradatától; hanem igenis azt mi hangulatosak a hangulatnélküli eml>m·ám-

d datban, az internacionális zajos rohanásban. 
akarjuk elérni, hogy az ország gaz asági fej- ~~gy nagy csoport most ismét összeverődik, 
lödésének folytonossága b!ztodtta.ssék s parla· befordul Friedt·ich-strassén, a t\pree folyó felé, 
ment ideje felszabadittassék, üdvös és gyakor~ élénken tárgyalva, gyorsan vágnak át a folrú 
lati politika megbaszélésére és meg.csinálására... hidján, me ly alatt esiindesen folydogü.l a pici 

Tolnai János dr. viz, azut{m ismét ki jobbt·a, ki balra. .Má1· ott-
·~· .. ·== 

dik XIV. Lajosnak halála alkalmával. Az első nyira bántónak találták, hogy nem mint a 
alkalommal Marnienon, a másodiknál Li- többieket kivouatban, hanem egészében adt!tk: 
selotte kerekedett fölül. Az előb- át a királynak. Liselotte a levél láttára sirva 
binek diadalmas felülkerekedését és Liselotte fakadt, mialatt Maiutenon fel világasitotta a kül
megalázását érdekesen írja le Saint-Simon, de földnek S7-ánt eme levél borzasztó voltáról. 
megirta azt maga Liselotte is Hannoveri Zsó- Liselotte egyebet nem tehetett. mint hogy 
fiához intézett egyik levelében. Három nappal bocsánatért esdeklett s javulást igért. 
Monsieur halála ubín az egész udvar együtt Most Maiutenon saját SZPmélyére terelte a 
volt Versailles ben. Liselotte a Maiutenon láto- beszélgetés tárgyát. Panaszkodott, hogy I.~iselotte, 
gatására készült, de ez azt izente, hogy ebéd aki valamikor az ő barátságáért könyöl"gött, egy 
után ő szándékozik ellátogatui Liselottehez, aki- idő óta különc)sen viselkedik vele szemben. 
vel bizalmasan óhajtana beszélni; csak Ven ta- Liselotte azt felelte erre, hogy éppen ellenkezö
dour hercegnő lehetett jelen. A találkozás meg- leg áll a dolog, Maintenon volt az, aki vele 
történt s Liselotte elpanaszolta a királynak szemben megváltozott, amit'e ez kijelenté, hogy 
iránta való közömbösségét. Maiutenon tolmá- erre alapos oka volt, mert tudomására jutottak 
csolta a király azen izenet.Jt, hogy Monsieur mindazok. a sértő nyilatkozatok, miket róla tett; 
halála után minden haragja megszünt, feltéve, és hogy mindeddig erről nem szölt, anmtk az 
hogy Liselotte ezentul viselkedésével nem fog volt az oka, mert a tíz év előtt elhalt trónörö
ujabb haragra okot szolgáltatni. Eddigi harag- kösnének, akitól e nyilatkozatokat megtudta, 
ját egyrészt fia eljegyzésekor tanusitott vise{- mélységes hallgatást igért volt. Liselotte, aki a 
kedése, másrészt sok olyan körülmény okozta, trónörökösnévai igen bizalmas barátságban élt, 
amikről eddigelé szólni nem akart. Liselotte e kijelentésre bálvánnyá meredve állott meg, 
lármázva. tiltakozott a gyanusitás ellen, mert ö . majd ujra sin·a fakadt és másodszor is bocsá
semmitsem tett, ami visszatotszhetnék, sőt natért könyörgött. Le volt törve, meg volt alázva 
neki lehetne oka panaszra. Erre Maiutenon egy s ezt sohasem tudta Mninteaonnak megbocsáj
levelet huzott elő s azt Liselotte elé tartva tani. ·Manet . alta mente 1·epostnm l ! l V égiil 
kérdezte tőle, hogy ráismer-e az irásra. Lise- mégis kibékültek s megölelve egymást, kölcsö-.. 
lottenek egy levele volt ez, Hannoveri Zsófiá- nösen roegigerték, hogy fátyolt vetve a mul
hoz intézve, melyben megvető szókkal irt Main- takra ezentul jó barátságban fognak élni. Use
tenon és XIV. Lajos házasságáról, körülmé- lotte jól tudta, hogy Maintenonnak csak egy 
nyesen leirta az országos nyomort s némi in- szavába került volna s neki nyomban zárdába. 
diszkrécióval árult el udvari titkokat. E levelét, kellett volna vonulnia. 
mint egyéb leveleit a postán kinyitották, s any- XIV. Lajos értesiUvlm a két nö kibékülé-
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hon vannak, elnyeli őket a. Charité, a nagy kól'
lu\z, meg a szomszédos épületek, melyek. kivi· 
)á.gitott te1·meiben, operáló, kórszobáíban. labo
ratór~umaiban ilyenkor eleven, sőt tarka az élet. 
Mintha bábeli zűrzavar uralkodna abban a nagy 
kivi1ágitott teremben, a melybe lépünk, uj gö
rögül, svédül, japánul, oroszul, spanyolul és 
francitín], sőt németül is beszélnek Asklepios 

' idesereglett papjai; regélnek, vitatkoznak, ismer
kednek, örülnek vagy nem örülnek egymásnak, 
a mig bejön az előadó, egy a poro!ilz tartózkodó 
hidegségtől teljesen ment ,.gemütlich" berlini. 
Sokakhoz van egy-egy acclimatizáló erejű szaya 
előbb, uzut.ún megkezdi az előadást, közben 
eleinte pröbálja eltalálni, ki milyen nemzetiségű 
és rászól e€{y-egy bóbiskoló öreg prra: comprenez 
vous ? do u you understand ? . . . l•:s belemelegJ,;zik 
a német ur a szóba, mt'i.r nem kell a figyelmez
tetés az okllyomozó logika, a fölényes tudi\s, 
a humanizmus és a világító értelem mi~~~ ott 
lobognak az alacsony ember szemében. Otlet
szerüen ad elő ·~s mégis a dolgok egymásut{mja 
olyan tNmészetszerüen, lenyügözően mcgkapó, 
hogy a félórák gym'San r·epülnek. A kis ur most 
megrántja a vörös bajszt\t, kitörli az izzadst\got 
a bms koniból szíLrmazó arcplezur:í.jából és 
,.Ágyc, meine Herrn"' kitisztul a tet·emböl. ~ 
}'l'iedrieh-strassén most kezdődik az élet, az éJ
szakai Bedin éled: a szinházak ontják, a kaba
t'ék nyelik az embereket, az étkező automatúk, 
az Aschingerek táplálják öket. Az emberek mílr 
nem rolw.nnak, hanem lassan hömpölytgnek 
tova a szük ute~í.ban, eivilek és katonák, asz
szonyok és félvilági nők, bcnszülöttek és ide
genek C!lY rakáson. 

B('r\in, Elll'úpa sú\·c, a földkcoreksPg Jeg
fiatalabb igazi vihigvúrosa, symboluroa a német 
egységnek, nem bitorolja a "Spree me~ti 
At! w n~ nevet, melyet becézget ve adott neKi 
Európa. Ez az internaeiom\li::;, öriási idegenfo!'
galmu, New- Yo•·k és Londonéhoz ha~onló ipari 
és kereskedelmi tt>nyezókkel biró mctropolis 
a müv(·szelek és tndomúuyok igaú Yilagitó góc
pontja. ~tár m~1jd két évtizede, hogy egy uj 
ékesitó jelzót kapott a poroszok fűv~\rosa, lett 
pedig bt:'lüle: .. ~tz orvosok ~lekk~\,1a~ és ez töb
bet mond. mint az elsú titulus. Ho~vne az or
vosi tudÓm:lny az a ht>ly, a ho(gyiilésiiket 
tat·tj~\k a többi tuflomt\nyok : a ebernia és fizika, 
a jog és a bölcselet, a mathesis és a müvl;szet, 
a szodológia és a statisztika összeíülanak, hogy 
has.;náJ'R n\ljanak~ sorompóba lépjenek itt llZ 

' emberiség érdekúbt•n. 
Mai naps{tg a miin•lt orTos ho.l nem is 

eg.:n:•nesen Berlinbül, de Berlinen keresztül vár 
mindPn ujdonsii.got az orvosi tudomány e-.·olu
dújMnm. TöbiJ mint tiz éve annak, hogy a bét•si 
onus i iskola gigá~zai: Hyttl, Hokitanszky, Hebra, 
Xothuagel, Billroth és a többi nagyok lassan
ként elhah·án a kis pmben•k diktatmája miatt 
Bt'•t•s eh·eszitette a begemónií\t Asklepios száz-
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tagu birodalma felett, azóta a német egyetemi nagyarányu meg intim kis betegszobáival. Az 
városok versengenek érte és .München, J!rank- operációs teremben négy asztalnál folyik a mütét 
furt, Lipcse, sőt Hamburg hatalmas konkurren- nagy csendben, melyet csak az acéleszközök 
ciát csapnak BerJinn~k, mely centralitásánál, pereenése zavar. A német minueiótus dolgozás, 
imperátori világváros jellegénél, szerenesés elő- az aprólékosságig menö asepsis adja itt a péltját 
zetes müvészeti, politilmi és tudományos fejlő- a sebészvilágnak. Hildebrand, a hirneves sebész 
désénél fogva méltán érdemli meg, hogy az a klinika igazgatója, az előbbi vezetői csillagok 
orvosi tudomány itt központosuljon. Valóban a sebészet terén: Dieffenbach, Bardele ben, Koenig. 
meglepi a laikus idegent is, ha a latin negyed- Ennek az int~zetnek a. versenytársa a Ziegel
ben, a Spreetől felfelé járkálva látja a sok or- strassei egyetemi sebészeti intézet, melynek a 
vosi vonatkozásu motivumot. Nagy könyváru- történetében csillog a: neve Griife-nek, az egyp
házakat látunk, a hol csak orvosi müveket tomi szembetegség elsO ismertetőjének és itt 
árulnak és nyomtatnak, kapcsolatos olvasó szo- müködött valamikor Billroth, a bécsi sebészóriás. 
bákat, ahol csak orvosi kön.vveket tartalmazó Jelenleg a genialis Bier a klinika vezetője. 
könyvtárak vannak elhelyezve, hatalmas kira- A kapcsolatos "l..angenbeckhaus"-ban tartja ülé
katokat, honnan hát·om-négy embPri csontváz seit a világ legelökelőbb orvostársulata : a "Ber
vigyorog barútságosan felénk egymt\sra halmo- liner Med. Gesellschaft". 
zott sok hatalmas és minuciózus on·osi müszer Nagyszerü benyomást tesz a szemlélöre a 
köztiL Kis ö1·eg emberkék apró könyves talyi- földkerekség legnagypbb 2000 ágyas kórháza: 
gákat tologatnak ide-oda, mozgó könyvkeres- a Virchov .kórház. Ures, még be nem épitett 
kedesek ezek, melyeken szellemi táplálékot, telkek közt jut el ide az ember ebbe a nagy 
népszel'ii és tudományos orvosi könyveket árul- diszesen, sőt pazarul felépitett .,beteg város"-ba. 
nak. ~ürgölödő diakokat látunk nagy könyvek- Ha az ember végig megy a fél renaissance-ban 
kel a hónuk alatt, melyek .födelén ott kacér- épült palotáktól övezett udvarban és látja, amint 
kodik a prototipusos halálfő . .&s amint a Charité a napfényen sütkérezű betegek tömege között 
előtt elmegy a gyanutlan idegen, meg-esik, hogy keresztül huz egy-egy fehér kabátos tümeg élén 
egyszen·e élelmes kis ur ugrik elébe, f~kete tokot valamelyik élénken gesztikuláló orvosi nagyság
vonvún elő a bels<í zsebébül és nagy júakarattal gal, valami különös érzés fogja el, vajon mi 
fénylő kt:·seket Yillant meg n rémüldöző előtt dűl itt most el ? A 606-os éra legelején vagyunk, 
roppant olt:só áron akarván átengedni az nm- a kórház gyönyörü "\Veiszer saal"-jában gyülnek 
súgoktól levetett bom·oló szerszá.mot. Az úszi össze a kút·házi orvosok meg a sok. idegen, hogy 
napfényben a Kadstmsse s<wkán ('Sopurtokb<t halljcí.k a 'Wechsehnann főorvos eJ·edményeit. 
verödnek össze a délelőtti órákhan Yitatkozó A kis, kövér, ideges, öregedő ember alig tudja 
emberek, orvosok, kik csakham.u· eliL·pik a Yi1·- ellwssegetni magától és a viaszlenyomatoktól 
ü hov kó1·ház felé tnrtó omnibuszoknt.. ~[ek ka n lázasan, mohóu, süt könyökkel érdeklődőket. 
teriil el itt. a tiszteletre méltó orvosi tudomítnv Kész csata folyik itt a tudományért .• vagy 
"kaába köve'" van itt felállitva, melyhez ezJ"tn·cl mi•~1·t ? ... Nem ez az áltudományos mozgalom, 
z~u·ándokolnak a \·ih\g minden tii.járól az on·osok nPm a hatalmas gépMz, a pompás fertötlenitő 
és orvostanulók. intézet, a nagyszerü konyha, az adminisztráció 

Az orvosi tudományos világ Berlinben két sima volta az, ami megkap, hanem a nagy or
helyen összpontosul leginbbb; a "Charité" vosi személyzet mellett az intelligens megbiz
polildinib és a Yirrhov kód1áz ezek a gócpon tok. ható ápoló személyzet az, amely feltünik. Ez 
Nagy munkát Vt;geznek ezek, mclyet kieqészi- képezi a kórház föet>ősségét, itt összpontosul a 
tenek a többi klinikai intézetek. Egyébir{mt beteg jó elláHsa és itt az a ól'iási kiilömbség, 
Ber li n hemninc nagy kórházában és mtmbs- a mely ez és a mi kúrMzaink között van. Ná
betegscgélyzö rendelő helyiségeiben szintén ki- lunk irg<llmas nővértől bábáig, ha kevés intel- · 
váló emberek vezeté~e alatt folyik az orvosi ligenciát találunk is e fontos hivatásnál, sehol 
kutat~, az orvosképzés és t\Z orvos-toví~bbkép- soha nem látjuk azt a pontos kötelességtudást 
zés, speciálls kurzusokat pedig minden magán- és megértést, a mi itt magától értetődik. A fer
tanár lakúsán vagy priv~\t kliuik.:.iján kaphat jó tűző betegek után érdeklődő közönség is meg
pénzért a tudományt szomjnhozó orvos. értóbb, mint nálunk, csöndesen veszi tudomá.sul 

.-\mikor az ember a Karlstrussén befordul, kedves betegje állapotát. Itt eszembe Jutott ami 
csupa orvosi rendelő helyiséget befogadó házak fertőző kórházunk zsivajgó, neveletlen beteg
mellett megy el és. igy jut el a Charitéig, mely- látogató tömege, mikor a szerető apák, anyák, 
nek óriási területe az orvosegretemi épületek férjek, gyermekek majd agyonütik a szegény 
jó részét fogadja be. Két nagy hivatalos palota kórházi segédorvost, mert nem akarja megen
között jövünk egy területre, a hol régi épülete- gedni a látogatást és evvel a. skarlát és ron
ket épen most buntH.nak. le, hogy az ujak szinte csoló toroldob tovahurculását. 
elt()lj;.\k a régit, amint már is nyomukba nőnek., A tuberkulozis és a J'Ílkkutatás a Charité
Középen áll a sebészeti pa.,·iUon grandiosus ban folyik. A most elhalt hires Ernst Leyden 
méretü amfiteatralis szerkezetü mütötermé\·el és volt eddig a vezetője a belgyógyászati osztály-

sl'ról. még aznnp mE>glátogatta Li~elottet, igen C'sak runazt illette. Négy nap mulva a regens Fia életeért Yaló örökös remegés nyugtalani
sziyé}y('sen eJbeszélgt·tett vele s jelenlétében felkereste Sainte-Cnben ~bintenon asszonvt totta s józan esze a nép zugolódásúban észre
felbontván llonsieur· végrende letét, annak meg- s biztosította, hogy ·busás jövedelmeit ezentul ·is vette a közelgő vihart: a látóhatáron feltünnek 
állapodúsait kiegészih-e bőkezüen gondoskodott ht\bol'itatlllrml fogja éh·ezni. T<l\'ozása után ne- a nagy forradalom clújf'lei. 
ügy Liselntterúl, mint t'iú1·ól, a Chartl-esi her- Mny ón\n:1.l Liselotte is megjelent Sainte- ~faintenon ezalatt Sainte-Cyrbe vonult visz
l't'grül, aki ez naptól az Orleansi hereegi cimet Cyrbeu., hogy a mélyen lesujtott nőnek kife- sza s heJyes ét·zékkel a világra néz•re kimult
vette fel. jezze részvétét s ez alkalommal nemes na!{y- nak tekinté magát. Csendes megadással, vallá-

Ez a kib•'·kiilés azonban csak ,. Treuga dei"' lelküsé~et tanusitott az annyira. gyüiölt hölgy sos megnyugvással viselte el, amit a Yégzet 
jellegü volt. Közvetlen a kibékulés után Lise- iránt. Ezzel vélte 'iszonozhatni azt a kétségbe- ' reá mért. Alíg érintkezett valaki•.rel. nem kért 
Jotte nagyon meg vtm elégedve Maintenonnal: vonhatlan jóindulatot, meJyet Maintenon asz-~ semmit s nem avatkozott semmibe. A sainte
~igen burút:,;úgos hozzü.m, ami nekem felette szony )lonsieur h:1lál:lkor a köztük történt ki- ('yri int3zet vezetésének és felvirágozt.atá&Ínak 
júl e~ik s .ha igy folytatja, akkor V1í.ltozatlan béki.Ü(>s ut in\ ó iránta tanusitott volt. A har- szentelte núnden idejét: ö nevezte ki annak 
lesz iránta a bm-íttsúgom" irjtl 1701-ben. De mine évi el\enségeskedés alatt ez volt az egyet- l főniiknójét, akitól még a legesekélyebb ügyre 
mc'tr kis idő mulnt erőt vesz rajta a régi gyü- len esf.)t, ~\n1e\)' ben Liselotte lett a győztes, és l vonatkozt)lag is jelentést tétetett magának. ,.~1a
lölküdés s leveleiben uj1·a oh·aslmtúk u pana- pedig azért, mert egy pillanatra győzedelmes- 1 damP .. -nak szólitották s bár remegett töle min
szok a ~vén usszouy"' gouosz:>~tgttirúL A vádak kedni tudott szenvedély~in és ,g_vülölt!~én: · j d~n~i, ~é~is elúzéke.ny, ke~"·es és j?indulatu 
egész özi.in(•t züditja reá. annyira, ho~.r még a A SOL'S szeszélye álhtotta oda a ket Jellem- 1 bunasmvdJa mmtt mmdenkt szerette. t:sak. leg
spanyfil öl'0küsödési hú boru szerencsétlens('gei- ben egym<ístól annyira eli\tő •nőt egy helyre s 1 bensöbb ismeröseint>k látogatását fogsdta: né
ert is ~hünteuont teszi felelőssé, aki halomra bár időközönkint versengésükben a vihart szél-~ hanapján meghívta asztalához Dangau asszonyt 
gyiijti a pénzt, mialatt a király a sereg kellő esend a húbornt béke ní.1totta ff'!, a köztük vag,r Caylus asszonyt, a hires régiségbuvár 
~Hátásiu·ól srm k(·pt.>s.· gondoskodni és a.ki any- mi:'gl~vö ellt>ntét nem volt eJsimitható. A ki-~ anyjt'i.t ; ~etenkint e~yszer láto~atott el hoz~ 
m· ira elvetemült ho!?Y _az általános lehangolt- rálv halála után Liselotte az udvarban dön tó Rohan b1boros, továl)bá Du )lmue her(<:eg, aklt 
~ és szegén~·s~g kOzepette Yigan van; esten- betoly~hoz jut, hiszeli majdnem .regensnóYé ö. I_levelt . ,·olt _é~ nagyritkiín u .. Jakab~ m:gol 
kint mu.l11t s kacag, ügy, hogy a harmadik l lett; a politikába azonban nem avatkozot.t, 1 ~ua ly neJe, aln Ilyenkor_ nála _ebedelt. l a.llilSOs 
szobl\bu is clh~ülatszik. mert feltette yolt magában, hogy táYol tartJa l eletet folytatott, hetenlnnt htszer áldozott s 

,lilii sz~·ptember l-én meghnlt x.ry. Lajos l mag-át. attól. ;Franci~~rszág_ sajnos,. köztünk mii_lden szórakoz~a. abbt~n, ~lott,"hogy e~e?des 
s masnap Ltselotte fia. Fülöp Orleans1 hf>reeg maradJOn a szo,'' - lrJ~ 17lt»-?en LuJza Rau- esteke':l egy-egy setút tett'!'~amte-Lyr pat·k~au~. 
lett a rpgens. Ez a körülmény nagyot változ- grófnőnek. - ,,I~agyon IS ~okátg nők uralma ~1~lott~ azon~ me~. most st;m k1mel~e 
tatott Liselotte hel-netén. A regens első sorban ala1t állott ; ann engem 1llet, nem akarom, öt. XI\ . LaJOS nunden bw1e€rt meg most JS 

anyjánal tisztelgett: ami azt jelentette, hogy hogy fiamról is ezt beszéljék. Jó példával aka- öt tette felelössé; ,.,mert a király miniszterei 
. Liselotte az udYarban eddig soha nem birt rok szolgá.lni, s ezzel kin~itni fiam szemeit, többnyire a vén lompos banya teremtményei 

befoivásra tett szert. Diadalma..."'811 irja, hogy hogy semmiféle nőtől, bárki is legyen az, ne voltak s ezért csuk azt mondhatom. hogy min
jelt-nlétí-bf'n a vé-rbeli hereegnőket kivéve, sen- engedje magát befolyásoltatni. De sok öröme den rosz, ami történt, nem a k.ir,\.lytól jött ... 
kise.m ülhetett le, holott volt idő, midön Main- mégsem Tolt. A regensség esztelenségei, az :Midőn a sa.in~y~~ remete ~ár halálához k?
tenou jelenlétében neki magának is esak ,.ta- állam jólétének rohamos hanyatlása aggoda- zel lázbeteg&n fe:kudt, akkor lS gabona-uzsora
bow~tte'"'-t állitottak oda, mert a tárolás szék. lommal töltötték el Franciaország jövője iránt. val vádolja s azt írja róla a walesi hercegnő-
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nak, hol 1903-ban Vilmos esászár állittatta fel 
nz .. Abteihmg für Erforschung der Krebs kr,mk
hoit"-ot. A Charitéban áil az a hires, nevezetes 
kórbmi intézet, a hol VÍJ·chov ajkáról eMsz-)r· 
hangzott el az ige: omnis cellula e cellnia -
tninden sejt sPjtből lesz. gz a ház a világosság 
háza. Mintha a fénysu~arak:, melyek labora
toriumainak ablakából kiv:ilágolnak a sötc>t éj
szakába a tudomány fe1fcdczetJen sötét berkeibe 
akarnáuak betörni,· bPvilágitani, a késií éjjel sP 
hagyja nyugodni itt a kntatús szellemét. A feh~r 
1uhás alakok csöndrsen ülnek a mikrnsknp Pli-ítt 
és fnkad, árad az áldlis az emberiségre a tudó
sok. .. rlYont" laboratóriumi munkájából! Itt is
met1ette a mester és reformátor Virchov a •. sejt
kórtanát~ és Pvvel megalapitotta a modern 
OlTOstudom~inyt. Itt élte le életének mindkét 

. }leriodusút, a' teremtőt és a hitikait a nagy 
patológus, melyck köznl az ember nem tudja 
mel~·ikt't tart.~a fontosabbnak, vajon a· gigászi 
indukti\· teremtő eri'~t mlly a jellemző szigoi'U 
kritikát. melylyel a tudomány tévelygéseit és 
tulkapásait ostorozta, megmutatvim a biztos ala
pokon nyugvó heJyes ntat, a mp]yet az orvosnak 
és ax Arnhernek követni kell az uj tudásban. 
A fehér Yérsejtek kilépf'sének módozatait. a ,-ér
cdény(>kbfil itt állapitotta meg (~ohn heim; a 
visszatérő láz okozóját, a spirillumot, itt fedezte 
fel Obernmyer és l ,iehreieh itt találta ki a chJoJ·al
hvcirat altat1í hatását. .Johannes Miiller, ar. ala
Jiit6 és Hreklinghawwn miíködtek még- itt a 
tudom(wY korifet1sai küriiL 

J::s r1wst ha az ember végig gondolja, hogy 
itt ebbert a vú1·osban, a hol lobogó lánggal ég 
az or,·osi tndomáu~' fényesen világitó fáklyája 
a knmzslás, vajákohí.s, níolvasús szabadon folyik 
ez igaz~in fnrcsánc\k tetszik. Nem is képzelnénk, 
hogy itt hiányzik a kellő ellenürzés. Egy rPg
gelen fog-kefé1 vettem az egyik Fl'iedrieh-strassei 
g~:c'i~ytúrban és mialatt sze1·ény igényli fogke
fémet megválasztottam az én patikusom két 
l:iZ{'ffit'PndeJ6s1 és egy bőrg;rógy~íszaH rencieh's1 
,,intézett f'l'·. Hh'tha, a fény uyomún ott jár az 
árnyf~k. 

Az fiszi ködös párázat <'siikönyüsen üli n~eg 
a szíik f<'riedriehstJ•asse reggeli levegőjét, a tax:i
autök, a rnegntkott krn.ftomnibuszok, nagy nti 
csomailokat l'ipel6 lovas jármiivek, terhes ka
tonai mntorkocsik rohannak és ontjúk, R%úl!itják 
"nonl"-ba és .. wcszt"-be, és kifelé az emhcr
anyagnt meg Berlin szükségletét és föli"lslPg{·t~ 
Az ,.UntPr dan Linden" ket·m;ztcződésénPl a fnr
galom f!•l kilenckor a tetőpontra hág. Egysr.en·e 
mintha feloszhtna a köd rs oszlaua a tömeg-, 
a "Brandenburger Tot·" felűl a szélt's középutt)-n 
hál'Om sziit·kc, búgó automobil jön. 

- Az Imperator! 

nek: "Mik.or a lompos banya megtudta, hogy 
a termés gyenge, az összes piaeokon ü Yásámlt 
meg mi11dcnt. Yégtelen sok hasznot hmwtt 
ebből, de húny embe•· halt emellett éh('n." R6t 
még halála után is az udvari etikette han)•at
lását neki rójja fel bíínül és élő tumu·a is hi\·at
kozik. aki csak most, .Maintenon hahiüt után 
meri l>rwallani, hogy fültanuja volt anunk, mikép 
feketítette be nz elhunyt állandóan LiseloHet 
a király előtt s ö csak most é1'ti, hogy miért 
mondta a kil'ály halúlos úgyún nekj magá
m.J;: is: "Mindent elkövettek, hogy Ont g,rü
lölc1ef.lsó tegyék előttem, ám hiába f{tradoztak." 

I\·faintenon 171\1. ápl'i]is 15-én szomLati 
napon este 4 és 5 óra közt halt mefS. Husz 
napig tartó lúz ölte meg, melyhPz az utolsó 
napoknu piros küteg járult. Halála. napján 
-menydiirgéstől kisért tavaszi zivatat· viharzott 
-el Sai n tP-( ~y r fölött. l ,ü;elotte vasárnap knra 
rrggel értesiti c•·ről Lujza grófnőt és sajnál

·kozik, hogy miért nem történt ez hat·mine év
vel előbb. Két nappal később a walesi herceg
nőnek is klild örömtől ujjongó értesítést eg,\· 
j(,izü, kacagtató adom{n·al Híszerezve a levelet. 
):1)3 l.iselottenak nem imponál még a halál 
némt' nagy~ítga ft.s méltósúgn, sem. Három év
tizeden át n1agába fojtott dühe, az egykori 
megaláztatás keserü emléke és annyi - kép
zelt - sérelem után jóleső hosszuvágya szen
"'edélyes kí törésre rag~tdja őt; egy leküzdhe
tetlen nre•·seség vesz erőt egész lényén és dia
dahnas, mámoros i1J'iimmel, de finomérzékiinek 
éppen nem mondható ujjongásba tör ki: .. Ein 
VomJPrwetter hat ihr die Höteln, so sie hatte, 
einsehlasrrn macben ... Die alte Sehrum p ist 
Yen·eekt."' (A meny-kő beléje fojtotta a piros 
küleget ... A vén =:J~a1yol' kiadta páráját·") 
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Mindennapi dolog, a járókelók tisztelettel A mint a szürkP a.ttomobil eltünik, valami meg
néznek utána. Nézem az egyre nagyobbodó gép- hatottság félét érzek. Associátiók dorengenek az 
kocsit és a kibonbtkozó alakokat, a CRászárt agyamban ... A németek polyhistor császára és 
szürke köpenyével, mint Pgy gubbaszkodó Napo- az orvostudomány nagy fellendülése között ér
leont, a fekete fövegii hadsegédet és a soffört., zem a szoros kapc~solatot. Miért ne lehetne ez 
Világosabb Jrsz, a délelMti ködöt napsugar·ak nálunk is igy ? 
törik át és sugáröziinben fürdenek a ko~1<\S7. fák. ' 

AZ ARADI GOLGOTHA. 
Milyen emléket állit$unk a tizenhárom vértanunak. 

1\~üvészek :tervei~':lhul' · 
1:; ,!,, 

Az Aradi /(özlöny tudósítójátóL -· ' ;,~c ... '· 

Hónapok óta kuta~k az aradi hősök f91di 
marad,·ánya' után. Az a terv, hogy a vértanuk 

porladó csontjait "összegyüjtik és ujból elhantol

ják egy nagyslet·íi, országos temetés pompája 

között. A szent hann·a.k fölé monumentális em
léket akar emeltetui Arad, amely e gyüoyörü 

cselekedetével öt·ökké megszerezné magának a 
l~~rtanuk városa fönséges nevét. 

De milyen legyen ez a korszakos jelentó

ségü emlék'? Templom legyen· e, amelyben az 

idegen zarándokok az isten ne\·ének áldásával 

együtt emlegetnék a hősi halált halt táborno

kokat is'? Vagy mauzoleum legyen~ amelynek 
hatalmas m~retei arányban álljanak a hazáért 

meghalt vértanuk cselekedetének dicsőséges 

nagyságá val 1 A város polgársága nem tudhat 

ezekre megfelelni. Mü vészi "fantázia és az alkotó 
müvész C30dás elméiének teremtő ereje adhat 

választ e néma töprengé~re. 
Az Aradi Közlöny megakarja könnyíteni 

e terv keresztülvitelét. Az ország leghiresebb 

építő és tenezö mUvészeihez fordultunk véle~ 
méuyért, hogy miképen örökithetné meg Arad 

legméltóbban a vértanuk emlékét. Alább közöl

jük a müvészek terveit és véleményeit, amelyek 

valószinüleg megköunyitik Araú eme fontos és 

országos jelentóségü ügyinek legmegfelelőbb 

megoldását : 

Alpár lgnácz 
a Magyar Mérnl'k· és I~pitész-Bgyle8 eluöke. 

-· Ha Arad város;1 monumentális alkotás
sal aka1ja megöri\ktteni a vértanuk emlékét, 
ugy bizonyára irnpoz?.ns emléket terveznek, 
ame1y örük időkre biztosHja a városnak: azt a 
szinezetét, hogy Arad a vértann k városa. 

Én, aki töviről-hegyire ismerem Arad váro
sát, magam is sol\at töprengtem már azon, 
hogy miképpen lehiline méitó módon megörö
kiteni a szabudságiHrcnak azokat a gyászos 
napjait, amelyek Arad városát emlékezet()ssé 
tették. Én semmi esetre se tartanám helyesnek, 
okosnak, vagy célszerünek, ha a váNs templom
mal akarna operálni. A templom mint emlék 
legfeljebb 15-20 esztendőre szóló érvénynyel 
bir, már ez alatt az idő alatt romladozni, ros
kadozni kezd, tatarozá.sra szorul, szóval nem az 
a monnmentális emlék, amelyet a vértanuk 
megérdemelnek. 

Ha a város ott, künn a mezőn. a hol álli· 
tólag a vértanuk csontjai porladoznak, akarna 

Arad·, I 9 it' áptilis '15~"/ 
határán kivül ot~ an helyre tenné, amely az aj
aradi hid megnyitása óta teljesen félreesővé. 
vált, ugy. hogy csak olykor.olykor látogatná. 
egr egy tulbmgó hazafi. vagy éppen arra vetődő 
sváh és román paraszt. 

Viszont azonban azt se tartanám helyesnP-k 
ha azon a helyen létesitenék az emlékmüvet,. 
ahol most XaJa szabadságszobr·a áll. Gyakran 
jártam Aradon és mindannyiszor hántott, való
sággal sértette szépérzékemet ennek a gyönyö:rü 
azobornak az elhelyezése. Az a tér, amelyet 
egyébként is piacnak: is használ a város, egy
általán r.em alkalmas ar a, hogy ott egy nagy
méretü emlék létosüljön. Aradi utamban ötlött 
még eszembe, hogy ~ város gyönyörü sugár
utjának, az Andrássy-térnek széles arán~ai 
mennyire nincsenek arányban az utvonaloa álló 
hazakkaL Az ut szélesst-ge valósággal elnyomja 
a házakat és nem érvényesülhet azaz összhang 
amely ilyen ut kiépitésénél elsősorban számba
veendő. 

Ezért nagysr:rril dolognak tartanám 
és l('.qr~lt·avezetőbb m!'goldáRnak, ha Zal.a 
s.zabadságszobrát elvinnf.k arról a hdyról, 
ahol most ·van ls odatennék az Andrássy-ut 
fl'ngl'lyNJI:, akár Cl '1rltllorita-ft•mplom elé, 
akár a Városhá.z-férrc és kiir(je épitené
.,,,..k flrkádiJkat massziv anunghól, amel!/ 
écfizrdckig épsr'gbrn manrd11a. Ezr.kbrn 
a.z árkádokban helyrznék el akár tt vér
falluk mrllszobrait, akár a vértanuk ne~·eit 
fi•ltiinlctó emléktáblákat. 
Képzelje el, mennyire emelné annak a 

g~·önyörü utnak összhangját, ha annak tenge
lyében feküdne a vértanuk emléke, nrni azután 
biztositaná azt is, hogy Arad városa örökre a 
Vértannk Yáro.m maradna. 

Ami pejig azt a k <.rdé3t illeti, hogy ne 
maradjon jeltelen ill az a hely se, ahol a t'h·tanuk 
ct;onUai porladoznak, azt feltétlenül krrtészetileg 
oldtmám meg. Köröskörül azon a helyen magas 
fákat ültetnék, fenyőket, olyanokat, a milyenek 
Schönbrunnban vannak; a fák között nagy kő
padokat helyeznék el és csinálnék az ország· 
utról egy odavezető allét. Ez által magasztos 
ájtatos hangulatot nyerne az a hely, a hol a 
pihenés percei alatt mindenki visszaidézhetné 
annak a nagy korszaknak gyönyörll és meg
ható eseményeit. 

~lindez belekerülne közel egy millió koro
nába de ezzel azután Arad városa valóban 

' artisztikus és monumentális e.nléket áHíthatna 
a nemzet dicső vértanuinak. 

BAlint Zoltán, 
mauzol:wnot vagy árkádos emlékművet, akkor épitóm.üvésJ, 

a mező arányaihoz képest olyan méretekben l - Igei\ tisztelt azerkesztő ur, hozzim inté- · 
kellene épiteni, mondjuk, azt az árkádos sir- zett szives kérdé.<~ére, milyennek képzeiném én 
boltot, amelyben akár a vértanuk: mellszobrait, azt az emléket, amely az aradi vértanukat 
akár nevüket feltüntetö táblákat elhelyeznék, volna hivatva dicsőiteni és hogy hol goadal
hogy ez minímáUsan belekt-rülne eg!/ millió koro- ná.m az emléket felé.llitandónak a belvárosban-e 
nába. Én azt tartom, hogy h!J. Arad városa vagy a vesztőllelyen - őszintén szólvá.n cs~k 
ekkora összeget szán erre a célra, a minthogy EOk habozás után adnatok valamelyes válas1:t 1s. 

kevesebből monumentális emléket létesiteni Elsősorban mindjárt egy valloaással keU kes
nem is lehet, nem volna okos: dolog, ha a várGa denem és nem minden rlstelkedés nélkül. 

1 
-1 

: 



' \ 

191 J. április 16. 

hogy t. i. sohasem voltam Aradon ! Követke
zésképen nem ismerhetem a miljöt, amely 
szóba jöhet és amelynek ismerete elsősorban 
fontos egy emlék elb.eiyezésének kérdésénéJ. 

Én azt tartom, hogy nem egy irodalmi 
ankét, hanem hivatott képzöwüYészek fantáziáJa 
a miih.elyben munkaküzben teremtheti meg csak 
azt az emléket, amely a vértanuk dicsőségéhez 
és a nemzet kegyeletéhez egyaránt méltó. Ha 
hivatott müvészre fogják bizni e feladatot, az 
megfogia találni a formákat~ 

Természtesen as irányitás más dolog, ez 
végre is azok dolga, akik az emléket feállitják 
-és miután ez az irányitás, amit tervezési pro
gramnak is nevezhetnék, yégzetes befolyással 
lehet magára a létesítendő emlélue, az egyellen 

. praktikus tanács, amit adhatok, az: méltuzü1ss~k 
határozathozatal elútt megliiuni .4.radm néhány 
J:it•ciló miit·t>szt, épitészt és szobrászt, tessék azok
kal megismertetni az Önök szempontJait, alkal· 
mat adni nekik, hogy a Yá.rost megismerjék és 
azután velük t'g'yült megYitatni a kivitellel 
mPgbizandó müvésznek: adandó -vagy esetleg 
pályázati programot. 

Ellentmondásba kerülök önmagammal, ha 
etek után mégis rátérek. hogy milyennek 
képzelern én a vértanuk emlékét. ~oshát én 
- persze mindig a hely ismerete nélkül - a 
11es.d6hrly1·e k~pzel-<.'m a.z ewléket - nem pedig a 
belt·árosb<T. Az az érzésem, hogy ugy mint Arad 
belv&rosában, ugy Budapesten is felállithatnák 
az emléket. Alután nem k~p:elem 11z emlékei 
szobornak. Ennek az emléknek nagy távolságra 
kell hatnia. szobor emléknél ez majdnem lehe
tetlen, kolosszális szobor nszedelmes müYésii 
probléma és talán anyt~gi eszközök tekintetében 
sem valót:ithstó meg. :\Iig egy t~pith:zdi emlt'l.-, 
valamelyes monumentáHs architektura, lehet 
plasztikus vagy festett disszel, Da[ZY formákkal, 
kint a vesztőhelyen ugy, hogy talán a vasutról 
is hitható legyen az átutazóknak; ez képzeletem 
szerint lehetne olyan, hogy megdöbbentse az 
érkezó szivét és anélkül, hogy önmagában 
sz.imbo1ikus volna, gondolatokat keltsen és 
elmélyedésre inditson. 

Talá.n többet is mondtam, mint a mit 
müyé.sz embn a hely ismerete nélkül mondbatot t. 

Baumhom Lipót 
müépité<.--z. 

- A vértanuk iránti kegyelet megörökité
sét ftltétlenül csak egy a ve...~tc'helyen felálli
tandó, méreteiben hatalmas, részleteiben monu
mentális emlékműben vélem legméltóbban ki
fejerésre juttatni. 

Nem emberi kéz emelte templom határolt 
méreteinek alirendelve, de a megszentelt terü
leten, Isten S!abad ege alatt. ég felé törö ha
talmas alkotás legyen az, épitő- és szobrás!
müvész együttes alkotása. 

M~ster#gesen e•n.elt mHndombon képu/em az 
~llktmit'e1, rgys:erii~ de m.omunentól.isan tagolt 
itt mért>teztlf tlogy t>oHaiol.--ban, mfflten m;ntkn 
Ac..>?i,~ytts, ~loprózó n~.,zretrkn5f, a legitMtállóbb 

•nyagbdl~ • 
Legyen n emlékmű a kegyelet larindo

tainak n11gy táYolságról látható, messzirol fel
ismerhető nem~ti kilváriája. 

Kaszab Mikl6s 
müépil.ész. 

- A foiadalmi templom tervet lebetet
lenaek tartom, mert nagy ellentmondás rejtö
zik a gondolatban. A krisltusi idea önmegadó, 
földi dolgok fölé emelkedő &S%kétikus hangu
JatAt h<Jgy k.avarjuk ösne a vité& f~·verfor
gatók Onkénytelen m.artiriuminak bár tragikus, 
de heroikus és marciális hangulatával ? Az ilyen 
é!es kontrol"eJ"!ii.k, melyek felett talán eh;iklik 
a ködelfogás. hangOSSil uóbos jutnak a mü
:Yéss mrstbn. SnMiHs érzkii, illéiü müvésr:-
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embemek egyenesen perverJ szinben tünik fel 
· ennek megvalósitása. 

Véleményem szerint csak heroikus iellegü 
emlékművet adhatunk a heros?;oknak. Én igy 
képzelern: 

Büszke és szomvrn gusztusu ar(·hitektura. -
Tágas ligetben szomorufüzek és délceg jege
nyék között félkörben 13 szarkofág, arckép
p~akettekkel. Gyászhangu protodor izü arcbi
tektura adna keretet. Középen egy magas, len
dületesen vonalozott obeliszkszerti épitmény. 
Altalános impresszió gyász és heroikus büsz
keség. 

Lajta (Leitersdorfer) Béla 
..... 

müépitész-terve:.:ö 

a felállitandó vértanu emlékmOre vonatkozólag 
a következőket mondotta. 

- A vértanuk emlékének templommal 
1-·aló megörökítését nem tartom alkalmasnak, 
mert ez bizonyos felekezeti s2int kölcsönözne 
az emléknek. Lehet azonban zárt helyen, mond
juk pautheonban a vértanuk szobrát felállitani. 
A. pantheonnak természetesen monumentális 
hatásunak kell lennie és azt olyan helyen keB 
felállítani, ahol a nagy eszmét hirdető fenséges 
emlékmil kellőképen érvényesülhet. Erre leg
alkalmasabb volna a Vesztöbely, amely jelen
leg ugyan kopár terület, de amelyet a város 
az eml6kmü kedvéért. megfe)elően elrendezhet 
Lehetne a szobor környékét befásitani, fákkal 
szegélyezett utat készittetni odáig stb., aminek 
az volna az eredménye, hogy az emlékmüvet 
nralná az egész környék és a mü hatását 
semmi sem zavarná. 

- Ha szabadban álló emléket, obeliszket, 
vagy szoborcsoportozatot állilanának annak is 
a \' esztóhely volna a legalkalmasabb. Ebben 
az esetben olyan emlékmü vet képzelek, amely
ben a szobrászi munka arányban áll az archi· 
tek1únik.us résszel, mert monumentális hatást 
csak igy lehet elérni. Az emlékmünek pedig 
ilyen hatásunak kell lennie. Valanú nagyszerü 
gondolatot kell emlékbe rögziteni, ami méltó a 
vértanuk emlékéb.ez. Valami olyan nagyszabása 
emléket képzelek, mint a hamburgi Bismarck 
szobor, mert hiszen a vértanu kultnsz nálunk 
van akkora jelentöségil, mint Németországban 
a BismarclL kultusz. 

A ternzőmüYészek nesztora 
Lechner Ödön, 

aki munkáiban állandúan a magy~r stilus apos
tola, a felállitandó emlékmüröl s ezzel kapcso
latban a magyar képzömüvészetról általAban a 
köntkezőket mendotta. 

- Hogy milyen legyen a felillitandó em
lékmü, azt igy ötletszerűen eldönteni nem 
lel:tet. A templommal való megoldás közel 
feküdne ahho& az imádatszerü rajongáshoz, 
amely a vértanuk emléke irá.nt minden magyar 
ember lelkében él, de ritus kérdése biztosan 
surlódásokra adna okot. Lehetne azonban egy 
n.em.ut.i pa'~tJieont {eldllitani, amely tteJJ& srolgálna 
felt'lw:eti tt>l.okat és ez a jellege a formákban ls 
ki volna domboritva. Azért lehetne itt isten 
tiszteletet tartani bi.aonyos nemzeti ünnepek 
alkalmával. 

- De lehetne méltó emlék a vértanu kul· 
tuu megörökitésére emléktorony, szoboresopor
tozat. emlékoszlop, ngy obeliszk is. Hogy 
melyik megoldás volna adott esetben legalkal
masabb, azt eldönteni egyelőre nem lehet. 

Eppm a:;ért én. azt tanácsolnám, 
irjon ki a 1>áros e/Q'öb ~.szmei pcílyá:at.o4 
h: a ft-gjobb e~~.:mi're Wzz.r;n ki fert'Ptilyá-

Ha ugya:r.is a város eszmei pálsizatot tüz 
ki, a pályázó müvészek tüsetesen Ujékor.ódni 
fognak a területi visszonyokról és más körül
mtlJ1ekNl is, ami nélkül most hatmt~tt Téle-
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ményt én se mondbatok. Ezz.el aztán meg 
volna oldva a hely kérdése is. A pá.Jyázó mü
vés?..ek ugyanis az emlékmf\ eszméjét már a 
szerintük ene legalkalmasabb helyen doJgo:&
hatnák ld, ami feltétlenül szükséges mínden 
emlékmünél. 

- Rendkivül fontos dolognak tartom, hogy 
a váxos megfele~ő pártatlan és tisztán a mü- . 1 
vészi célokat szem előtt tartil zsürit állítson ' 
rssze, nehogy ezt a szoborpályázatot is kortes· 
célokra használják fel. mínt már sokszor meg
történt. Mert Magyarorsz2gon rendesen ugy 
szokott történni, htlgy még a müvészeti k~rdé
seket is felhasználják kortescélokra. És a pél
dák mutatják, hogy néha még a pártaUannak 
látszó küJföldi zsürit i::; néha ann,-ira presszio
nálják, hogy kizárólag sőt elsősorban sem a 
müvészi szempontok érvényesülnek. 

- Sőt áz én véleményem szerint a kiH
földl müvészekből áUó zsüri még ekkor se al
kalmas a magyar müvészek alkotásainak, kii
lönösen a hazafias emlékmüvek elbiráfására ha 
tisztán a müvészi szempontokat akarják érvé
nyesiteni. · Mert a külföldi müvészek és mübi
rálók mindnyájan más-más kialakult nacioná
lis müvészetfilozófia szerint biráijak el a mü
vészi alkotásokal Híszen jól tudjuk mennyi 
k-ülönbözőség van az angol, spanyol, német, 
francia stb. nemzetek müvészi alkotásai küzütt, 
ami természetes, mert hiszen más-más m!nden 
egyes nép müyés7..etfilozófia, amelynek meg 
kell nyilatkeznia a müvészi alkotásokban. Éppen 
ezért minden pályázatnál rendkivül font<rmak 
tartanám, hogy a pályaművek elbírálásánál 
Egyik föszempont. legyen a ma m~g c-.ak 
kialakutóban levó magyar müvésznlozóiia 
szempontja. Ett általános miivészi szem
pontbúl is rendkivül fontosnak tartom, mert 
~ak: igy tudunk szakitani a ma még ura.lkodó 
idegen hatásokról. ~.;g magalllJ'ól tudom, hogy 
ennek milyen nagy jelentősége van.. 1\é
metországban tanultam ~s annyira belém· 
rögződött a német filozófia, hogy csak bosz
szu franciaországi tartózkodás után tudtam 
annak a hatása alól megszabadulni, hogy igy 
a bizony eléggé szegényes magyar müvészet
filozófía alapján induljak tovább. Mert bizony 
az alap nálunk nagyon kevés volt és kevés 
még ma is ; a külföldi hatásokat még ma se 
tudja magába olvasztani és egységesiteni. 

- Ezért az ernléhnii minl:miiségt 'l:m·U.f'tt 
rendkiz•ill nagy sulyt ke/.l kelyeznie majd a rá.·os
nak a z . .;;iiri n~egr..·álas;:tá.sára is. 

Pogány M6ric 
müépitéss.. 

- Igen tisztelt szerkesm ur! MegtiS!t~lve 
érzem magam b. lelszólitása iltaJ, melyben a& 

aradi Vértanuk emlékének jövendő meg~röki
tése dolgában tőlem is kér tanác'JOt. Legközvet
lenebb válaszom erre az lenne, hogy: , leiilnék 
és lerajzolná~ mit e tizenhárom nagygyal, mint 
.. egységes fogalommmal• szemben lelkembem 
látok, érezek Lehet, hogy eltalilnám azt a for
mát, megjelenést, mely tömegek énéseit Tissz
hangomá, lehet, hogy Dem, de az u egy bizo
nyos, hogy kerékkötője lenne mi.nden müvész
ember alkotóképességének u, ha a t. Bi.zetLqg 
~ ilyen absolut mü vészi feladatnAl valamelves 
tl6re m.egludározott formát, megjelenést (Pant~o, 
templom, emlék, szobormö) kényszeritene pba.n
tasiája elképzelései elé. 

Tiszteletteljes néHtem tehát az, e magaEz
tos feladat helye és megoldását illetőleg : 

t. 'l'artsa meg a Bizottság u emUkmü 
helyéül azt a darab földet, amelybee eddig is 
zarándokolt kegyelettel 

~ lrjon ki a helyre nyüvinos pálJ~tlt 
mü.vésr.ek körében IZ elképzelések legD-aJ.YDtlb 
szabUsági Tal. 
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3. Ne irassék ki e pályázat (ugynevezett 
csak eszmei pályázatnak, ne fárasszák, ne tegyék 
alkotóképtelenné a müvészeket fővárosi minta 
szerint (lásd Erzsébet szobor) töb)szöri próbál-

ARADI KÖZLÖNY. 

lyázat eredményét. Szabadjára kell bocsájtani 
a müvészek alkotó képességét és én azt hi
szem a pályálóat eredményes lesz. 

Vág6 J6zsef 
gatásokkal pályáztatásokkal, legyen ez az első müépitésr. 

pályázat komoly kiirása által, komoly vArako- a következőket mondotta a munkatársunknak. 
zása a Bizottságnak a megoldás felől, én erő· - A felállitandó emlékmli helyének meg
sen hiszem, hogy e lelkes belekezdéssel, lelkes választásánál két szempontot kell figyelembe 
munkára késztetnek vele minden magyar venni: a kegyelet és e&ztétika szempontJát. Az 
müvészt s e nagy forrongásban, valahonnan elő- esztétikai szempont azt diktálja, hogy valami 
kerül, kipattan az igazi gondolat, az igazi erre alk?.lmas t<zép téren, ?:agy parkban állit.<~ák 
eszme, mely tartalmában, megjelenésében nem fel az emlékmiivct. Nem ismerem eléggé Aradot, 
lesz adósa annak a nagy Tizenháromnak, kik de ugy hiszem az Andrássy-tér tengelyében 
dics6 halálukkal fogaiommá váltak szivünkben. lehetne alkalmas helyet találni. 

Strobl Alajos, - A kegyelet szempontja szerint az em-
a kiváló mester rolitermében éppen egy mo- lékrolivet a VesztőheJyen kellene felállitani 
numentális emlékmü egyik mellékalakját egy csakhogy ennek a város .<?zcmponUáb6t nem sok 
kétszeres életnagysága hódol6 munkás alakját értelme van. A Vesztőhelyre ugy is elzarándo
mintázta. Mechwartnak a Ganz-gyár felvlrágoz· kolnak hazafias ünnepeken. 
tatóiának készit nagyszabása szoborcsoportoza- - Már most, hogy az emlékmü milyen 
tot annak egyik alakja lesz az óriás férfi- legyen azt csak a hely megálJapítása után le
szobor. • het eldönteni. Az én· véleményem szerint azon-

Nagyon megöriilt, mikor megmondtam jö- ban az emlfk templom nem lehet. A vértanuk 
vetelem célját. nem a vallásnak, hanem a szabadságeszmének 

_ A legnagyobb örömmel adok véleményt, voltak a baj n okai. \' allás és szabadság pedig 
vagy utbaigazitá.st, sót ha meghivnak a zsüriben az én véleményem szerint egymással homlok
is a legnagyobb örömmel fogak 1·észt venni. Pá- egyenest ellenkező fogalmak. 
lyá?ini ugy sem akarok, mert van elég sok - Hogy formaHug milyen legyen az em
tehetséges fiatal szobrászunk, akik a versen- lékmü 1 Semmi esetre sem valami nyugodt 
gésben megállhatják helyüket. zsánerü dolog. 

- Amí az emlékmü helyét illeti, vélemé- A vértanuk emlékének valami magasra 
nyem szerint más hely, mint a vesztőhely alig törő piramis ·vagy obeliszkszerit monu-
jölwt kombinációba. Ezt a hősök halálával meg- mentális alkotásnak kell lennie valami 
szentelt helyet kell a?i egész nemzet bucsujáró emlékeztetető felkiáltásnak, megrázó ma-
helyévé avatni valami az ő dicső emlékükhöz mentónak. Valami szimbolis#tikus meg-
méltó mtivel. oldást kellene keresni. 

- Hogy mi lenne ez a méltó emlékmü, Például mondjuk az anyagba helPsüppedő 
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ben a gyerek csakugyan egész ta paszta] atla
nul jut z élet forgatagába. Azt se tudja. jó
formán: mi a pénz, nem ismeri annak értékét 
és néhány fillérért kihasználta\ja a munka
ereiét, ifjuságának egész tapa13ztalatlansá.gával 
mohon kap azon a pár krajcáron, amit a mun· 
kájáért odadobnak neki. Mert hiszen nem is
meri a koronának, a fillérnek vásárló értékét 
és boldog hs egy nepi munkáért egy esillogó 
pénzdarabot kap, 

Az. Aradi J(özlöny szerkesztősége a na· 
pokban megszólaltatott hetven aradi gyereket, 
egy elemi iskola negyedik, ötödik és hatodik 
osztályának növendékeit olyan kérdésben, 
amely alkalmas, hogy az ·arra kapott feleletek
ből megállapíthassuk : mennyire ingerli a ser
dülő gyermek fantáziáját a pénz. Meg akartuk 
tudni : mennyire ismeri a gyerek a pénz érté
két és vásárló er~jét '? Arra kértük Gyovay 
Pál urat, a Fürj. utcai állaqli elemi iskola igaz
gatóját: adja föl lecke gyanánt ezt a kér
dést: "mit tennél ha tiz koronát találnál és 
~~gt nem kellene visszaadni ?" A leckére né
hány sorban megfeleltek a negyedik, ötödik 
és hatodik osztály növenkékei, akik között 
vannak hivatalnok, kereskedő és munkás em
ber gyerekei is. Alább közöljük a több mint 
hetven válaszból a legérdekesebbet. Kiderül a 
feleletekből, hogy a gyerekeknek csak kevés 
része tudja: mi és mennyi vásárolható tiz ko
ronából. Van o1yan gyerek, aki kétszáz fillér
ből lovat akar venni, 30 fillérből repülőgépet; 

de sokan a mozi és a szinház után vágyakoz
nak, még mások a pénz~ a szegényeknek, vagy 
az anyjuknak adnák, hogy vegyen rajt& -
cipőt. Nem egy van kőzöttük, aki a takarékba 
hórdaná. a pénz> ét ; a rakoncátlanok viszont 
ruhát vennének a talált tiz koronából, hogy 
azonnal - eltéphessék. 

A gyermek lelkébe és gondolkozásába be
világító feleleteket itt közOijük:: 

azt a müvészek fantáziAjára kell biz'li, mert a akasztófAn logó embereket egy oszlopköteg 
müvészre semmi sem hat bénitóbban, mint a talapzatán ugy. hogy az oszlopköteg miategy 
kötött marsmta. Szabadjára kell engedni a az akasztótáktól emelkedne fel a magasba. Ez 
müvészek fantáziáját és ha a nemzeti vértanu· azt hiszem egyszerűségében is megrázóan fen_ 
ság nagyszerü eszméje megihleti őket, bizo- séges volna, de ezt ugyis tudom nem engednék ~~ •'·'"'~·"'") · 
nyára több nagy értékii és megfelelő pályá- megcsinálni. ' 6J ,'"7i"'J· ''~ ~.l 

Itn találtam tis koronát 
a vá.sarb&n. a1:on vatem 
volna 50 kegy labciát, él 
15 kmezes kalácsot, 15 Jr: 
elmentem a szinbá.zban 
10 kr gyöngyöt vutem, 
BO krajoárért egy bugye
lárist, és 36 kraJcárért 6 
drb asebkendót és 2 ko· 

zatot fognak kapni. Hiszen ezeknek a !éliste- - Egy fontos dologra azonban előre is 8_--\ r-'"' . ~\~=;-
neknek a szent emléke kell, hogy minden figyelmeztethetem a város közönségét, hogy - t-.~ .,.,., ··,'g·: 

........ . \'!' '~ ,'t.~ 
magyar ember és különösen minden magyar ha jó dolgot akarnakJ ne adják ki az emlék- v;:Q,· ~~:pj: :.:,p 
müvész lelkében felséges gondolatokat ébresz- m~vet a tervező ~ü vésznek vállalatba, hanem 1 , ft. ~//0 , '·!Ji tJ>fl'. t\n 
szen. Az én életem legnagyobb meghatottsága adJanak az elkészitéseért megfelelő honoráriu- ~· f { 1 i t :ÍJ, 
is az ő emlékükhöz füzödilc, mert soha lelke- mot. Mert hogy milyen hálátlan mikor a mu··- ~._.. "·~' J ~ 
sebb meghatottságot, rajongó hódolatot nem vészeknek adják a tervet vállalatba, arra a /~,?~t !:r!). ~ 
éreztem mint Aradon, mikor a Szabadság-szob- budapesti millenáris emlékmüvön kivül még ronáért meséskö:Jyvet, 3 K. egy bsbát, éa egy méter 
rot lelepleztük. A közönségben se láttam soha sok hasonló elrontott alkotást emlithetnék. ssövetet kötönek 1 K. Arad, 1911. év ápr.Uis hó 3-án. 
hazafiasabb lelkesedést, mint amikor a szabad- Erdélyi Erzsébet. rv. 0 , t. 

ság hőseinek emlékéről lehulott a lepel. l "Ha tiz koroná'ln lenne." , ~:n tanálta.m 1o koronát veszek rajta amit 
- A templomot nem ta1·tmn alkalmas- , akarok. Veszek 2 koronáért egy pir fülbavalot., 

nak a vértanuk emlékének megörökitésére, - Hetven aradi gyermek irása arról, hogy ll m szallagot 4o fillérért, 1 pár cipőt 3 koro-
legalább az ilyen templomot nem, amely- mit csinálna, ha tiz koronát találna. - ná.ért, és egy káplS könyvet 90 fillérért, és a 
ben mlamely vallásfelekezet ritusa sze· - Az Aradi KéJzltiny tudósitójAtól.- t6bbiert ami marad l labdát, Mákos Margit IV. o. t. 
dnt tartanának istentisztelet. Hanem Arad, aprilis 15. Éa találtam 10 K az utcá.o a pénz nem. Kel 
igenis szerenesés 'megoldásnak tartanám - A gyereket az életnek kell nevelni az vissza adoi hatqdom it kijé. Vaszek egy par ci-
oltárt épiteni a ltazafiui önfeláldozásnak iskolában - mondják az elavult pedagógiai pöt 1 K. Veszek egy Jabdat 1 K. Vaszek 3 da. 
és hazaszerctetnek, egymonumentális pan- rendszer ostorozói. rab tics& kendOtt 2 K. Veazek egy gyürüt 10 
tilcont s abban helyeznék el a vértanuk - Helyes, nekünk it ez a véleményünk, fil1, Veazek egy mesés könyvet 90 f!ll. Rudak 
szob.-ait. - felelgetik az UJ. abb irán.vu gsermeknevelés H · IVT t ermma . o .. 
Igy a rendes szobrok behatárolt helyen hivei, a felvilágosult és lelkiismeretes tanárok Én tanáltam tiz koronát ar; utcá.d, Én ha tu~ 

sokkat inkább érvényesülnének, mint nyHt és tanitók. - Ámde mi hiába akarjuk a prak- dom is hogy kíjá nem adom senlriaek. Ami aleg~ 
helyen. Az egész emlékmünek monumentálitása tiKns életre nevelni a gyermeket. A tanitás joban tetszik azt veszek rajta veszek 250 
dacára volna bizonyos intim karaktere. Ezt középponti irányitói egész sereg olyan tantárgy kl'&jc§.rtirt egy pár korcsaját és ves~ek egy 
annál inkább helyesnek tartanám, mert kü- tanítását követelik meg, amelynek a gyerek gumi h.bdát 2 koronájért. Veazek cukrot tiz filé~ 
}önben az ilyen monumentális emlékmünél a soha életében nem veszi hasznát és igy az rért. Veszek egy babát baba kocf3ivdl együt az 
szobrászí mtmka háttérbe szorul az épitészi elemi isko!ában és a középtanintéz;etekben el- volt 5 koronájért m~st nem vetem. Bahán Miria, 
kompozíció mellett. töltött esztendők egyrésze puszta időfecsérlés, IV. o, t. 

- Lehet azonban megoldást találni sza- keynetJen szellemi tortura, amely miatt a nö- F":a ta1á1tam az otc\n tiz korJnát és azt nern 
b adon álló emlékmüvel is. Talán valami szo- vendékekkel meggyűlöltetik az iskolát. kell vissza adni aká:r tudnám hogy kij 6 rnoat vá. 
borcsoporttal köriilvett obeliszkkel, vagy más- A gyerek fölnő az elemi iskolában és ha sárvan vehetek rajta a mit akarok veazek rajt• 
képen is. Csakhogy ennek imponálóan ha tal- a szülöjének nincs pénze tovább tanittatni, szalagat labdát poharat la b ját jitékot képes 
masnak sőt fenséges hatásának kell lennie. vagy neki nincs kedve erre, akkor olyan pá- könyvet. Beck Hortenzia IV. o. t. 
Valami olyan úriási szabásun.ak mint a Cleo· Jyát ·választ magAmlk, me1yen néhány év mulva Vetem egy pl\r papucsot 2 k. egy labdat 
patra tüje. Egyébiránt majd maglátjuk -a pá- már a megélhetését biztositja. Az utóbbi eset- f 8 K. 1 poaarat 28 f. egy méter szalegJt 22 t 
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egy virág váz át 30 f. e?y folfartot 20 f. egy 
láncot 2 k. G darab zs~bketd6t · 1 K Körmöc•y 
llária IV. o. l. 

}legyek BZ Vrániába, ví'szek labdát, veszek 
ruhát, snlll'gof, me~yek a uinhbba, \'e
nek brikát, veszek zongorát, nagy babát, ké
zimurJkát parr·utot és selymet veszek cwkoládét 
veszf.\k korcsf'ját, veszek ~yürüt, ve11zek ciipöt, 
nszek mesloskönyvet, veszek láncot és orát ve
ssek csipkét. Birtb Iton. IV. o. t. 

VP-zekrajta. e;ry kóflyvet, őtméter sza'sgot, 
m~>séskönyvet, Jabdát, óro'rendet, táblát, edényt, 
Ur képet: Paladics Msrgit. IV. o. t. 

Vf'IIZf'k hpátot, 3 i ár cip5t, két kaJa pot, egy 
JJZámoló gépet. szalellot, ruhát, táskát, labdát, egy 
pár piros bárson11 papucsof, h~>jtút, 3 fé~iit, epy 
kalspot. 3 korondt a takarékban teszek, egy 
könyvet. G:ynrlrovits IrrM IV. o. t. 

Vet~em rg:v labdát l K. 20 fill. vettem 4 m. 
s2övetAt 8 K. éR vettern jé6itt 29 fill. és egy da
rab sajtot 51 fill. Bányai Marl!it IV. o. t. 

VeFl!Pk epy gyiirí'lt 6 K. Vaszek egy mesés 
könyvet 3 K. Ves:rek evy nyak láncot 20 fill, 
VElf!JPk e-,zy iront 5 fill. VE>.R7ek egy not11szt 14 
fill. v~szJ>k flfly laboflt 70 fill. Veszek E'flY Mrké
pet 20 fill. Ve~>:wk f-f!Y Jevele.ző lapot 5 fill. Szeb
rák EnFébet IV. o. t. 

VeezPk. féeitt, lalarot. eyütftt, szalar;rot, zon
fl09'át, vilát, kt"mll'\t, naranc•o~, cukrot, körtét. vi
ráuot, c~11fot, ruhát, eipöt, kéRt. küWtt, láncot, 
bajtiit, fiilbev!llot. mha Zse"y IV. o. t. 

Veevek rajta $lyön~:vöt, gJ iiröt, la bd át, kar, 
pl'reoot, poharat, kfpeskönlvl't, habát, cokrot, seb
Jrenrlót. pFpuc"ot, hfljWt. fü!heva~út, szalagat más 
stmif.. Necsa Ágne!!. IV. o. t. 

VeP2f'k a 10 K. vhárfiM. és elmék a szir.-
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babát 5 Koronáért, l:ugyelárist, 1 Koronáért A talált pénst szüleimnek a1óm, a sok joaá
repülögépet, l Koronáért, Heimunikát. Erdélyi glikért amit velem tesznek. Ha a p~nzel senkinat 
Miklos. IV. o. t. sem kelbaszámolni. C.iervenka Ilonka V. ottztály 

~n venék 1 K vásárfiát 2 kr. ceruzát. 1 K tlmnJó. 
Koronáért. Gólyót. 10 kr. Sdrkány Papir 1 K, Ha találok 10 koronát, édes mamámnak 
spárgát. 6 K. meg talcaritók. 1 K 1 labdát. 38 oda adom, hogy vegyen r11jta rnbát, cip6t 
kraj. egy szdj rnuzsikát. Ifj. Ballner Mátyás. ! stbit. Yordán Ilona V. osztály. 
IV. o. t. 1 Ha találok 10 kGronát nem mutatom senki. 

Vetem, 6 K cipótt. 50 harisnyát. 20 f. zseb- nek elteszem. Blaha Mária V-ik osztály tanuló. 
kendőt, 2 K kalPpott, 10 f, cukrot 20, nsrancsót, Ha találok 10 kmonát, akkr:r fetviszem a 
Szilá~yi Imre. lV. o. t. városházára és átado1n a birónak hogy fordífRa 

Veszek. Egy lámpát. 2 koronáért, Egy rend a szegény embereknek. S2t1puriC'ts Weronka Y 
, ruhát 5 koronáért. Egy pár cipőt 2 koronáért. ószt. tannló. 
1 Egy kt'ípet l korodért. Muntyán György IV. o. t. Bautom tél édg a Lányok lapját a me1lá· 

Veszek egy uj öltönyt 5 koronáélt még kelt fiizettek, mely 4 korona s vesaek t0bh ké~i· 

marad 5 korona. egy ln.tarnt\t Yeszek l koronáér, munkáuak valot s hczzá pamutot. Bozzay Irén 
még marad 4. K. i5-ször mék a rnozióa, veezak 1 V. osztály. 

·koronáért mézes kalácsa\ vePzek egy mesés· VeJ>zek rajta egy imakönyvet, hogy a jó Is-
kanyvet. Kocsis István IV. ont. tan. tennel beszélgothessek. Hirrch Sarolta. V, oad. 

Én aktrak veni egy hegeditt és egy rend tar.ul6. 
ruhát, és ve!!zek ellY zseborát és megyek a szin- Ha találok valahol 10 ·koronát. Senkinek sem 
házba, és veszek :-35 selyemcukort, és stiltartót, mutatom meg hanem zsebre wigom. Fövényi 
és veszek narancsot. Nagy Józsd. IV. o. t. Ilona. V oszi:. tan. 

!tn találtam 1 O koronát én vennék rajta já té- É a nem találtam 1 O Koroná'. De ha találnék 
kot. Puskát, 16 gőzhaj6t, HO kardot, 10 1"epiilő· vonák rPjta ami náekem szükségcs mégpeddig egy 
gépet, 40 kabátot 4 kor. nadrágot 2 k. térképet, toltartot és emi kell bele. e~y táEtká.t hajba szal-
70 labdát, 28 kelapot, 4 kor. cukrát 60 cipőt 4 lagot és E'g_.,. pár sárga cipőt és egy pár haris
kor. Tremmel János IV. o. t. n~;át. De tennélc hozzá még pénzt. HeUmann 

l~n ~eszek egy pár cipöt 4 rg? kalnpot l_ és l Anna V-dik oszt. tanuló. 
e~y rend ruhát 4 és veszek f-g'Y sétabotút 30 és ' .Ha találok 10 ~or?nát s_enkive! sem számolok 
elnugyek a moziba 20 és !izfllfrért stj~m cukrot j el, ves~ek egy ruhat es eltepetn. :Mat~ffy Ilooka 

és 10 fill E'gy tTombitá.t és 30 fill. mogyorót. i V osztaly tanuló 
Macskásy Gjula. IV. o. t. _ l .. Ha ta~ál~k 10 koronát felét oda a~~tn egv 

-.r k l,. .. . . 't 'k .. 
1

.. . t E' ureg dologkt·ptt·len lcoldttsnak felé. t pewg édtos 
~ef ze e us zor zs eg11 JU e repu ug epe • s . . .. 

k 
"- · 1. 

1 
át ·E~ k há h l atlyümnak, hog-y ve~yen rBJta az c.c;én:;nek ruhát. 

verzt> nyl:'n J\OfC!lO y . ; s vesze rom po a- G á L, - 1,. V ., . . ~ erm nn<-z l.ll'C r:a os].t, 
rat ernléki.il. I·.s vcsz:'lk Játek \ onatot. Es ves.zek H t IÁ! , . k , t . • 

• . i a & Oil: hz ·orona c1pct, és r-nhút ·veszek 
házban. rnrg a bazárba. veszflk labdát, irkatar· l&bdát ls labrlavHőt. Eg vesz(•k p1g::tolvt meg 7 , • .. . ' 
toft, haMt, loosottt. a ksrtészt61 veszek virá~ot és ktí n Bl Já IV t . koronaert, konyv<.t,_ Irkát, tollat, ceruzát, veszek 

psz 1 
• um nos. · 0 • • 3 koronáért. Fokeb E::~zti V oszt tao 

a Mhi pé::rPrt vPe2'(1'k, nyár or, Ferélwrcsolyát. Sam- , !tn veszr k OP.'Y pdr ~ciS1lJJUlat.. 80 fiil. Én Veszek egy !cis kocsit. 8 K. ogy. térkép~t. 
bva. Jnlisks. IV. o. ~. veszek egy kvB! 60 fillérért. l•. o veEZek ef!y 2 K. Török,. J o v. o. t. 

Ves1ek rl'jts egy öltőzet ruhát 5 Kor. ~s Jcájltát 5 korért. En vesfok (WY tüktp;t 60 fill. 1::: 0 yeuék egy öltöay ruhát a töbit szilleim-
amenyi nf.nzem marlldt azfl't veszek 1 Ko~. _T,.~t- lf:n veszek f'gy fábhit 1 koronáért. En veszek nek adruZm. Moi~ár Jáuos v osztály tanuló. 
véremnek é~ PfrY koronMrt BM;vamnak vasarfzát i' euy pá·r begyest l koroná/rt Serrs L~ j o~'~ IV o t 'I'al~lt t. k ·t · , , - • · ~. • • • "" am 1sz orona vtttem egy meses 
és a három koronlit oda edom az édes anvam- l Vetem Iovntt 70 voltam a mo:tiba 70 és vE- 1 .. t s b M v ·t , ; · ,wmrt:r . e aarcz oszta v 
nak. Lóv~>-v Marpit IV. o. t. l tem babtt nwgyPk a szinházba 22 fi:P.rért éa ·Ha tf>lálok 10 koro r, át, n~-m keil vissza adgi 

VPsF.ek rlljht mesés Jtönyl'ot, labdát, rnhát, mentom a Béla- tére hintázni 10 fillérért és s l tenkinek az enyém a pénz, nemkel be számolni 
W~cot, táskát, ját~Jwt, .e,..~Hegot, .. egy pár piros t rinli8pére 3. Aztán utazta~ fiO fillérért. Vetttm lserkivel. Mit csiuálok a pénzzal? Ak&r 'eldugom. 
barsony papucsot, VI ragot. Mnller Róza I\· o. t. l stíl tartott 20 fillérért. Es vettem szsrwmt 20 Kálló Júz;;e:f. V oszt. tan, 

Vesze~ ruhát. cip~t, kal11pot, köny;f.t, táakátt fillérért. És rnotrott 70 filérélt. Ingett Vettem l El tonném a takarék péuztil'b.m. Iga~ József 
labdát:. hanmy~:,• .. fest ékAt. R.r:allagot, VlJ'áP. ot, me-j 200 fillérért. Ber. ce József IV. o. t. V o~ztály hnuló. 
~s, kon:vvet, ko.ott baM.t, locwlót. Bllrl Teréz VeEzek 10 darab seluem zsebkendűt 2 Kór. Találtam tíz koronát. Tkoittem a taltarél'-
IV. o. t. veszek egy rend ruhát 5. Kór. }~s veszek egy pénztárúa. Gnndersdorf Gyu~a V oszt. 

És ntm k~rdezf>k •enllit bojrY el azabad e kaJapot 1. Kol'. veszek egy pár cipt:t 2 Kor. A talált liz koronást betennem a posta taka-
kölfeni. Hlinem mejlyek a vásár ba .'is vesek FarkAs Béla IV. 6. t. rékpénztárba U ( german Izidor. V oszt. tanuló. 
a,nnnak 8 méter szövetet 4 koronájért 2 Koro- Elutaznák Zámba 3 K. 40 f. Yenák egy Éu oda acinám 1,1,nyámn~.ok bo,..y tegye el. Ja.. 
Dájért 5 méb>r P,.$ll~ot. LRhd~t 3 korm~átirt. Lán- rend mhát egy sárga cipőt 5 K. Elntaznák Szé. novítz Antal v oszt. t~o. 

5 

cot l koronáért. Őrméuyi Gizella. IV. o. t. kelyudvarhelyré. Haller Dezső IV. o. t. Találtam 10 koronát oda adtam az anyámnak. 
Én v~>szek eJr( mE>sés könyvr~tt éa anak a.z Veszek e~y D8 lft1.:. 1a.bdát 2 koronáért, 3 kor- Szász Pál V oszt tanuló. 

ara 3 korona és marad még 7 koronám azárt nMrt mMesk&láesot.ligy pnf!Jrát 2 koronáért, és Fammeanék a ruhásboltba ~s vennák egy 
,edik veszek e~y muzsikát Pf! am~k az ára 6 j f'f!Y skatulya puska gclyot 3 koronáért Dmc2ig szép öltönyt, Ha.huschán Y1lmos V os.zt. tannló 

korona .S11 a2ufán vrszek ev,y bicskát ~s enak az Sándor IV. 0 • t. Be-ten:;ém a takarék pénztárba. Lebovits 
ira 50 fillér éR veszek 50 fillérél csokoládétt én ves2ek magamnak fgy öltötJy ruhát és Dezs6. V o~ztáiy~ 

_.._" ,.. Jr 'ts J Jt IV t még eflY kalspot. egy pár cipöt vetem magsmnak Te a · t á t h 11 lt t 'ál ~- mar ov1 • env . o. • gn p amm az: orsz gu on a ac am, a. • 
Vennék B"'J' mesekönyvet, el!y Koronáért. Egy korescját vetem. ha haza mélc nem rnondom hogy tam egy erszényt malyben tiz Korona volt. Haza 

té!'k~p~'~t.. két koronáért, ERY nott~zRt ti,enkét fil- vetem. Drágos Vasnl. IV. 0 • t. mmtem és a Szüleimnek átadtam. Szüleim a ta~ 
lért. Ot koronát férf'l tennék. E!l'Y' toUtartót Veszek, egy pir csizmát 3 '4° Kor. Vasszek lált pénzből hatot rnhá.ra elköltöttek és négyet 
Ilyolevan fillél'Art. Euv cermát nén fillérért. E2y €!1Y doboz szardellát. 56 fill.-ért. Vtsszek egy magtartottak. Dd.vidorits Lajcs V-ik oszt. tan. 
tolsdrat tiz fil1érért. Egy- tucat tolllit husyonnéo-y kalPpot 2.60 koronáért. Vesszek 44 fillérér ftakanalat. l~a azon pénzen vennék ef!J jó 10 Koronás 

filJllrért. E~y fiizetott, hetven fillérért. M{'gyeri Vess1ek 3 koronáért sajtot. Csvetin Borisz IV. o. t. könyvet. Seres Feret.cc V o tan. 
_ Gyu1~~o IV. o. t. Veszek két dab narancsot 8 knjcirért, 1 }:n a tíz koronAt kalapra cipllre és iskolai 

Én veszek egy fokbalt ez 7 korona szin· K ér labdát, l forintér vona ot, 10. zér sarkány tanezerekre költeném el, Menczer Sándor V o. 
lázba mék 50 fillér, velizek efly dicskót -az pap:rt, 5. K. tadász fegyvert, 25. poharat, ltí Haza vittem az édes anyámnak és vett egy 
1 korona. veezek egv puskát 1 korona veszek c.okoládét 2 K. cipőt, 25. Ituzen tragert, 2 fill pár, korcsolyát. ÁdámaYita Kornál V orztály 
~y játékot az 50 fillér. Regéci Jenő IV. o. t. ~yürüt, 7. bicskát, 5 kávét. Dászpek János. tanuló 

Veszek egy pir oipllt, eRy kalBpot, egy pAr IV. o. t. Oda hau elt ~szem. Ha.~lauer Antal V osz-
harirnyát, eJtY noteszt, egy meséA könyvet, e~y Ra találok 10 koronát akkor abból a 10 ko- tály tanuló 

~ fodbalt. egy pisy,tolyt, egy tiz filléres ceruzát. ronából vennék rúha\t, cip6t a am\ meg marad Ha én találok· 1~ koronát ;i koronát a sze-
Simaj Antal. IV. o. t. azt dtkora költeném. Bence M.ariwka VI. Oll;[t. gényeknek sdoám a többiért vennék a mamám-

Én 2 koronáért vennék Hegedüt, 1 Koronáért, tanuló. • nak cipőt. Kciiptler Ró1a VI oszt tanuló. 
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.Ha találok 10 koronát a taltarékha. tuzem az 
ott kama.to:zi k és arra fo-1 rlitom ami szükségea. 
Román Erui \'I oezt. hn. 

A aze~éoyeknek adom. Paul Erui 
t&no16. 

H& tal~lok 10 ko~oná.t a szegényeinek adom. 
ltolnár Juüaka VI o:nt. hm. 

Betenném a takaréli p M1ztárba, hogy gyara 
podjélr:. J JllQVita Imre n O!dily. 

Vennék rajta ruhat. Bnalo,·i:s Aladár. YI 
osztály. 

Vaezek 4 fiUérél eukrot 20 fillerei egy J:Oha 
rat 5 koronaér lancot vanék egy arany láncot 3 
koronaér' egy Iralapot l korooaér méter azalagot 
26 tillérélt egy zsebkendőt Muotyán IsLvá.n VI o. t. 

R mühely. 
AA.og;y az af•ágot c•i•állák. 

tt 

· Délután negy órakor megazolalt a telefon. Ete
sen vészesen bugott, haragosan zötyögött, &ztán 
türelmetlenül &irt, mint Krausz a szabóm, aki 
miaden hónap elsején pontosan benyöghozzám egy 
ivnyi hosszu papírlappal a szómlammal a kezében. 

l<'elüWtlük a (~jiinket. A szerkesztő idegesen 
ugrot t fel : 

- Vidék - mondotta izgatottan - ugy erzem 
valami nagy esem&ny készül. Két nap óta nyilal
lik az oldalam es amikor bejöttem egy kéméoy
ieprlh·eJ és egy cukrásszal talAlkoztam egymasutan. 

Csön; ei ett és felvette a kagylót. J<' eszült vára
kozással állottuk köt·ül. A szenzáció izgalmának 
lá-za vett er5t mindannyiunkon. 

A telefonból egy vékony n '·i hang szólalt mflg : 
- A szerkesz 6sécg ·: Kérem szit·cskedjenek 

megmondani, érkezett e válasz a "Sárga SzemölcsK 
joligéN '! 

A szeri.:osztó dühösen csap a le a kagylót. 
- E& hallatlan! Ma már a negyedik eset. 

Blóször a hosszu szórü orosz agár, aztan Aflwdl 
báet;i a kenc~vel, után a "Tövises Lot11S:t"' és 
most megint ez a szamarság. Az Elmber megpuk
kadhat a düht'} ennyi bornirhág felett, Nem tudjá.k 
megérteni, hogy a azerkesztőség és a kiadóhivatal 
két külömbözó dolog. 

A s2e1 koszt ó inge1·iilten já1·t fel és alá. Egy-
szen·a csak felém fordult; 

- Cs61· ur, ugy-e magának nincsen dolga? 
- Nincs, feleltem sz;olgalatkes !en, 

- Majd ad·Jk.· Nézze C.;ór i:ja le a szerkesz~ 

tőséget. Hogy ilt mint dolg•nnak.~ hogyan .készül az 
ujság. mi tartozik ide és mí nem tartozik ide, lrjon 
le mindent részletesen. Eh•égre itt az ideje, hogy 
véget vessünk annak. hogy az apróhirdetéseket ide 
k.üidjék be és nálunk érdeklődjenek a névjegyek 
árai h·ánt. Ezt a nagyf .tu tájékozatlansagot csak 
igy lehet eloszlatni. De nehogy valami •zamárságot 
i~jon. Hassa at az ügy fontosságának érzete. -Hiszen 
a n: uga:munkról, az idegeink békesség~röl van szó. 
Ez.! tarts!!. szem előtt C&ör. 

Leik.eaen ragadtam meg egy csomó keziratpapirost, 

ARADl KOZLONY. l!lll. április 16. 

------------------~---------------------------
bevonultam a mellékterembe és irtam. Leirtam. hogy 
m.it esinálunic és mit nem csinálunk, }oirta.m a mi 
apró örömeinket és kis szenvedéseinket ós bepil
lantást engedlOm a mystilms ós '~itólyes modern 
barlangba, amelyn ok "Redakció" a. neve, A nyájas 
olvasó olvassa el és okuljon rajta. És hogyha a 

kedvos nagymamájanak valódi orpington fajlyukokra 
lesz szüksége, vagy minden á.l'on ismeretaPget akar 
kötni avval a zsüpküloitos ban1a mallett h )lgygyel, 
akit a 1\ecske-ulcai omnibuS1:·megáll6nál megfigyelt, 
és e lapra ismételten fig:.·elmoztetett, ne zaklassan 
Vibbet bennünket a mondaniv.alóiva1, h:mem f<Jl·dul-

1 jon egyenesen a kiad(·hivatalhoz. 

Elsősorban isme)·lessük meg az olvasót azzal, 
hogy mi is 

A •zerkesztős.ég. 

A szarkosztóság köztudomás szerint az a hely. 
ahol a lap szellemi része készül. ltodakci6nak is 
hiYják és a het\•enes évek· végén "mühaly,. is volt 
a neve. Szerénytelon, de tehetséges álhírlapirók 
köt·ében ez a szólásmód mli is et·ösen divatozik. 

-Tudja kedves kisasszony a .,mühely" az rop
pant érdekes valami-szokta megtenni a kijelentést 
az álhirlapiró, a to\·;bbi faggatásra az·mban kitérő 
választ ad, vag~· sokat s~jtelóen mosolyog. 

- Elzácska ne kivánjon lehetellent Nekünk 
éppen ugy kell hallgatnunk a ., mühelyröl", mint 
ahogy például a szabadk6müseknok sem szabad a 
plholy titkait feltárni. 

Ilyen választ ad az álhírlap ró, aki a Könyves 
Ká..lmánnál, \agy az A u ft t>cht és U-tldschmidtná.l 
szerkeszt. A kedves Elzácskák és ~Iargitkák pedig 
tovább gyötrik az ,~;yukat azoa, ho!!y milyen l~het 

a modern csodabarla.ng, a "mühely". ahonnan a. tát•
cák, versek, a mulattató kur·colatok, n szllnzációs riporto li 
és a komoly elmó kedö fejcikkek kikerülnek. A kwlves 
Elzácska. bizonyo.san bórpamlagokat es kóoyclmes 
kipámázott fote!cket k1~pzel el a. nyi'.ott má.-vány· 
kandalló dé, ahol kek lvngnyelvecskek szeszélyes 
alaku abrakadabrát rajzolnak, a bor.zashaju bohémek 
podig kényelmesen e!torülve illatos cigare.ta füstöt 
fujnak a lcveg6be. 

A dolog nem egé:1zen ugy van. A levegó füstös 
ugyan, s0t talán kicsit tulfüstös is, nem ugyan 
egyiptomi cigaretlá:ól, hauotn csak fópincéri gyáet
mánytól, amelyből hatot adnak ogy hatosért, meleg 
is van, mert a kifutó fiu, aki születést61 fogva aljas 
gazember és egész té!t:>n át nem fütJtt, most hogy 
a tavasz elérkezett kelt·is ambició\'al rakja a fát a 
vaskályhttba, de b6rp<unlag ,k,t és kipU.rná.zott fote
leket seh'Jl sem láthatsz nyáj~-. olvasó, Negy vagy öt 
egyszerü puhafaasztal sorakozik egymás mollé, 
szeré:,yen, mint lír, g n~·ugd:jusok a hó elsl"jén a 
hivatali elószoiJákban, par szék áll el ttük, a falakon 
pedig hiába kflJ•esel Max ](/inger rajzokat vagy 
Alonet képeket. A f ,j azért lh'm üres, figyelmeztetA 
irások és szellemos megjegyzések inte~etnek le róla. 
I yenformák : 

HoiTT .készüJ a lap? 

Üsszehazudj&k, meg öaszenyirják. 

A lapkászités teohnikéjá.ról ez a vélemé:"y ala
kult ki az emberekben: De killünössn az utóbbi 
rész. A nyájils olvasók legnagyobb része a szer
kosztöséget olyannak képzeli el Illint aminő ogy 
fogorvos mütószobá.ja. azzal a külömbséggel, hogy a 
müsz9rek helyét itt ollók foglalják el. A szgrkesztő 
vezetésével aztan a munkatá.rsak mindenike meg
ra~ad egyet a szerszámokból, nekiáll a lapoknak. 
kinyitja az érdekességeket, aztán mogy a kávé
házba., hogy folytassa az alsós vagy billiát·d par
tiját, amelyet a szerkesztés idejére félbehagyott 

Az emberek állalában az ujságirást amolya& 
egész könnyü mestersé~nek tartják. és távolról sem 
tulajdonita.na< neki komolyságot. 

Az ujságlró "mind lump gazember", a.ki a 
nappalt átaiUBSZa.. este kel fel, pár órát dotgozik, 
azláa szalad vissza a ká.véházhe., ahelyett, hogy egy· 
szer kialudná magát. 

~os a dol!)g nem igy van. Az ujságir& igaz 

ugyan, hogy pár órá•al késöbb kerül ágyba, mint. 
az egyéb foglalkozást üzölc és ennek megfeleMen 
kés~bh is kel, de uért tiz-tizenegy órakor minden 
valamirevaló ujságiró ialpon va.n, T~~olpon is kell 
lennie. Mert a k6úgazgatási ülósek, a törvényszeiti 
tirgyalágok, a bankgyül~k s száz és szaz más 
fontos és érdekes ügy nem vár addig, mig a ri
porter kit6t•li M álmot a azemeib6l. Bgyébként is 
az anyag .,felhajtása'" delelőtt töt·tónik. A hi.rlapiró, 
mint szQrgalmas méhik.e II'Záll hivatalról-hivatalra. és 
g:..·Ujti a mézet. ~lár ha van. Pedig milyen ritkán 
,-an. t~s azt is milyen nagy leleményességgel. körill
nezéssel éz utánjárá~sal kell összeszedni, mennyit 
kell szimalolni, BZaladgAlni, udvariaskodn.i, kedves• 
kedni. A tisztelt olvasó gyakran hallhatna ilsen 
párbeszédeket a 'külömbözö hiva.talokban: 

- Hogy van kedves Csipek bátyám'? 
• Csípek bácsi, aki egy nagy könyv fehtt ikta.t 

vagy Iujs~l'omoz, bosszus3n dönnög egyet a baJu
sza alatt és belemarill a s1ámtengerbe. Csip~k ur 
bal Jább>l kelt ma fel és semmi kedve uincs esz~ 

mecserét ffllytatni a. "szerkesztó" urral. A ripi 
azonhan nom esik kótsé ;be. Cigarettát vesz elő. 

- Valódi egyipto.ni Csipok bács'. C;empeazelt. 
I\óstolja. mog, llyet még a király sem 8t:iv. 
• 

Az iktató mord arccal nyul a cigaretta ut.á.n és 
ezt az alk~lmat megragadj• az ujsa;iró. 

- Igaz is ked ves Józsi bá.tyám, mi van azzal 
a Blau féie ügygyel. Megjött·& már a, határozat'? 

Csip9k bácsi e2yszerre vissza'luzódír. Az arca 
el komorul és mérgesen sz i v ja a cigarettát, 

- Nem tudole semrait. Hagyjanak engem bé
kében az ur:ik, Afindig molcsztá.lnak. Pdrsze aztán 
a feg~·elmit én ka~om a nyakamba, ha elárulom a 
hivll'alos titkoka!. 

Az UJSagu·o nem veszti el a 1 ürelmét. - G;erünk, gyeriink, az id\ pénz! 
- Ne tessék az udva.riaskodást komolyan \'tmni; 1 - Hát j~l van Józsi bácsi. Ha nem akarja. jó 
- Ön ugy látszik l.tZt hiszi. hogy wi lopjuk ·; szántából, hát ón nem eröszakoskodom. Da azep 

az idöt. · Í kis unokája van Csipek bácsinak. Aranyos egy kö~ 

- A mun:Oatársak kérljtnok, hogy. szerelmi llyök. 'l'udja, hogy tegnap egy óra h()sszat elját-
ügyeiket a kávéháziJan haszeijék meg, , szogattam a kis ligetben avval a gyönyörüséggel'? 

- ~larha miért nom iszol Salvator sört 1 , Az iktató a1·ca felderül: 

- Az osztrak-ma~yar hadseregben esak 16 - üp:re édes jós~'? Olya.n nincs több a. 
huszárezred van. Gy5ngéd figyelmez etés a katonai villi.gon. Hát eljátszogatott ve:e a. szerkesztö ur'? 
munlrat.á.rsnak. aki egy izben ezt irta.: Gróf X. I. No ez kedves. Mit is kérdezett c1a.k ? A Blum 
tábornok a 48. huszárezred parancsnoka. megér- ügyét? Persze, hogy meJtjött a ha.tároza.t Ki is 
kezett. hozom mindjé..rl. Itt van. olvassa azerkesztö ur. 

A sakálok hí vatalool h ü 'y élt ! 

f~s a többí és a többi. A szerkesztóségi fal 
kiapadhatatlan forrása a humomok, a gunynak,' az 
elmélkedésnek. Mert ba más nincsen is, a tréfa 
mindenfajta. formíjában bőven megterem a porlepte 
falak között, ahol békcs pókok türelmes serénysóg· 
gel fonj:ik a fonalat, mít Fe tőrödve az;zal, h~gy :.z l 

. els6 Drea.dnoughtot juniusban vizrebocsá.tják. 

E~ Csipek bácsi IBe( van hóditva. Persze a 
mig az UJSaglro ennyire jutott, hogy kiismeri az 
embereit, de sokszor ..,lehuzta." az ellenlap. Addig 
csak azt tudta meg, hogy a lóa'\o11.tó bizottsig mi
kor tart ü ést, iDeg ho~y Brekettyef .tván egy gye
l'tlk:, •íala.tt az anyj' odavolt, beleesett a fotTó vizbe 
és ö1szeé.;eu.e magát, vagy legfelj&bh a. Hldmivo
lésügyi mi•lszter korrendeletét adt.ái ki neki a te-

J 
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llfénbik.ák: táplálásáról. ,.A. nagy ügyekhez" azon
tan C&&k u iktatók, kiadók: és Iajstromozók szivén 
át juthat az ember. Persze ha aztán egyner m.á.r 
alapoean megbarátkozott a hivatalokban és meg
ayerta a bizalmat, akkor kiinnyebb a dolga. A hó

aapolroa át nap-nap után történő fürkénés, puha
t.t?Zú és érdeklődés átmegy a hivatalnokokra. 
M:indegy1kilk valósággal ujságiró leez. u t~jdonslig 

luj~Wzás lá.za rajtak is erőt vesz és eláraszUa a 
riportert olyan hirekkel, amelyeket ök érdekesnek 
tart.aDet_ ugyan, a valóságban azonban ennek tel-

jeaséggel hiján van. Az ujságirónak:. ilyenk()r ~n_~ 
Dilis dolga, mint ho~y válogasson és a megadott nyo

lilon tovább fürkésszen. 
Persze a többi kartáraak, akik nincsenek eny

.yiro bent a hivatalnokok szeretetében., szivesen 
8gye&úlnének a sz:erenc~ésebb és előnyösebb hely
zet&en levével, akinek esak ti kell nyujtani a ke
zét. hogy az öss.,;apyagot zsebredtlgja. A szövot
ket.ée aeonban nem mindig sikeriiJ. Csak körülbelfil 
egyenlő. erók állnak össze. Az uj one és a viszo
•rotkal nem ismerős kollega kérését a benfentes 

ru1os sajnálkozással utaaitja vissza. 
- Igazán sajnálom kollega ur, de ,.kartellról" 

ua leltat ii12Ó. A szerkesztöm nem engedi. 

A. JcazteU. 
Itt ·~ kell maln'arazni, mi is az a "kartell." 

~yanu, mint a kereskedelmi életben, azzal a 
küliJabséggel, hogy mig ott a szövetke1és a har
•adilr fól a köztinség rovására történik, addig az 
lljiágirók kartelljének csak az a célja, hogy meg· 
kö•nJitse a hirlapíró dolgát Az ellenlapok egy-egy 
rovatának vezetlli összeállnak és megegyeznek abban, 
~ogy mindenik átadja az általa. szerzett anyagot a 
•á.sikna.!r. Igy a. ,.lehuzás" veszélye megazünik. 
Persze a kartell csak arra jó, hogy be ne tartsák. 
Mihelyt az egyik lap muo katarsa olyan érdekes 

~...", riportot szerez, amelyról tudja, hogy a többieknek: 
~.\.... ae• lehot meg, felborítja e. megegyezést. Pereze a 

kartelltársak másnap rárohannak és számon kérik 
tOle a~ á.J.ulást. Az áruló Uyenkor himez.hámoz: 

- Oe becsiile1szavamra fiuk halvány dunsz
tem lile volt az egészről. Göbölyi szerezte a dolgot, 
t is irta. meg. Szavamra mondom! 

Egy-két esetben még elnézik a dDlgot, de aztán 
a kartell, amely két-három h6napnál nem igen tart 
tovább, felbomlik és kezdetét veszi a harc és háboru. 
Ebben a harcban azután az _győzedelmeskedik, aki 
ügyesebb, leleményesebb, t1lbb szimatta.l rendelkezik, 
jobbak az összeköttetései. A riporter ilyenkor mindig 
fiilét hegyezve, kémlelő szemekkel figyeli az ellen
társ&kat és ha csak a legkevéssé gyanus jelet is 

látja, uonnal akcióba lép. 
- Kedves e~6ljtó ur, legyen szives meg-

•on.dalli miról baszélgetett az előbb Sörényh·eJ, 
az ellenlap munkatársával ·? 

- Egy nadrágtisztitó szer után érdeklődött -
feleli a városi ember, de a. ripi nem hiszi el.l 

- Mondja meg. édes· elöljáró ur -ostromolja, 

Juilé.ból megígérem, hogy legközelebb kiemelem 
Csupor Pruncit, ha fellép. 

\.., - Igen, igen szerkesztö ur, nagyon lekötelez, 
'emelje csak ki. Nagyon tehetséges nó. ~Iost szardán 

\s fe Hp. .,A kétlábu örgrófné"-ban egy apróflot 
~--- ját~ik. Trikóban, Hanem a Sörényi szerkesztó ur 

igazán csak a nadrágtisztiló iránt érdeklődött. 
Ilyen sikertelen utakat és beszélgetésekt>t szám

talant el kell tennie az ujsiígirónak, hogy valami
képem "le ne maradjon« érdekes dologgal. A kő

zönség qyan nem veszi észre. A köz.öu.ség minden 

lapot ezsel tesz le : 
- Milyen üres megint ez az ujság. 
Hanem a kollegák ezek szigoruan ellenőriznek 

:m.inden sort és jaj a szerencsét'ennek, ha neki 
aincs meg, az ami a többi lapnak. Elsó sorban a 

•zerkesztó ves.zi elő : 
- Barangh ur ez nem járja. Mindennap lema- · 

:rad unk valamivel. Persze sose jár fel a város házára. 
A sarokbaszontott ilyenko!' két módszer közt 
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vála.szt, Vagy hallgat, vagy pedig vakmer6en ki· 
vágja: 

- De kérem azerk:esztö ur, biszen az hasdolog, 
ami • másik lapban nn. Sikkasztásról azó nincs. 
Az egészb61 csak annyi igaz, hogy a pénztáros 
magához vette a kulcsokat és elutazott Budapeatre 
az anyósához, aki haldoklik, de kiderült, hogy az 
anyósa egy kis táncosn6 a ,.MouliD Blanche"-ból és 
már várják minden percben haza, Az egész egy 
felfujt dolGg. Nimolay azért dühBng mert tegnap
előtt lehuztam a Fillinger figygyel, Biztositom a 
sserk&s~~tő urat, hogy has az egész. 

- A Benesik-tárgyalás? Három hónappal 
eze16tt megirtam; Persze ha a szerkesztó ur nem 
olTasta akkor . . • 

1~s ilyenkor még a szerkesztónek kell uabad
koznia. 

Kellemetlen csak az, ha valódi natY nen.zé.· 
cióval marad le az ujsá.g. 

S.ze.azáció.k. .. 
A szenzációk háromfélék. Szenzációk, amíket az 

illető munkatárs tart annak, aki reábukkant. Csön· 
des szllrke délutáDokon, amikor a rodakció ujsá.g
olvasásba merül és a. szerkesztó komor gondokkal 
gyötri magát, a holnapi lapot illetőleg, hirtelen 
ne.gy robajjal felnyilik az ajtó és a reBdszerint 
még ifju muRkatárs lelkedenzve rohan be: 

Óriási ! Ilyen még nem velt. Szenzáeió ! 
Holnap lefőzzUk a lapokat! Szerkesztó ur, szer
kesztő ur, ••• 

A szerkesztó fanyar arccal néz fel az ujságok 
közül: . 

- Nem kell azért ugy üvölteni. Az embernek 
a dobhártyája megreped. Biztosan megint valami 
vak ügy lesz. Xo nyögje ki hamar. 

- Szépen vak ügy. Szenzáció. Feltelefonál
haljuk Pestre. :\lég a Pressének is. 

- Csak nem az egyik Dreadnonghtot készítik 
itt? - érdeklődik: az egyik fiatal erő, az .,öregek" 
azonban nyugodtan szivják a szivarjukat tovább. 

- Dreadnonghtot '? Annál is több. Mindjárt el· 
mondom. Ismerik ugye a Sehliefer Gusztit? 

- No mi van vele '? 

- Feltalált egy repülögépet Valami óriási. 
Nagy titokban kísérletezett vele mostanig. Ma dél
után aztán meghivott en~em és bemutatta. Bámu
latos ! Legagneux meg az n. másik Poiret, vagy 
hogy hivják . • • 

- Porty ml,ga egy marha., - vág k('zbe a 
rendöri riporter, - hisz Poiret egy párisi női 

S7abó. 
1 

- Bánom is en - türelmetlenkedik a szen
záció felhajtója, - a név meilékes. A fó az. hogy 
a kisérletek nagyszerüen sikerültek. 

Az érdeklődés hnlk •ozgása rezzenti meg a 

levegőt. 

- Repült 1 - kérdi a szerkesztő várako
zással. 

- Még nem, - mondja. Porty - de gurult. 
Határozottan gurult. És azt mondja, hogy a jöv6 
héten okvetetlenül repülni fog. 

- l~s ezt nevezi magn. szenzációnak - dü
hösködik a szerkesztó. - Maga sakál ! Menjen 
mert mindjárt maga repül innen. 

A szenzáeió másik fajtája az, amit az 
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ellenlap tart annak. A többi lapok guoyos len&z6 
mosolygással számolnak le a:a ilyen szenzációkkaL . 

- A "Hirnöknek" megint szenzije van. Ku
kacz doktort 'meginterjuvolták a Mehrlich szerról. 
Akiről mindenki tudja. hogy Szilasbökényen végezt• 
az egyetemet és halvány duns:atja sincs arról, hogy 
hol van Köln. Ugy volt 6 asszisteas a n~gy tudóa, 
mellett, mint Kulaesos, aki az interjut ~inálta. Mégis 
ha lla.tlan, hogy ez a piszok lap mire vetemedik, . 

A szen%ádó harmadik fajtája az, amikor tény .. 
leg történik valami komoly nagyszabásu dolog. V a·. 
!ami nagy gyilkosság, va.gy sikkasztás,' tűz, háboru·. 
vagy meghal egy-egy nagy ember. Ilyenkorilázas i~a... 
lom uralkodik a szerkeszt6ségben. Mindenki izgatott&:~ . 
lót· fut, teaz-vesz egyedill a . szerkeszt6 intézkedi!.: 
nyugodtan: 

- Zammer - maga' elmegy & Teve utca 
125 alá, ott lakik az elhunyt nagynénjének egy 
unokaBcese. Huzzon ki belóle valamit, Piti ur a 
mosónénál fog interjut folytatni, 6 szemtanuja volt 
a dologsak. Te Breg felmégy a rendőrflégre és itt 
tudakolod meg a részleteket. . 

Nagy világszenzációk' esetén pedig & telefont 
ves:ai .körül a ezerkeszUiség apraja-nagyj•. A peeti 
vagy bécsi tudóliitót ilyenkor kemény ~ostrom alá 
veszik: 

- Kollega ur, ha istent ismer, adjon le mi11oo 
dent részletesen. Tudja, hogy a e!t· közeli vonatko
zásban van a városnDkkaL 

A közeli vonatkozás az, hogy huszonhárom év 
előtt a városban állomásozott egy ZtlS'llóalj, amely 
a cár nevét viselö ezredhez tartozoU. 

Ez uonban mellékes, a fődolog az, hogy mi
nél tőbbet tudjon az ember képréseloi a tudósitótól, 
aki már eredetileg igen felületes ember és képes . 
lemarasztalni a lapot a Jegérdekesebb dolgokkal. 
De kap is elég szemrehányást. 

- Kérem ltollega ur ma megint lemaradtunk 
, egy fontos dologgal. A buldogpelédiek háromhgu 
küldöttsé~e járt fent a. miniszteriumban selyem
hernyót kérni. Hát nem tudja, hogy Buldogpe-lét·d a 
megyénkban van'? 

A szegény tudósHónak bizony sokat kell nyelni, 
de különösen akkor, ha. nagy az anyaghiány, 

Amiker .a:lncs mit ir.ai . . . 
Ez az eset bizony gyakrnn előfordul. A cál'Okat 

manapság r.em igen robbantják fel és tt Halley üstökös 
is csak hetvenhat évben egyszer tér vissza és 
akkor sem ütközik össze a földdel. Azonkivül a 
hires emberek nem szeretnek meghalni és háboruk 
hi ján a Dreadnoughtokat is hasztalan épilik. t iyak
ran meg éppenséggel nem történik semmi. A munka· 
társak lecsüggesztett fővel és h nllgató aj aki al ülnek 
a. rozoga székeken, a szerkesztö pedig a haját tépi, 
ha. van. Valahányszor kopogtatás halhtlszik az ajt~n 
a remény halovány sugara. éled fel a. szemében. 
Talán most. Talán ez lesz a megmentő. De nem. 
Csak a mozgófénykép szinház szolgája hozta a. 
kommünikét. A szerkesztő verejtékező homlokkal for
dul a mnnkatársakhoz. 

- No senkinek sincs egy ötlete·! 
Xincs, nincs. Honnan vegyünk ilyen ötletszegény 

világba. A szerkesztö elkeseredetten nyuJ az iró
asztal alsó fiókjába, a raktárba, ahol gondosan félre
te:t cikkek sorakoznak egymás felett. Bismarek 
i~jusá.gától egészen a halikr<\ tenyésztés módszeres 
fejlesztéseinek fontossagáig. Semmi, semmi. De 
végre is lapot csak kell csinálni. A szerkesatö sötét 
arccal fordul a munkatársakhoz : 

- Kemény irjon egy karcolatot holnapra, Stor
mer majd egy elmélkedő cikket fog összeütni a 
földmelegség kisugárzés,nak fogyásáról. Gunár 
maga. a külföldi lapokra feküdjön rá. 

A munkatársttk savanyu arccui veszik: a tollat 
a kezükbe, az olvasó pedig bosszankodva csapja le 
a lapot másnap : 

- Disznósí~.g ! Mit érdc;,kel engem, hogy a 
föld melege fogy. És hogy merik: azt állitani, 
hogy kétezerhái·omszázhuszonnyolc év mulva t\ 



li 

szücsáruk d1·ágább"k Jennek mint mll <t felezégem 

butonja.' 
llyenkor jelennek meg ml\snap :. "párisi len· 

lek" m{ll\" _huenosa''re~i !eYe ezónk 11 küldl!ményei a 
• " J • l 

preri élet g~·ön~·öreiról. l 
Este a pesli tudósitó kettős ostrom a.lá kerül: 
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Egy uri család végzete. 
Ba az asszony éhezik. - Lopások 

után vá.lópör. 
,_ Az Aradi Kéiz/ljny tudósitóiá.tól. -

Az apagyilkosoknak is megbol·tátur k. Hli istent l . 
ismer könyiküijön, kollega ur. l Két hete egy előkelő, fővárosi úgyvéd iroda-

Arad, április 15. 

. A t d' .. · ölt 1. 't 1 J.t l vezetője jelent meg Greén Nándor aradi főka-
u osno meger e 1 maga , szorga IDHsan Q- j . _ , . . 

bö · · t' 1 k t , · d · d ... p1tány elott. bemutatkozás után 1gy szolott: ngeszt az es 1 apo a iC ls a mm ent, ue a 1 T • .• '+ • 
végén tépelődve áll meg egr pillanatra : 1 - ,. álópert mdhunk egy Jgen magas ál-

- Nem tudom, le adj~tm-e azt is; Nagyon lásu tisztviselő felesége ellen. A férjnek ada-
valószinütlen históriH. tokra van s:züksége és ugy informált bennünket, 

_ Csak: le vele hangzik a válasz. _ hogy az aradi rendőrségen bőven fogunk találni. 
l!.osl minden jó. Nincs an)·agunk. Az az ok, mel:v miatt a férj a válókeresetet 

A tudósító erre bemondja és n oiva,;ó más
nap bizonyos álmélkodíssal veg~·es m!;lgdöbbenéssel 
olvassa a köYatkez6 hírt : 

meginditja, olyan természetű, hogy a főkapitány 
urat bizonyára nem lepi meg, mert az asszony 
ismét olyat cselekedett, a mi miatt itt Aradon, 
mikor férje még e városban szolgálta az államot, 

• ll1fL..... "Tehénböl kecs- a rendőrség avatkozott az űgyükbe. Akkor tudo-
~""' -~~~ \ s ke." Ilagedoog- l másom szerint a főkapitány ur volt az, aki 
~ ~ · ból (Ho~lanclia}je- l megtudta értetni a férjjel, hogy a tragédiának 

· {((_~- -;- lentik: Erdekes és nevezhető affér keletkezéséhez az ö sulyos hibái 
{fr'-..~~. ""Í eddig még meg- is rugókkal szalgáltak és a férfi megértve a 

. ~-i&~:,~ l· 7 , ~- ~~-~~ fejthetetlen termé- helyzetet, nejének, aki bár mélyen bukott, meg-
. ~t;J(I P~ V.~~ri szeti jelenséggel bocsátott és a családi élet egér/H, habár hosszu 
:·,~·-u\·'·. i~~-~: "h...:.._~/';:f}:."J1$J~ . . állanak szomben a idő multá.val, de elvonult a fekete felhö. Most 
~~, \('' *'• \· '!1-,.:f) -~~.;;>;;-'.r . 

... · ~ ,, .. , ...... "~- ' :· ~:~;·c.··.,.__ ~ · --J Hagedoog kiizség- azonban, mondjuk, hogy a lelki betegség reci-

baliek. Egr itteni parasztgazda tehene a mult divvé vált és ujból karasztrófa elé került a há
éjjel legnagy-obb meglepetésre jól kifejlett kecskebaknak zaspár. A férj gyökeres opertícióval, válással 
adott életet. f~rdeles, hogy a tehén minden ellen- akar örökre megszabadulni és hO!SY keresetét 
negülés nélkül engedi, hogy a kecske belöle táp- elfogadhatóvá tegye, szükségünk van az Aradon 
lálkozzék. A kűlönös természeti csoda megtekinté- lejá-tszódott első felvonás részleteire is. 
ilére Wbb hollandi állattani professzor má.r bej elen- - ü ram - felelte a főkapitány - a rend
tette érkezését. A kecskebak a körü1m.enyekhez ké- örség csak biróságoknak szo1gáltat ki iratokat 
'pest jól él'ú magát." betekintés céljából. Sajnálom, de kérését nem 

l·:zek a ft~.nta.eztikus hi- teljesithetem. 
rek nem sokáig tartjak Az ügyvéd távozott. V agy neki, vagy ma
magukat. A rejtélyes körül- gas klienséoek azonban hatalmas befolyással 
ményet közt világra hozott és jó összeköttetésekkel kell birnia, mert a héten 
ba.kkef'~kér~l rövid idón már megkeresés érkezett a budapesti Wrvény
belül kiderül, hogy ~nem széktől és a biróság a válókeresettel megtáma
is volt ke!'ske hanem egy- dott asszony ellen a sulyos bizonyitéltakat tar
szerüen ,.kacsa.... talmazó iratokat hivatalos használatra felkét·ette. 

Ilyenkor a szerkesztő A meglepő gyorsaság hátterénél is sokkalta ér
minde•kit buzdit: "Dol- dekesebb az a megrázó esemény, melynek tár
gozni, dolgozni.llyenanyag- gyilagos tanui azok a?. akták, melyek a válóper 
hiány mellett azért mégis szomoru Msnőjének sorsát már eleve megpacsé
remek kis lap igérkezik." telik és a melyek alapján a biróság egyebet 

A szinházi krilikus, aki nem tehet, rnintllogy a házassági köteléket fel
legWbbet hallja a "röviden, oldja és. a főváros legmagasabb állami tisztvise
tömören" vezénysz.ót, ilyen- lOi körében igen népszerü férfiunak vissza~dja 

kor megkapja az ot'dt·ét a szerkesztötől: szabadságát. 
- Pan('sá.k ur, sokat irjon ma. Rózsamáji Eimondjuk ennek a perdöntő eseménynek 

kisasszony, a felsővárosi birtokos lánya. bontogatta lefolyását, anélkül, hogy neveket emlitenénk. 
ma szárnyait a szinpadon. Elso fellépése, Láttam a A szereplőí már él·ek óta nem élnek Aradon 
kisasszonyt Hihetetlenül rossz volt, de azért irjo n és épen azért költöztek el a városból, hogy az 
z:óla vagy 50 meleg sort. itt eltöltött napok emlékét is elhantolják, 

Örs. elfeledjék és elfeledtessék. Az életban azon-
=================- ban vannnak végzetszerü események, me

SPORT. lyek. részint megismétlődnek, visszatérnek és 
mint az árnyék, az embertől soha el nem vál
nak. :Még az is közös tulajdonságuk az ár
nyékkal minél ragyegótban süt a napfény, an
nál inkább nönek, mig végre annyira elhatal
masodnak az ember felett, hogy már csak az 
árnyék látszik és feledve van a fényforrás, mely 
azt szülte. A természet törvényei kérlelhetetlen 
szigorusággal logikusak. A régi görögök ezt 
ananké-nek, a latinok fátumnak nevezték. A 
modern dráma iró nem hisz a l•égzetben. Az 
élet azonban ugylátszik nem törődik az uj 
dramaturgiával. Dolgozik a maga esztétikája 
szerint. 

• 

+ Ünnepi labdarugó IRérközések. Mig Buda
pest közönsege az ünnep két napján angol és 
német C3apatok mérközéseiben gvönyörködik, 
addig városunk sportszerető közönségének vi
szonyított örömet szerzendő bajnoki football 
csapatunk mindkét napon fővárosi egyesüle
tek csapataival veszi fel a küzdelmet s igyek
szik feledhetetlen sport izgalmaktól gazdag lát
ványban részesiteni a footbaH rajongó hiveit. 
Vasárnap délutini Ferenc városi Hport elub 
Budapest tudás és ügyesség tekintetében teljesen 
egyenlő értékü a hétfőn délután szereptő Ujpest 
Rákospa-lotai Athletikai clubbal. Ha a kétnapi 
mérkózések egyikéből is· győztesen kerül ki az 
Aradi Athietikai club csapata, ugy azt 
legértékesebb győzelmei közzé sorozhatja. Mind· 
két nap a mérkőzés dálután fél négy órakor Három esztendeje annak, hogy egy aradi 
kezdődik. Helyárak: Páholy 7·- kor., tribün- ur beállitott Greén főkapitányhoz és elpana
üJöhety 1 kor., állóhely 60 fíltér, diákjegy 20 fil~ szolta, hogy eltünt az üveg szekrényhOl a fele
lér. Jegyek a verseny szinhelyén, a Török Gá- ségc ékszer dobo~a. 
bor-utcai sporttelepell válthat•k. 1 - Reggel még a helyén volt - mondotta 
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- de délben, mikor hanmentem a hivatalom-
861, a feleségem pedig a Maros-fürdőből, egy
szerre konstatáltuk:, hogy az ékszeres dobozt 
ellopták. Tüvé tettük az egész lakást, nem ta
láltuk sehoL Egy cselédiink, van, akit kérdőre 
is vontunk, de az égre-földre esküdözik, hogy 
egész délelőtt a konyhában foglalatoskodott és 
át sem lépte a szoba küszöbét. Mindezek elJe
nére én a cselédet gyanitom, sziveskedjék fő
kapitány ur e1lene az eljárást megindítani. 

- Nem járt ide~en a lakásban? 
- Senki, - volt a. felelet. - A cselédnek 

senkije sincs. 
A rendőrség kötelességének megrelelően 

meginditotta az eljárást. A főkapitány kiltül
dötte legügyesebb detektivjét, hogy a helyszi
nén tájékozódjék és a c~elédet vallatóra fogja. 

A cseléd tagadott. Albatatosan megmaradt 
a mellett, hogy rnikor a gazdája és urnője el
távoztak hazulról, kenyérdagasztáshoz látott és 
a kenyeret a pékhez vitte, a lakást bezárta, 
mikor visszajött vasalni kezdett és délig az elkü
lönített folyosón vasalt és csak néhány percre 
meot a konyhába, ahol vizet ivott. A házaspár 
vendéglöböl étkezett, főzni nem kellett. ....\. szo
bák.ban lábnyom nem volt megállapitható és a 
lakásba csak a konyhán át lehetett bejutni. 

- Nem beszélt maga senkivel egész dél
előtt? - kérdezte a dctektiv . 

- Senkivel. Mikor dagasztottam itt volt 
a szomszéd nagysága, aki tegnap este az én 
nagyságámtól kérte Jkölcsöo a látcsövet, vissza
hozta, de az én kezeim tésztásak voltak és azt 
mondottam vigye be a szobába a gukkert és 
tegye az asztalra. Bement de egy félpei'Cig 
sem volt bent. A gukkert délben az ur az asz
talon meg is találta. 

A detektiv gyanut fogott, de szólni nem 
mert. Ismerte a szomszéd lakásban lakó urinöt. 
Tudta, hogy jó állásban levő állami ti~ztv~selö 
neje, aki rendezett sőt b5séges anyagt viszo-

l 
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nvok közt él és elképzelhetetlen oka sem lehet 
arra, hogy idegen tulajdonhoz nyuljo~. De a 
cseléd elbeszélése, az ékszerek misztikus eltü
nése a legkisebb . nyomot is mcgbecsűlö vér
beli detek.tivet, többé n~·ugton nem fiagyták. 

Elmondott mindent hüségesen Greén főka
pitánynak és hosszadalmas köntörfalazás után 
elrebben!ek ajkáról a sulyos szavak: 

;1_,.·; 
.. 

'. 

. 
- En ezek után csak a szomszédban lakó 

urinőt gyanusithatom. 
A főkapit ~ny leszidta a könnyen hevül6 

embert és utasitotta, hogy másfelé nyomozzon. 
Néhány nap mulva ugyannak a háznak 

egy másik lakója jelent meg a rendőrségen és 
jelentette, hogy a padlásról eltünt t~bbféle fe
hérnemüje és kérte a tettes kézrek.entését. 

- Ezzel is az urinőt gyanusifja meg ? 
kérdezte nevetve Greén a detektivjét, aki rös
telkedve vaHotta be, hogy véleménye szerint 
egy tolvaj dolgozhatott mindkét helyen, de a 
tények előtt meghajol és most már gondolni 
sem mer arra, hogy bárkit is meggyanusitson. 

i ., 

Az ékszereket kereste tovább. A záloghá· 
zaka.t bujta, mert azt hitte, hogy egy közön
séges besurranó tolvajjal van dolga, aki bizo
nyára elzálogositja az aranyneműt. A cseléd 
valószinüleg elment valamelyik szomszédba. · 
trécseini és mig odajárt a tolvaj besurrant, de 
félve a kövekezményektől nem merte ezt be
vallani a kihallgatása alkalmával - gondolta 
a detektiv. 

~~rdeklMése, kutatásai közben azonban csak / 
visszatért el~;ő gondolat-ához. Sokat tárgyalt a / . 
panaszt tévő tisztviselővel és feleségével, akik- f ,-. 
töl beszélgetés közben megtudta, hogy a lo- - .,. 
pást megelőző nap estéjén a szomsz_édba~ lakó 
urinő átjött és kölcsön kérte a szmház1 lát
csövet, amelyet abból az üvegszekrényből kel-
lett kivenni, ahol az ékszer doboz állott. 

- Annak az urinőnek nincs látcsöve és 
látta,· hogy a kölcsönkért gukker mellett fe
küdt a doboz l 

Ez az első gyanut ujra életre ébresztette, 
sőt meg is erősitette. De ki merészelne ilyen 
parányi és véletlenél egyébnek ne~ látszó 
tény alapján akár csak egy további lépést 
is tenni? 

Másnap véletlenül ismét találkozott a pa
naszossal. A detil~tiv marész lépésre határozta· 

i 

el magá.t. Én a lopással az ön s~omszédjában 
lakó urinőt gyanusitom - mondotta. - Arra 
kérem, hogv figyelje meg feltünés nélkül. In- ~ 
tim visz.Jnyban vallnak önökkel és igy feltü-
aés nélkül figyelltet. ' 
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- Ugyan mi jut eszébe - l!lzólt felhábo
rodva a panaszos - ma utazott el beteg anyja 
meglátogatására Torontálba; én adtam neki 
kölc&ön az utiköltségét, mert a férje nincs 
Aradon. 

A detektiv megszerette volna csókolni a 
vele beszélöt ezért a jó hirért. Nyomban jelen· 
1ette ezt Greén főkapitánynak. 

- Főkapitány ur - mondotta - most 
már esküszöm, hogy az mi nő a tolvaj .. Azért 
utazott el, hogy a szülő városában adjon tul az 
éksze1·eken. Sziveskedjék az ottani rendőrséget 
megkeresni, hogy néhány napon át figyelje a 
zálo~bázskat és érdeklődjék az ékszerészeknéL 

A főkapitány nem térhetett ki eme logikus 
okfejtés elöl és átirt az emlitett rendörséghez. 
Onnan egy hét mul'va megjött a válasz, hogy 
a megkeresésben leirt ékszereket ott senki el 
nem zálogositotta sem el nem adta. Ez lesujtó 
volt, de az aradi rendörség nem szokott csüg
gedni. Tudja, hogy nem mindenütt van olyan 
nivón a nyomozás, mint Aradon és ezért a vá
lasz vétele után Green főkapitány nyilt pa
nmcscsal elküldte a detektivet a többször em
litett városba. 

A detektiv reggel érkezett meg és azonnal 
a rendl!rségre ment. Ott melléje adtak egy pol
gári b1ztost, akivel együtt felkerestek két pénz
intézetet, melyek zálogüzlettel foglalkoznak. 
Egyikben sem emlékeztek, hogy a leírásnak 
megfelelő ékszert zlllogositottak volna cl. Mi
kor erről sz ottani rendörkapitánynak az aradi 
detektiv jelentést tett ez nagy hangon kick
tatta, hogy máskor elégedjék meg az aradi 
rendörség a küldött irásbeli jelentéssei ne akar
jon okosabb lenni mint a többi. 

Azonban a , életlen, a rendör legjobb ba
rátja ezuttal sem vált hütlenné. A detektiv a 
város utcáin járva egy ékszerüzlet fölötti cég
táblán azt olvasta, hogy az ékszerész egyik 
dlogbáz llecE üe.e. Tudniillik ott az elzálogosí
tand ó tárgyakat elébb eJ kell vinni az éksze
l'észhez, aki azt megbecsüli é::~ egy erről kiál
litott jegyzékkel viszik a zálogbázba. A detek
tiv beállitott a becsüshüz, aki előtt igazolta 
magát és kérte, hogy mutassa meg a becsüs 
könyvét. Ez készségesen eleget tett a kérés
nek, de abban nem találtak utbaigazitást. 

- Fáradjon el a kol1égámhoz - mon
dotta az ékszerész, a másik bank becsüse, 
hátba annál járt valaki a keresett ékszerrel. 

A másik ékszerész becsüs könyvének leg· 
utolsó tételének o~ vastán örömkönynyek fakad
hattak volna a detektiv szeméből, ha egy de~ 
tektiv elöre tudna örülni a sikerének. 

- Két nappal előbb járt itt egy öreg ur 
- mondutta a becsüs - és becsli jegyet 
Yett. V alószinüleg zálogba is tette a kere· 
sett órát. 

A detektiv azonnal a zálogházba ment és 
ott erélyes fellépése után vett magának az 
egyik tisztviselO annyi fársdtságot, hogy kike
resse az órát, amelyet a detektiv egy elismer-
vény mellett magához vett. . 

Most az elzálogositó öreg urat kellett ki
kutatni. Egy öreg rendőr segitségével az is 
sikerült, mert annyit megtudott már a becsüs
nél, hogy az öreg Ul' bukott kereskedő, akí egy 
nagykereskedőnél most raktáros. 

Az aggastyán elájult, mikor a detektivtOl 
megtudta jövetele célját. Eszméletre téritet1ék. 

· - Igen, a leányom adta nekem az órát, 
hogy zálogositsam el, mert - ugymond -
pénzre van szüksége. Az ura mallett éhezik és 
lerongyolódik. Halvány sejtelmem sem volt 
arról, hogy bűnös uton került az órához. 
Otthon van a többi ékszere is, mert ugy 
hagyta meg, hogy akkor tegyük zálogba, 
ba ír. ' 

Az öreg ur elvezette a detektivet a laká
sára, a hol egy halandó öreg asszonyt ta
lált. Az ékszerek átvétele után megrendülve 

távozott a szomoru heJyről. Green fökapi
tányt még onnan sürgönyileg értesítette az 
eredményről. 

Green má~nap reggel maga elé idéztette a 
tattes urinöt. Es ennek a vallomása volt a 
legmegrázóbb jelenetek egyike, melyek a bün
ügyi osztályon valaba lejátszódtak. 

- Loptam - rikácsoita az Orjöngéshez 
közel álló asszony - mert még arra sem 
kaptam pénzt, hogy egy pár harisnyát veRyek 
'lWlgamnak. Loptam a tzom1zédjaim. fehéme-

ARADI KÖZLÖNY. 

müjét a padlásról, mert azokból az inge~ ből 
készitettem magamnak zsebkendöket. Nézze 
meg főkapitány ur az alsó ruhámat, nincs ben
nem szemérem érzet, megmutatom - csupa 
folt és rongy, mert már varrni sem lehet őket. 
Soha egy krajcár pénzt nem kaptam kezem
hez, az édes anyám haldoklásáról értesitettek 
és nem kaptam pénzt, hogy haza utaz zam. 
Hárman vagyunk és egy adag ételt hozatunk 
a vendéglőböl, de az uram mínden este étte
remben vacsorázik. Loptam, mert már a susz
ter nem akarta megfoldozni a cipőimet, lop tam, 
mert már eladtam mindent azonkivül, ami raj~ 
tam van. 

Siró görcsökben vonaglott a sokat szanve
dett asszony. 

Az ügy elkerült a rendörségről a nyomo
zás befejeztével. N em tartozik ide, milyen be
fejezést nyert. Soha egy szó ebből a családi 
tragédiából nyilvánossúgra nem került. A férj 
megbocsátott és kinek lett volna joga még 
<'Sak hangos szóval emlékezni is róla. 

* * * 
A házaspár elkerült Aradról. A férj elő

kelő összeköttetései és képességei révén. kar
riért csinált Budapesten, most igen magas ál
lásu tisztvjselő. A kiilső körűlmények lényege. 
sen megváltoztak, de egyéb semmi. 

A leányukat egy előkelö fővárosi keres
kedő vette el. A mult hónapban az anyós 
megjPlent vPje üzletében, amel) et a főváros 
előkelő hölgyközönsége szokott zsufolásíg meg· 
tölteni, mert a cég első rendü cikkei
nek nngy vevőköre van. Az anyós távoz
takor az utcára lépve, tavaszi mantillja alól 
egy vég selymet ejtett ki. Egy rendőr észre
vette, ig;1zolásra szólitotta fel, majd p~dig elő
állitotta a kerületi kapitányságon. Erthetl)en 
kínos bünügy keletkezett, a mely azonban fel
mentéssel végződött, mert az orvosok klepto
mánüisnak nyilvánították a szarencsétlen uri
nöt, ak i most is azt vallotta, hogy nem kapott 
az urától pénzt, azé1't lopott. 

A férj meginditotta a válópert és a baj· 
lott koru házaspárt elfogja választani a -
végzet. 

A miniszterelnök 
nyilatkozata. 

(A magánor·vosokról. - A városok segélye. 
- A. Tármegyei tisztviselők, -.A rendőrség 
államosítása.- A katonai kérdések. -Beszél-

getés Khuen-Héderváry gróffal.) 

- Budapesti munka'ársunktól. -
Budapest. április 15. 

A belügyi költségvetés vitájáról folyt a 
szó és a kormányelnök nagyszabásu, annyi re
ményteljes perspektivát nyujtó beszédéről, mely
lyel a belügyi igazgatás parlamenti vitáját le
zárta. Hédervary gróf nemcsak hozzáértéssel, 
hanem igaz szaretettel beszél közigazgatási in
tézményeink fejlesztéséről és szavaiból kiérzik 
az a becsületes törekvés, hogy a közigazgatás 
minden ágának erőteljes felvirágoztatásával 
igyekszík megalapozni a modern Magyaror
szágol 

- .Tól tudom én azt, - ugymond a mi
niszterelnök - · hogy a közigazgatásnak min
den ágazatában mennyi a javitani való. Ha 
nem tehetek eleget ez idö s1.erint minden jo~os 
kivánságnak, ugy ennek ez az oka, hogy eb
ben engem az ország pénzügyei akadályoznak. 
V essünk egy pillantást az állam financiáira ! 
Közismeretü, hogy a jelenlegi kormány mint
egy százötven milliónyi deficittel vette át az 
ügyek intézését. Nagy óvatosságga1, nagy ön
megtagadással sikerült nekünk a mult eszten
dőben e2.t a deficitet leszol'itanunk hat·hét mil
lióra. Nagy eredmény ez, de azért kétségtelen, 
hogy még a mult esztendőben tény leges defi
cittel ke11ett számolnunk.· Az idei költségvetést 
sikerült végre olyképen . összeállitanunk, hogy 
abból a dericitet teljesen kiküszöböljük. Az 
csak természetes, hogy ez bizony másképen 
nem síkerülhetett, mint ugy, hogy az állam ki
adásait nagy körültekintéssel irányoztuk elő. 
Elvégre is az on!Zágnak legelső érdeke az ál-
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Iam pénzügyeinek egyensulya, mert ha a pénz
iigyi egyensulyt megbolygatjuk, ugy ebből az 
országra. is, minden egyes polg!irára is mérbe· 
tetlen kár háramlik. Egyáltalában, ha az el
mult esztendők budget-politikáját nézem, meg 
kell állapitanom, hogy a költségvetési előirány
zatnak az a horribilis, ötszáz millióval való 
emelkedése, egy és más inkonveníeneiát ered
ményezett. Tagadhatatlanul előtérbe tolt igen 
sok kivánalmat, mel,\ et jobb lett volna kisebb 
mértékben felkelteni. ~zéles körben olyképen 
okoskodtak, hogyha az á.llam b•dgetjét egy
szerre ilyen hatalmas mértékben lehet szapo
rítani, ugy joggal várhat az államtól kielégi
tést sokféle egyéb anyagi igény, mely e~yéb
ként talán nem jelentkPzett volna olyan vehe· 
menciával. Még nagyobb bajnak tartom azt, 
hogy a költségvetésnek az az ugrásszerü eme
lése még inkább erősitette a magyar társada
lomnak azt a szarencsétlen tendenciáját, hogy 
mindent az államtól várjon és mindig csak az 
á1lamhoz forduljon. Sokkal nagyobb kára ez az 
országnak, mint az a néhány száz milHó, ami
vel a költségvetés megnövekedett. 

A beszélgetés itt a közigazgatás konkrét 
jogos és istápolandó óhajaira fordult és a kor
mányelnök fejtegetéseiből mihamar kiderült, 
hogy a fentiekbeft ismertetett általános ter
mészetű megjegyzései daeárs korántsem helyez
kedik a rideg fiskalitás alapjára, hanem ellen
kezőleg az állam anyagi erejével segélyére 
szándékozik sietni a közigazgatási intézmé
nyeinknek mindazon a téren, ahol akár maguk
nak az intézményeknek, közérdekü moderni
zálása, akár pedig a közigazgatási tisztviselök 
anyagi helyzetének indokolt megjavítása azt 
teszi szükségessé. 

- A magánorvosok nyugdiJintézményé
nek létesitése pl. csakis az államnak bízonyos 
hozzájárulásávallehetséges - mondta a minisz
terelnök, - . Ez elöl elzárkózni semmiképen 
nem lehet és nem is szándékozom. Parlamenti 
beszédemben elmondottam, hogy ez idő ezerint 
éppen az intézmény financiális megalapozásáról 
tárgyalok és csak ísmételhetem, hogy ennek a 
kérdésnek a megoldása a jövö évi budgetben 
benne lesz. Hasonlóképpen nem zárközbatik el 
az állam attól sem, hogy támogassa a városo
kat uj kórházak létesitésében. Képtelenség 
volna, hogy a kormány a városoknak uj kór
házak. építésére irányuló te"ékenységét ne tá
gassa. 

- Egy további igen fontos kérdés, melyet 
parlamenti beszédemben is kifejtettem, a váro
sok segélyezésének kérdése. Tudvalévő, hogy 
a városok segélyezésére az idei költségvetésben 
egy millió koronával többet áHítottunk be. Hogy 
a városok segélyét, antint azt óhajtottam volna, 
egy további millióval nem emeltem, ebben szin
tén csak pénzügyeink egyensnlyának domináló 
szempontja vezetett. Erre a második milhóra 
azonban, néz~tem szerint a városok bizton szá
míthatnak. Eppen azért, mivel mi igen nagy 
körültekintéssel készítettük az elGirányzatot., re
méljük is, hogy a tényleges eredmények tul~ 
haladják a preliminárét. Akkor pedig a váro
sok segélyét nyomban felfogjuk emelni. A kor
mány ezt már határozottan számba vette, s igy 
mindössze esak arról van szó, hogy a városok 
néhány hónapig várjanak, A városok segélyé
nek ezt az ujabb emelését pedig első sorban a 
tisztviselői státus rendezésére szántuk s az erre 
szükséges összeget a jövő évi költségvetés fel
tétlenül tartalmazni fogja. 

De a vármegyék érdemes tisztviseloi 
anyagi helyzetének javításáról is törvény
javaslattal jövt1k az 6sszel a ház elé és azt 
ismét hangsulyozom, hogy megyei tisztviselők 
az ország egyéb tisztviselöivel szemben hát- , 
rányba jutni nem fognak, mert olyan anyagi 
helyzetbe akarem öket juttatni, a minö őket 
érdemeiknél és szolgálati fontosságuknál fogva 
megi~leti. 

Ezen a ponton rá.irányitottam a kormány
elnök frgyelmét arra, hogy minO nagy érdet
lMest keltett parlamenti felszólalásának az a 
része is, amelyben a vidéki városok rendőr
ségi intézményének rendezését helyezte kilá
tásba és hogy ellenzéki oldalról agggdalom 
nyilvánult az államositási tendencí" eU€n. A 
kormányelnök igy Yálaszolt : 

- Ebbell a kérdésben uak az országos 
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érdeket szabad tekinteni. JiJbMl a szempontból tán ... a fogvatartottak hozzátartozói egy hónap- ben fogja a vételárat mef{fizetni. Az ntó •• i 
pedig kétségtelen, hogy a városi rendészet kér- ban egyszer látogatást tehetnek és élelmet vi- évek rossz termései miatt Zsulán nem volt b
desét helyesen csak ugy intézhetjük, ha az hetnek be a fogházba. A látogatások ideje pes fizetni. A vevő pedig egyre sürgette a 
országszerte egységes rendezés alá kerül B .ha pénzét és árveréssei fenyegetőzött. Egy ala&· 
az, különösen a városokban, amelyek mmt ugyan csak néhány percre terjed, de ugy lát- lommal vad szidalmakkal illette Zsulánt, akit 
kulturcentrumok leginkább rászorulnak helyes szik, megéri a hosszu ut fáradalmait, mert min~ elragadott a düh és fejszét fogott a gazdifta • 
.és jól szervezett rendészetre, az egt'3Z ország- den pénteken száznál többen várakoznak a tá- Ez bicskát rántott elő de Zsulán és feleség rárohu. 
\Jan egyst'·ges területet alkot. J ól tudom, hogy gas kapualj~ín és kint az utcán, hogy pár szót tak és agyonverték. A törvényszék az enyhill 
_Yárosaink legnagyobb része ma modern rend- válthassanak 8 kedves hozzátartozóval, akit körűlmények figyelembevételével az embert há
érsé.~et fenntartani nem képes és bizony ez rom évi börtönre, az asszonyt pedig hat han 
az ügy is csak akkor fog megoldást nyerni, ha oly Dllgy-nagy időre elszakasztott tőlük a tör- fogházra itélte. A szarencsétlen házaspAraak 
itt is az állam megy segitségére a városoknak. vény. négy gyereke volt és Zsulánné, amikor az uát 

A kormánvelnők itt röviden érintette, a A husvét előtti pénteken különöseu nagy bevitték zokogva ál1itott be a gyerekekkel az 
parlamenti és politiktli szituá.ciót és a követ- a tolongás és valósággal m~grohanják az ügyészségre. Ha a törvény elvette az apjukat, 
l:.ezőleg fejezte be a beszélgetést: ügyészségi irodát engedélyért. Es amikor az gondoskodjék a gyerekekről is. Szakole:~&J' 

- N em győzöm eléggé hangsulyozni, hogy irást megkapták, boldogan szorongatják a ke- Lajos kir. ügyész intézkedésére két gyerekei u 
az ország belügyi politikájának eéltudatos ki- zeik közt és türelmesen üldögélnek a lépcsőn, aradi menhelyen helyeztek el, a legkisebb ev 
ép!tése ma egyedül és kizárólag attól függ, hogy várva a percet, amikor megnyilik a nagy vas· hét hónapos csecsemő az anyjával a foghá~ba 
a katonai kardések végre-valahára a napirend- ajtó, amely mögött aggodó örömmel vát·akozik került, a legnagyobbat, Petritt a nagyanyja nUe 
röl lekerüljPnek. Ezek a kérdásek egy évti1.ed- a megtévedt kedves, az apa, a férj, a fiu. magához. 
nél hosf;zabb idő óta eltorlaszelják a magyar Pontban kilenckor megjel.mik DezsMi Zsulán most az öreg asszonyhoz fordul éa 
politikát. Igen rövid iuó mulva meg lesz rá a Mihály foghúzfelügyelő alacsony, zömök alakja. a két másik gyerek után tudakozódik. ll6g
mód és lehetösóg, hogy a törvényhozás ezeket A látogatók már ismerik és mintegy adott nyugtatják, nincsen semmi bajuk, csak végyód
a kérdéseket elintézze és ezáltal a kormányt jelre felemelkedik az egész nagy társaság. nak az anyjuk után. Zsulán felsóhajt. Aa any
abba a hel:rzetbe hoz~a. hogy lekötött munka- Csend támad, a szó elhal az ajkakon és a jukat nemsokára ismét megölelbetik:. Kiszaba
erejét végre belső erősödésünkre fordíthassa. nagy C3izmák, a kopogós cipők hangos dön- dul. De mikor kerül reá a sor P 
~4.. vidéki kulturcentrumoknak, de az egész or· géssel vonulnak végig a vizsg;í.lóbit·óság folyo- De mulik az idő és sokan vannak Zsv1áa 
i:zágnak is nagy érdeke, hogy ez igy legyen. 1 sóján, amelynek a végén egyszerü barna vas- után. A fogházfelügyelő int és néhány gyoM 
Eppen azért bizvást számitok arra, hogy a kor- ajtó vezet a fogházba. csók után becsukódik az ajtó az első háro• 
mányt és a többséget az egész ország támo- A vasajtó előtt Dezsöfi elhelyezi az embe- látogató mögött. 
gatni fogja abban a becsületes törekvésben, reket. A folyosó hosszában két sorjában áll- Más következik. Az 61·mester kikiált: 
hogy szabaddá tegye az utat a belügyi alkotások nak fel, az egyik sor a fal mellett, a m{tsik az - István Tódor l 
.szamára. ~ ablak mellett helyezkedik el. Aztán a fogház· Ist·ván Tódor 30-35 év körüli parasztem~ 

felügyelő eltünik s néhány pillanat mulva ber, kifejez~stelen arccal, savószinü szemekk&l. 
megjelenik az öt·mester és egymásután engedi Gyilkoságért és gyujtoga.tásért hét évi fegyhálJra 
be az rgyes rabok hozzátartozóit. van itélve. Visszaeső bünös. Elsőizben emberPéntek délelőtt 

az aradi fogházban.. . Ezalatt bent a t~gas, világos fogházfoly?- ölésért négy évet kapott, büntetésének három-
t son, mclynek ablakam beragyog a napsugar negyedrészét kitöltötte és feltételas szabadiábra 

- Vendégeket fogadnak a rabok. - J és virágok nyiladoznak mindenfelé - hosszu helyezték. Első dolga volt, ilogy hazatérve Gal-
-- A'!l Aradi Közlönv tudósHOJátói. __ . f sorbc1.n fe1állitottúk a darócruhás rabokat. ~'iatal sára, felgyujtotta régi haragosának házátt amely 

- d t ·u 
1 
« t csupaszarcu legények t bozontos nagy baJuszu, porrá is égett. 

'ra ' prl s · t borostás állu férfiak, az arcuk sápadt a börtön Ráadásul még sulyosan meg is sebesiW;Ue 
Péntek reggel ugy nyolc óra tájt különös levegőjétől várakozásteljes izgalommal so:rnkoz- h'll'agosát, aki hónapokig nyomta az ágyat. 

látványt nyujt a.z aradi fogház Maros-utcai be- nak egymás mellé. Bizony sajnálja most István Tódor, hogy 
- · - l 1 á ha .1 k kk·- A fogb{tzfeliigyelő lajstromot tart a kezé- a szenvedély szavára hallgatott. A régi binie
.Jarata és az Iga:rság~~o gá tat 8 J é ána or- ben. A falnál egy asztalt helyeztek el és két tésén kivül öt pj esztendőt szabtak ki rá & 

nyéke. A rosszul kovezett saros utcán apró fogházől.' nagy konyhakéssel a kezében ott áll szigoru birák. Ot hosszu esztendőt l 
szomoru csapatok baktatnak a törvényszéki az asztal mellett. A késeknek egészen speciá- A felesége, a sógora, meg a hat él'es &il 
palota felé. Fehér fürtü, hajlott dereku, gör- lis rendeltetésük van. Arra szolgálnak, hogy a fia jöttek be hozzá az ünnep előtt. A ségor 
nvedt hátu öregek beesett arcu, fáradt nézésü rabok hozzátartozói által hozott kenyereket és üríti ki a mindenféle jóval megtömött tarie~· 

· k Tl .' It k fi tal 1 á k általában az olyan ételnemüket, amelyek al- nyát. Van ott szalonna, tojás, alma, kenyér, 
a mun ·a 0 megvls? as:zonyo ' a . e nyo kalrnasak arra, hogy bennük pénzt, vagy fonott kalács, só, paprika, oiajos hajtogatott, 
és apró gyerekek ttszta unneplő rubaban, bá- 1 egyebet elrejtsenek, fel vágják és megvizsgál- különös tekintettel a bőjti hétre. De Jl!tTáJl 
m uló szemü megszeppent falusi jószágok, akik 11 

ják. Az előbbi eset még most is előfordul figyelemre se méltatia az ennivalót. l!'elvessi a 
áhitatos félelemmel, megilletődött álmélkodás· néha-néha, az utóbbi .eset ~zonban. c_~ak~em ki- fiát Gyorgyát és kérdésekkAl ostromolja a ft
Gal nézik a nagyváros sohase látott csodáit. A zárt. ~ modern foghazakbol .. megszokn~, Uf6!- leségét. Mi ujság otthon Galsánt mi ..-an & 
1. .. 1 .. b"'•ő é _. 1 t k tak -á 1 hul szólvan a lehetetlenségek kozé tartoz1k, meg gazdaságban, eladták·e az egyik tehenet.? .&.z 
"

11 or:n oz~ n pv ISC e e r as ga assan . - ha feszitö vas állana is a fogoly rendelkezé- asszony mindenre válaszol, minden rendb• 
lámzik elore az egyenes utcán a nagy negy- sére. Az előleges ellenőrzés azonban ezt is le- megy, ne aggódjon, István a'ilonban ki aer.a 
szögletü, szürkefestésü palota felé. Magyarok, hetetlenné teszi. fogy a kérdésekbőL Hiszen két hónapja ne• 
németek és főként románok, városi és falusi , A fogházfelügyelő hangosan olvassa az első látta öket. 
embel'ek, szegény, istenverte proletárok lecsüg- nevet: Z 

1
• Já 1 A kis Gyorgye, aki gyönyörü :nagy fekete 

gesztett __ főv~_I fáradt~n igyekeznek előre ~ ko- Zöm;: =~ván;,osigényte]en arcu, fakó ba- szemü fiucska, kiváncsian nézeget körül. Oda
mor épulettomb fele, amely nyugodt és szigoru J·uszu ember lép elő. A szeme az aJ'tóra me- megyek. llozzá és egy arany krajcárt nyomok 

a markába. Gyorgye nagyon meg van le:p~e. 
méltósággal ül a sárga folyó partjánt hidegen, red. A vasajtó felnyilik és belép rajta egy idő- Rám bámul és görcsösen szoritja 8 nagy .k..in-
komo]yan, fölényes nyugalommal. sebb, meg egy fiatalabb parasztasszony és egy eliJet a markába. Tétován áll, nem tudja mit 

-· _ _ . . hét-nyolc éves fiu. %sulán odarohan hozzájuk · ál' A · · l'Ak 
A sokf~le k._ ulömböző ember, a sokfaJtáJ u, és hosszasan öleli, csókolJ' a őket. A szemei köny- csm JOn. z apJa meg az anyJa unszo J" : 

k t ég k f lalk ás élb - Menj csókolj kezet az urnak l so nemze IS u, so og oz u· egy c an belábadnak és ahogy átkarolja a kis fiát, han- Gyorgye erre nekem rohan és haMialu 
olvad össze. Egy az igyekvésük mindnyájuk- gosan tör elő a melléből a zokogás. Hosszasan dugdosom 8 kezemet előle, addig nem nyug
nak, egyformán szótlanok. gondterhesek az ar- csókolja Petrut, alig akarja kiengedni a karjai szik, amig meg nem kapja és rá nem euppani 
cok és egyformán gyul ki az öröm és izgalom közül. Az asszonyok két nagy kenyeret cso· esy csókot. 
h . _ magolnak ki és leteszik az asztalra, két he-

evet ~mmt a ~atalmas tölgyfakapuhoz é~ek. ringgel együtt. Az ember türelmetlentil nézi és - Hát mit fogsz venni rajta Gyorgye ? 
A száJak fe]nyilnak, halk zsongás fut vég1g a odaSzól: kérdem. 
csoporton és az ízgatott készülödések ]áza. Le- - Minek ez a sok k .. myér? :Uár mond- A kis fiu az anyja mellé bujik és ugy 
oldódnak a tüszők, a háti zsák ok, kinyllnak a tam, ne. hozzatok semmit. J ól el vagyök én itt feleJ .:_ Cukrot 1 
pi ros virágokkal kihimezett román tarisznyák látva romdenneL Az anyJ· a meg feddi : 

- . A2.tán az anyjától és a testvérétől ismét a 
szegény napszámos asszonyok szurkekendö1,lá- fiához fordul. Kérdésekkel ostromolja és taná- - Nem cukrot kell rajta venni, :b.anana. 
zas keresés és 11tánanézés indul meg a kézi csokkal látja el- irkát. Yert Gyorgye · nagy fiu. Yt\r isko-
k osarakban. Zümmögés fut végig a sorokon és - Viseld jól magadat Petru. Fogadj szót lába jár. 
nevek hangzanak el sürü egymásutánbYn, fér- a_ gazdádnak, ~ juhásznak:. Ne vesz~kedjélsen- De letelt a látogatási idő. Istvá.n megöleli 
fincvek, amelyeknek a viselőit a. törvény szi- k1 vel. N_e menJ rossz gyerekek közé. Ha a megcsókolja a feleségét, kezet fog a sógo1"t\va4 

goru ke·ze tart· ~ h' k . ~ k óta gazdádtel pénzt kapsz, add oda a nagy- de mikor.a kis fiára kerül a sor, .k.ibugygyan a 
Ja togva onapo es t1Ve. a anyá9nak. . könnye. Es amig a vasajtóhoz nem Arnek 

homályos ablaku, keskeny cellákban. B1zonyta- Es amig ezeket mondta, szeretetteljesen si- egyre csókolja Gyorgyét, aki szótlanul töri, de 
Jan sejtések rezegnek végig, rem.iniszcenciák mogatta a kis fiu fejét. lopva folyton csak az aranykrajcárt nézi. I.ép· 
támadnak fel és a régvárt viszontlátás bus Zsulán János egyike a ]egswrenesétle':lebb, zeletének kapuját kinyitot!& a nagy kincs. 
öröme veti eUh·e fényét a .várakozók csoport- legszánalomraméltóbb embereknek. Kurtieson Walluch Józsefet, akit csalásért és lopá-
. áb élt sokáig megelégedetten, mig egyszer meg sért két évi börtönre itéltek, az öreg ö&vegy 
J an. . . . 1 nem szállotta a szerzés vágya. Egy pár hol.d édesanyja jött meglátogatni. Szalámit, tojMi, 

A pentek a látogatásokaapJa az aradi fog- 1 szántóföldet vásárolt az egyik falujabelitől hi· l\ kellyerel hozott neki éi Tégül egy Je~e11étel1 
házban. A törvény humán u inté~kedése foly- f tel be. A bban állapodtak: meg, bogy :rénliiek · boritéko1 Tet1 elő, amelren nem Tolt se wmifé1e 
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cimzés. Oda akarta· csusztatni a fia kezébe, de 
a felügyelő észrevette : 

- Micsoda levél az?· 
_ - Semmi, rebegi zavartan az őr6g asz
szony, a }!ariska küldi. Tetszik tudni a fiam 
menyasszonva, ö ir. 

És kön)·örg6 pil1antást vet a felügyelűre. 
- 1'em lrhet jó asszony, rnondja De

zsőfl'i . .Adja fel postán, vagy láttamozlassa a 
királyi ügyész urral. 

Az öreg asszony szomoruan vonul félre 
a fiával. Halkan beszélnek, csak egy-egy töre
déket lehet hallani. A fiu indulatosan mondja : 

- Nem kell. Semmi sem kell. N em kűld 
jenek nekem semmit. Nem akarom, hogy az 
öreg megint felllányja, hogymost jó volt. ~em 
aknrok neki lekötelezettje lenni. Mondja meg 
neki édesanyám. 

Az öregasszony csillnpitja, de Wallnehmár 
másra tereli a szót: 

- A rubt'l.imr,L vigyázzanak. A bőrkabátot 
s bőrrel kifelé hajtsák, mcrt csup., 'ör·ös lesz 
megint. A téli ruhákat mind szeHöztessék ... 

'Valluch József nagy nöcsábitó. A szabó
ság volt a mestersége, de szeretett szépen öl
tözködni, jól élni. Mivel a jövedelméből nem 
telt, a bűnre vette magát. 

Dumele Ferenc következik. Fiatli\l csu
paszképii, nagycsontu sváb legény, a~i lopásért 
til három hónapot. Nem veszi nag~on s~dvére 
a dolgot és az arca szélesre derül, amikor az 
anyja, meg a ket nővére kiöntik az asztalra a 
sok jó husvéti eiemózsiát. Annyit hoztak, hogy 
abból az egész fogház jóllakhat. Az egJik bör
tönőr meg is jegyú: ,, 

- Warum bringens so viel? Eer bekommt 
ja was essP.n l 

De Dumeléné tiltakozik : 
- Net, cetlieber Herr. Jetzt können wir 

net mer. · 
És megkönnyebbülve sóhajt fel, amikor 

látja, ho~y Franz az ennivalók nagy tömegével 
utnak ir.dul a cellájába. 

Magas, erős, zord arcu, kegyetlen vonásu em· 
ber kerül sorra. A felügyelő figyelmeJ,tet. 

- Ez Dáb A.brahám a radnai feleséggyil
kos. Akiröl annak idején tetszettek irni. H.émes 
kegyetlenséggel ölte meg a szegény asszonyt, 
aztán megszökött. A csendörök nem tudták meg
találni. Egy napon aztán lerongyolódva, piszko
san betegen beállitott az aradi ügyészséghez és 
jelentkezett. 

- Meguntarn a bujkálást. Itt vagyok, tar
tóztassanak le. 

Dáb igazi gonosztevő tipus. Alacsony hom
lok, mél:yen ül5 szemek, csontos nagy áll. A 
vonásai akkor sem enyhülnek meg, amikor az 
öccsét megcsókolja. Rögtön a pöréről kezd be
szélni. A pörüöl, amelyet a m(gölt asszony ro
konai ellen néhány hold földélt folytat. Taná-
esokat ad öccsének. · 

- Menj be Ursu ügyvéd urhoz és meg 
kell apellální. A földet nem hagsom. 

Ki tudja, mikor fogja ö müvelés alá venni 
azt a földet. Hosszu évek multán. Ha ugyan 
örültnek nem deklarálják. 

Mert most orvosi megfigyelés alatt áll. A 
felügy~lő int és a fiatal Dábot kivezetík. 

Nyilik az ajtó- mások jönnek, aztán ujra 
mások. A kép változik, de nagyjában ugyanaz 
marad. Sirá!!, ölelés, csókok. Csak nüanszbeli 
eltérések vannak. A szomoru menet órák hosz
száig tart és csak néha-néha merül fel egy·egy 
derűs, vidám epizód, hogy még élesebbé tegye a 
kontraszt. 

A derüt rendszerint a cigányok szolgáltat
já.k. Egész csomó ül vizsgálati fogságban apró 
és nagyobb tolvajlások miatt. Nag)·on jól érzik 
magukat a szellős, világos meleg fogházban és 
nem is gondolnak a távozásra. A fogház egy
általán nincs hatással rájuk, nem félnek sem
mitOl és nem respektálják az intézkedéseket. 
Sőt a legnagyobb virtust abban találják, ha ki
játszhatják az örök figyelm ét. Persze rendsze
rint rajta vesz!enek. Igy történt most is. Lolé 
Jánosnak, az egyik cigánynak látogatója akadt. 
A nagybátyja jött be, akivel hosszasasan csó
kolóztak. Vagy egy percig öl P lgették egymást, 
amikor egyszerre a fogházlelügyelő szigoruan 
ráförmedt Loléra : · 

- Köpöd ki azonnal! . 
A eigá.ny kezdett sáppadozni. 
- Mit, kön) örgöm alásau 't dadogta. · · · 
~ Azt, amit ez a másik gazember a szádba 

ARADI KÖZLÖNY. 

adott. Köpd ki azonnal, · mert rögtön lecsu
katlak. 

A fenyegetés hatott. Lolé nagyot sóhajtott 
és a következő pillanatbau egy nagy csomó ba
gót vett ki a szájából. )fert ha vuiami ugy csak 
ez hiányzik a cigányoknak s fogházban. Perrsze 
Lolét igy is sötét zárká.ba tették, ez azonban 
nem riasztotta vissza öket a nagyobb esinyek 
elkövetésti~ol sem. Igy egy látogatási nap alkal
mával az egyik cigány rab a fogházi törülkö
zőt akarta becsempészni a távo:t.ó rokon zse
bébe. Persze rsjtakapt~k öket és a rokont is ott 
tartották. . 

Déli tizenkét órakor véget ért ez a látoga
tás. A vasajtó becsukúdik és a rabok levonul· 
nak a ruunkatermek be és a nagy komor épü
letre ráborul a csönd. 

Az a1·adi 1'észvény,vá8ár. 
Szinek az aradi börzérül. --
- Az Ar<1di KözlőnJJ tudósitóji.Lól. ·-

Ari!ICI, áprílls 15. 

Ürök igazság m~rad : valamely életre hi
vatott intézményt nem az alapsr.abályok csi
nálják meg, hanem maga az élet. Az aradi 
börze se ugy szűletik meg, hogy a Kamara 
megcsinálja a tervezetet és Hieronymi Károly 
kereskedelmi miniszter életet fuj bele, - ha· 
nrm önként, lassanként, észrevétlen lassu gya
rapod ássa], erőEödéssel kíágazú.ssal. A forma 
már esak olyan, mint a pózna, amelyet a ser
dülő fához kötnek, hogy el ne korcsosodjék, és 
az olló, amelylyel a rosz kinövéseket nyesegetik. 

A.z aradi b6rze tulajclonképen már meg 
is van, különösen, a mi az értékbörzét illP.ti. 
Külön csarnok és szabályok nélkül olyan ele
ven, mindennapos és rendszeres forgalom fej
lődött ki a · részvényvásálláaokban, hogy az 
terméfzetes tőzsdei él'3tet jelent. Hogy ez nem 
s rendes börze-sablon szerint .. történik, annál 
érdekesebbé teszi a dolgot. 

Hát erről a s11játságos börzei éi~trOl, 
nak. kifejlMésérlJl és jövőjéről imnk 
hány sort. 

an
ne· 

(A családJ pa.p:lro.któ1 -
a speku.lác:ló1g.) 

Az araeli részvények azelőtt keveset ván
doroltak. Ahogy rna is sok vidéki intézetnél -
ás ahogy speciális népies szóval szoktúk mon
dani : a nagy tal.:aréknál -· ma is szokás, a 
részvények ugynevezett családi papirok vol· 
tak. A pénzintézeti J'észvények apáról fíura 
szálltak s néha olyan szégyennek tartották, 
hogy azoktól megváljanak, mintha valaki az 
évtizedes dominiumot adja el. Az ilyen taka
rékpénztárak, az egyesületekhez hasonlóan, az 
évi jelentésekben kinyomatják a részvényesek 
neveit, ami egy kis büszkélkedésre adott al
kalmat azokuak, akik tiz, husz, vagy egyene
sen ötven takaréki részvény birtokosának hir
dethették magukat. 

A pénzintézetek azelőtt szerették is ezt a 
gyakorlatot. A takarékpénztárat ugy képzelték: 
szilárdabbá, állandóbbá tette, ha a részvények 
"erős kezekbe" voltak. Késöbb azonban a for
galom fejlődésével, az bizonyult az intézet 
érdekében valónak, ba a papi!ok élénk vásárra 
kerülnek. A családi Wertheimekben, láda.fiák
ban heverö részvénzek értéke alig változott, s 
többnyire az alaptöke és tarfalékok után ki
számított "belérték" köt·ül állott. A részvény
forgalom élénkitésa pedig nemcsak a papirok 
értékét növelte, de megkönnyítette a tökeeme
léseket, sőt az uj alapitásokat is. E mellett pe
dig jelentösen kifejlesztette a pénzintézetek lom
bard-üzletágát. Ez ídö alatt ugyanis megszünt 
kényes dolognak lenni, ha valakinek részvé
nyei kosztban vannak. Egyszerű számitás dolga, 
hogy a számla-kamat mennyit vesz el az ár
emelkedés folytán elérhető haszonból, a a leg
vagyonosabb ember se tartózkodik attó), hogy 
részvényei ilyen zálogban legyenek. 

Természetes, hogy ilyen módon a rész
vény·vásárlás sokkal jövedelmezőbbé tette a 
tökebefektetést1 mint a betét. Ez adott tápot az 
okos spekul:lciónak, amely az érték-forgatrnat 
annyira kifejlesztette. 

i 7 

(A. •ö.rze széklle ly e) 
Áz aradi értéktőzsde székhelye, ktlzé;:>

pontja : a Y árosi· kávéház. Különösen a regJ!;eli, 
meg ebédutáni órákban érezhető az Uzlet lá.za 
itt. V annak emberek, akik azért hRgyják ott a 
családi tc je~ kávét, azért foglalnak le ef!y k:'i ·;é~ 1 
házi fülkét, hO!:!)' a r8szvény·fs:·.;;Üülrl Lú~l
pontjában legyenek. 

Nem harci lármáva}, .. adolt-Yeszel:" kiú~tá
sok kiséretében, sőt elknl:c::t'!eg, suttogó be
széddel folyi:t itt az üzlet. 

Főként két ember az intézője ennek a t'or
galomnak: Robitsek Samu, meg Strnsscr Zsig
mond, az értékoapirűgynökök. Az ansziennitás 
Robitseké, aki azelőtt a fejében tudta, hogy 
kiknél vannak az t:sszes aradi részvények. Ma 
már nehezebb az ilyen nyilvántartás. Az öreg 
ur, a mellett, hogy avatott szakember, tudva
levően jeles és szenvedélyes művelöje a fil
harmonikus zenének. (Néha meg is esik dis
kurzusban, hogy valakivel diskurál ; ö azt 
hiszi, hogy valamelyik szonátáról van szó, a 
beszélgetö pedig, hogy valamelyik papirról, s 
csaK. félórai beszélgetés után derül ki a téve
clés.) Stras~;er a f1atalabb, de színtén :UJandó 
gyökeret vert, s élénk szinpatiúját élvezi a 
részvényvásárlóknak. 

Közömbös arccal és télikabáttal járnak a 
kávéházban ; ha valakinek venni eladni valója 
van, fél füllel meghallgatják, azután beir·ják a 
noteszük be. 

- Jó. Holnapig talán szerzek. De any
nyiért bajos lesz. Talán két koronával drá· 
gábba.u ... 

Kivülök magilnbankházak, banktisztviselők 
is foglalkoznaK a helyi értékpapirok vásárjával. 
S az igy hullámzó üzletek révén, minden ruva
talos ál·jegyzés nélkül alakul ki s papü-ok ár
folyama. 1tfert nemcsak a V á rosiban tudják, ha
nem egy óra alatt végigmegy az egész vát·oson, 
ahol csak részvényekről szó van. 

- Aradi első husszal drágább .•• 
l .. ehetne még egyéb ssemelyekröl szó~oi : 

részvény-matadorokról, a kUt bizonyos · papir
ban "mindent fólves:znek". Azután ét·dekcsopor
tokról, a kik, akár Budapesten Krausz Simiék, 
.,együtt utaznak··, végül a "patkányokról", a 
kik egy-két részvénynyel vagy opcióval speku· 
lálnak, - de annyira mégse nyilt börze az 
aradi börze, hogy ezeket meg lehetne nevezni. 

(A :t'ószezoD.) 

A részvényvásár legélénkebb ideje az uj 
kibocsátás, a tökeemelés. A legutóbbi időkben 
bőségesen volt erre alkalom. Az elmult félév
ben az Aradi Ipar és ..... 'iépbank 5625 darab 
részvényéhez 3125 darab uj abbat bocsátott ki ;JOO 
koronás árfolyamon, az Aradi Polgári Taka
rékpénztár 15,000 darab részvényhez 7500 
ujat 200 koronás árfolyamon, az ..-lradi Első 
Takarékpénztár pedig 3-100 részvényhez 3400 
darab ujat 1:100 koronás árfolyamon; tehát ez 
összesen í.142,5fJJ korona uj befektetést je
lentett. 

Elképzelhető, hogy ez a tekintélyes rész
vénymennJiség milyen élénk üzletnek volt a 
talaja. A legérdekesebb azonban, e igen jelen
tős, hogy az uj részvények a kibocsátástól szá
mított igen rövid idő alatt milyen tekintélyes 
áremelkedést értek el. . 

Az Aradi Ipar- és Népbank opciójának ára 
35 koronánál kezdödött és 00 koronáig em.el
kedett; a részvény árfolyama ma 660 korona; 
ez tehát egy.egy részvénynél 125 korona 
emelkedést jelent; a Polgári opciója kerűlt 
10-15 koronába ; ma az árfolyam 278 koro
nánál ta1·t, tehát a 200 korona kibocsátAsi rész
vény áremelkedése ö0-70 korona; az Aradi 
Elsö részvényei a közgyűlés után, szelvény 
nélkül 2640 koronába kerültek; ma az opció 
joggal eR"yütt 2880· ·:2890 k<ilronáig emelkedett. 
Az Aradmagy ei~ Takarékpénztár részvényei 
legutóbb egy-két hét alatt száz-százötven 
koronával emelkedtek. 

Persze, ez az emelkedés, bármilyen termé
szetes és indokolt is, nem szabad, hogy akár
kit is megté~·esszen s a minden áron való spe· 
kul&cióba ugrasson. )línden emelkedésnek meg
van s határa, amelyen tul a mesterséges akció 
se vihető. Hogy egy· efrY papi r mikor éri el ezt 
a határt: _, hát ehhez, amint a börzén mond
ják, orr kelJ, amely megszagolja. 

· Két nagyobb pénzintézetünk ré!jzvényti 
nam igen jutnak a reszvényvásárra. Az Arad 
ccara1.J.i gaztia.Bigi tak.arék]J~nztl.iré, amelyPek 

'· 
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hatalmas részvénytőkéje többnyire nagy rész· 
vényesek között oszlik meg, akik azokat nem 
adják tul. A Victoria. tal\arék- és hitelintézet 
pedig a maga jeilegénél fogva, lehetőleg úgyel 
arra, hogy a részvényesek román kezekben ma-
radjanak. . 

Ipar·részvényekből élénk üzlet csak a 
Weitzer-vaggongyár papirjaiból fejlődik ; az
után ez a budapesti áru- és értéktőzsdén je:.. 
gyezve van, az aradi úz]etkötések is természe
tesen a budapesti árjegyzéshez alkalmazked • 
nak. A tt:bbi iparvállalatok papirjaiból ritkább 
az úzlet. Ep azért van szúkség a valóságos bör
záre, hogy ezek is élénk. kereslet, a winden
napos vásár csa tornájába jussanak. 

(A · részvéay-eqori) 
Följegyezni való része az aradi értékpapir

vásá:mak, hogy az nem marad meg Arad, se 
pedig a közvetlen vidék határain belől, hanem 
eleinte kapcsolatban van más vidéki nagy vá
ros()kkal, a honnét nagy előszeretettel vásárol
ták at aradi részvényeket Az egyik kibocsátás 
idején például egyszerre ett6i a· kiáltástól lett 
hangos az aradi piac : 
· Temesvár vesz t 

De nemcsak Temesvár vett, - amely pél
dául az Aradi I~lst'S részvényekből nyomban a 
közgvülés után több darabot szivott át, - ha
nem 'Debrecen, Nagyvárad, Szeged, Oros
háza és Lugos, ahonnét többnyire az .Aradi 
Elsl'í és Polgári uj kibocsátásu részvényei iránt 
érdeklődtek és kötöttek jelent6s tételeket. 

(Hol lesz az aJ llörze ?) 

Persze kétségtelen, hogy a fejlMő és még 
nagyobb jövőre váró értéktőzsde nem marad· 
hat meg a "kávéházi magánforgalom" keretei 
között. Steiner Ferenc erősen sietteti az aradi 
tőzede születését, s az ügy annyira van, hogy 
m1\r a felül is · gondolkodnak : hol legyen a 
valóságos börze? 

Sokan a mai Városi sörcsarnok helyisé
geit tippelik, amely Jegalább kapcsolatos :lenne 
a régi, kávéház~börzé"el, s amelynek azaz előnye 
is lenne, hogy a város jobban adná ki egy 
boltját. Mások el nem engednék, hogy a börze 
külön palotában legyen, annál is inkább, mert 
Temesvár is külön palotát épít félmiUió korona 
kötségge}, az ottani gabonatőzsdének. A palo
tának lehetne azután helyet találni. Kombiná
cióban van az is, hof?Y az aradi kereskedelmi 
és iparkamara, amelynek a mai ház kissé 
szük, azt a tőzsde céljaira adja át s a maga 
részére uj, megfe1ell'í palotát emeljen. 

... · Dehát ezt majd meg lehet oldani, ha va
lósággal meglesz az aradi börze élénk forga
lomm.aJ, hausaeo- és baisse-mozg;.\makkal, . eonw 
lissóer-kel és kontreminörökkel, milliós ·nyere
ségekkel és -·áldozatokkal. Mert a Mrze a~ 
úzlet háboruja: a diadal melle:t - eh·érzések ... 
nek, elesetteknek is kell lenni. ' ·.' - · 

=-=---------------------------------
IROÓRLO/Y\ ÉS MÚVÉSZET. 

A 1zinháZ mtlsara : ·-Vadmap: D5lut&J\ mérsékelt helyiukkal: 8 á r g a 
l i l i o m, B'Zinmü. Este rendes helyarakkal : C i g • n y~ 
&. 1 e r e l e m. ope~. 25-lk jubiláris előadá!!. · 

Hétf6 : Délután merdákelt helyárakkal! ll e d 1· 
k • e, aii11111.i.. Kate rendes helyál'akkal ; . B a b u a k a, 
operett. . 

Kedd ~ E a b u s k: a, operett. A) bérlet. 
· Szen:la: B a 19 u ak a, operett. B) bérlet 

OsOtörtOk; B a bus k: a, operett. Cl bérlet. 
PftntH.: A i d a1 oper&. Lovag F~rr-dri .. bu.caarei-

Iépte. A) bérlet. .. 
S:zombat: A m e .t v e, komédia. Bemutató.elő· 

adu. B) •érlet. 
Vuárnap·: E~te : A m e d Y e, kemédia. C) bérlet 

• Vas Sá11dor - Brzezinsky Ferenc. Ez a két 
n6v sokat jelent. Brzezinflky & dermedten alvó Len· 
gyelonzig ugy zeneköltőja, ki ott mQSt nébá· 
11yad magá,.sJ képviseli a hajnalt, a feltámadást ! 
Ez • pár :liatal ember akaij& nj életre~ kelteni & 

már haltira 'szánt tömeget. Talán a legerősebb 
egyéaiség köztük Brzezinsky. Igazi !engyel. Bzen
vedélyes, lágy, fanatikl:ls és ilyen a zenéje. ~ek 
a hatalmas, tomboló muor.síkának kiváló megszólal
tatója. lett V as Sándor, aki végig koncertezté már 
a kontinens aagy városait és míndenütt tapsoltak 
neki. Fejedelmek bókoltak már müvészete e16tt és 
6 eJTe ta.láa nelll olyaa büszke, mint &IT&, c hogy 
a lodzi közlengyel hallg&tta szomlt lélekzettel a 
1' Spin:.telótt~ myli\tilms meló<tijM. 

ARADI KÖZLONY. 

• Szenzációk az Urániában. Páratlan gazdag 
müsorról gondoskodott az ünnepnapra az U ráoia 
szinház igazgatósága. Vasárnap az ünnep első 
napján a fenomenális Karin Hichaelis regénye, 
A veszedelmes életkor kerül szinre. A nagy
szerű kép a bemutató előadáson frappirozta a 
kör.:önséget. A remek kiállitásu világszenzációt 
hétfőn uj meglepetés követi. Ekkor mutatja be 
az Uránia a legujabb olasz kinematográf eso· 
dát A trojai háborut. Ezt az ókori történetet 
a legraffináltabb eszközökkel oldotta meg a 
mozgófényképészet. Ezer szereplő kelt teljes 
illuzíót. A görögök és trojaiak harca maga a 
valóság, és a históríai trójai falovat előttUnk 
vonszolják be a trójaiak városuk kapuin. He
lena és Páris szerelmi regénye a valóság kön
tösében áll elOttünk.· 175 

* Husvéti eiöadások az Apollóban. A ·husvét 
két napján értékes produkciókból összeállitott 
ünnepi miisort mutat ba az Apolló· színbáz. 
Mind a két ünnepnapon külön~külön uj müsort 
tüzött ki s. szioház igazgatósága, amely a be
mutatásra kerúlő mozgóképeket magas anyagi 
áldozatok árán szerezte m('g, hogy a közönségnek 
olyan látványban lehessen része, amelyhez fog
hatót mozgószinbáz még nem produkált. Külö
nös érdeke!isége is lesz az Apolló únnepi elő
adásának. Es pediglen az igazgatóság mind a 
két napra egy-egy irodalmi nivóju szinpadi al
kotást szerzett meg, amelyet a legelőkelöbb 
francia és német szinészek játszanak. Első nap 
,.A szerelmes apród" cimú klasszikus munka 
van müsoron, második nap pedig .. Az anya 
és fia" cimü hatalmas drámai múvet mutatja 
be az Apolló. Külön emlitést érdemelne mind 
a két müsor valamennyi száma e ezért a leg
mélyebben lijánJjuk a közönségnek husvéti szó
rakozásul az Apolló előadásainak megtekintését. 
Az ünnepnapi előadások délután 2 órától meg
szakitás nélkül esti ll óráig tartanak.. 177 

Fontos ujitások 
a hadseregben. 

- Tanitók mint Önkéntesek. - Ki lehet 
egyéves önkéntes ? 

(Saját tudósitónk telefonjelentáse.) 
Budapest ápri:is l~. 

Nagyfontosságu kijelentéseket tett ma lla
zai Samu honvédelmi miniszter a P. L. szer
kesztője előtt a katonai ujitásokr:a vonatkozó
lag. E szerint ·az uj véderőtörvényjavaslatban 
benne lesz a két éves szolgálat a gyalogságnál, 
három éves a tilzéraégnél és négy éves a ten~ 
gerészetnél. Az ujonckontigenset illetőleg a ma
gyar honvédség 25000 uj onoból az osztrák Land
wehr pedig 28000 emberMl fog állani és az 
egész létszám 103000-r61 159000-re szaporodik. 
Az önkéntesi jogot kiterjesztik. a tudományos, 
irodahni, müvészeti, müipari intézetek növendé
kei is önkéntesi jogot nyerhetnek. Önkéntesi 
jogot nyernek a tanitcik is, akik szolgálati 
idejük alatt az ifjuság testi nevelésére is kikép
zést nyernek. A tanitó tehát a jövőben tartalé
kos tiszt lesz. .Az enkéntesek ezentul állam
költségen szolgálnak, osak azok szalgálhatnak 
önköltségen, akik azt külön kérelmezik. A 
fegyvergyakorlatok idejét a honvédségnél 175 
napról 98 napra Azállitják Ie. A honvé!lséget 
tüzérséggel látják el, .b.aubic és lovas · baté
riákkal .. 

- Az uj Yéderőtörvény leresztilvitele -
mondta Hazai - legalább 4-6 évet fog igénybe 
venni, mart Németországtól megtanul tuk, hogy 
a reorganizáció által a hadsereg mobilizáJó ké
pességének nem szabad :szenvednie. Mindezen 
ujitások sok pénzbe · fognak kerülni és jelenté
keny létszámemeléssei járnak. 

A miniszterelnok ezt mondta ; 
~ - Legközelebb előterjesztjük a védert'Sre• 

formot, mert ennek sürglisség6rt'Sl meggyőztük 
u osztrák politikusokat is és azok nem gördi
tenek ez elé akadályt A véderő-reform első 
részét valószinűleg még a nyári szÜilet előtt, 
a D1.Mik részét pedig a szünet után tárgyaljuk le. 

1911. április lG. 

HIREK:· -····~·-·· -". 

K.ét főispán az aradi mftegyetemröL 
- JoanovielJ Bándor és Hlatk)' ·Endre nyi-

latkozata. - · 
- Az Ar11di KIJzlöng tudósitójától. -

Arad, áurllis 15. 

Ismeretes, hogy a harmadik tudomány
egyetem helyének megállapitása me!lett a vi
déki városok között élénk versengés indult meg 
a tekintetben is, hogy a második uj müegye
temet melyik város Kapja meg. 

Az aspiráns városok között elsO helyen l:\1.1 
Arad városa és éppen ezért érdektsnek tartjuk 
közölni Joanovics temesvári és Hlatky nagy
váradi főispánolt véleményét annál is inkább, 
mert a főispánok vá.rosai szintén versengenek a 
második múegyetemért. 

A főispánoknak az Aradi Közlőnyhöz kül~ 
dött véleményét itt adjuk : · 

Joanovich Sándor ezt felelte: 
- Kétségtelen, hogy Arad a maga eleven~ 

lüktető nemzeti szellemével, jelentékeny keres
kedelmével és hatalmas kulturális intézményei~ 
vel a vidék egyik legelGkelőbb és legvirágzóbb 
városa és minden tekintetben méltó arra, hogy 
egyetemi város legyen. Erős a meggyőződésem, 
hogy az egyetem elnyeréséért. folyó kúzdelem 
ben Arad sikeresen veheti fel a versenyt akár 
Szegeddel, akár Nagyváraddat 

De ami a második müegyetemet illeti. arra 
véleményem ezerint Temesvár sokkal alkalma
sabb Aradnál, vagy a vidék. bármely városánál. 
.Kiválóan és sokoldaJuan fejlett gyáripara és a 
Balkán államokhoz való közvetlen szomszéd
sága egyenesen predesztinálják Temesvárt arra,. · 
hogy itt áliittasék fel a második technikai fő
iskola. Kiváló tisztelettel stb. 

Hlatk)' IDadre válasza : · 
- Határozott nézetem az, hogy legkisebb 

kétség sem férhet. ahhoz, vajjon Arad alltal
mas-e egy müegyetem felállitására. Arad nagy
sága, lakóinak száma, ipari és kereskedelmi 
fejlettsége, magaa intelligenciája, természeti, 
helyesebben földrajzi fekvése mind oly kedvező 
föltételek, melyek egy uj müegyetem létesité
sére nézve őt kvalifikáltá teszik. Sőtmég a nemze
tiségi szempontok ismellette szólanak. Aradnak 
erősödése, fejHidésa nézetem szet·int nagy nemzeti 
érdek e haegyáltalában szó van róla~ hogy 
uj müegyetem a vidéken létesitessék, Aradot 
olyannak ismerem, mint amely ezen nagy nem
zeti érdeknek igazi szolgálatában áll a ily uton 
is támogatást érdemel. 

- Az Aradi Közlöny legközelebbi száma a 
kettös Unnep miatt szerdán reggel jelenik meg. 

- Az Aradi Közlöny husvéti száma nyolcvan- . 
négy oldalon jelenik meg gazdag és érdekes 
tartalommal. A husvéti mellékleten, amelyek
hez Csécsi Imre irt emelkedett hangu bevMet6 
sorokat, irodaimf értétü novellák és versek: je· 
lennek meg. A vezéroikk helyén közöljük Ur
bán Ivánnak, Arad vAros és a vármegye főis
pánjának nagyértékü nyilatkozatait. A főlap 
tárea rovatában közöljük Grallertné·Martini 
Hilda aradi poéta asszony kedves uj verseit, 
amelyek a költönö folyton izmosodó tehetségé
nek ujabb bizonyitékai. A tároában olvasható 
még Kara Győző nagyértékü történelmi kuta
tásainak eredménye : A Habsburg-Lotharingiai 
iá.t ös anyja. - A vezércikk után budapesti 
politikai tudósítónk levelét közöljük a politika 
legujabb eseményeirl'íl. - Mülek Lajos dr. 
cikke Arad hanyatlását tárgyalja a népszántlá~ 
lás szomoru eredményének kapcsán. Tolnai J á
noe dr. a költségvetési tárgyalások reformjáról 
tesz okos észreYételekel. - Werner Sándor dr. 
aradi orvos Berlinben töltött éTeinek impresz-
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szióját mondja el. - Értékes riport cikk kö
vetkezik ezután. Országosan ismert müvészek 
mondják el véleményüket arról: milyen monu
mentális emléket kellene állítsni az aradi 
vértanuk emlékének megörökitiosére. - A 
gyermekek gondolkozásAt jellemzi az a 70 vá~ 
lasz, amelyet arra a kérdésre ka~tunk a gy~ 
rekektöl: mit csinálnak, ha tíz koronát találná
nak és azt nem kellene vissziUldni? --- örs az 
ujságirást humoros oldaláról mutatja be tréfás 
ötletekkel A múhely eimen írott cikkében. -
A fölapot még számos érdekes riport cikk, kar~ 
colat, karrikatura, s gazdag hirrovat teszi vál-
tozatossá. · 

..1/z ./{radi Xözlöny e tartalmas lapon ki
vül még külön meglepetéssel is szelgá/t olva
s6inak, különösen a hölgyközönségnek. fiz ez 
évben aradi mükedvel6i e/őaoásokon szerepe/l 
uras.szonyok és urleányok fényképét külön mel
lék/eten adjuk közre énnek a négy oldalas, iz
léssel, csinosan kiállitott fénykép-me/lékletének 
cime: ",.fl radi urinők arckép sorozata ... 

- Uj udvari tanacsos. Budapeströl jelen
tik: A király Má.rk Endre dr.-t, a debreceni 
ügyvédi kam9.l'a elnökét udvari tanácsossá ne· 
vezte ki. 

- Miért késik a választójogi reform? Fő

városi tudósítónk jelenti: Kbuen gróf minisz
terelnök ma kijelentette a P. Ll. szerkesztőié
nek, hogy 8 választójogi reform beterjesztése 
egyelOre késik, mert 8 népszámlálás adatait 
nagyon pontosan át kell 1anulmányozni és a 
javaslattal együtt több organitorius javaslatot 
akarnak beterjeszteni. - A miniszterclnök azt 
is kijelentette, hogy kedden Bécsbe utazik és 
akkor föltétlenül döntést provokál. 

- Az aradi kivégzés osztrak szemtanuja. 
Megirtuk a napokban, hogy a csehországi Bud· 
witz községben lakik egy öreg volt katona
orvos, aki állitólag szemtanuja volt az aradi 
tizenhárom vértanu kivégzésének. Ezt ő jelen· 
tette levélben az aradi vesztOhely-bizottságnak, 
amely kiküldte megbizottját a nyolcvanötéves 
aggastyánhoz. A b1zottság kiküldöt1je ma ter
jesztette be jelentését, amelyben elmondja, hogy 
az öreg katonaorvos, lVaschek Ferenc dr. 8 

saját állitása szerint már csak a kivégzés után 
ment ki a vesztőhelyre. Szerinte a kivégzés a 

. vár délkeleti sarka mellett történt. Itt állott a 
kilenc bitófa, ezek közelében lőttek főbe a négy 
vértanut is. Waschek dr. azt mondja, hogy az 
obeliszk nem a kivégzés helyén áll. A vérta
nuk holttestét nem a kivégzés helyén temették 
el, hanem u. hóhér elhurcolta azokat és néhá
ny&t bellHűk jó pénzért eladott. Akiért a ro
konság nem jelentkezett, azt valahol a vár te
rületén e1földelte. Hogy ki volt a vértanuk hó~ 
héra, azt szerinte lehetetlenség megálJapitani. 
.Akik eddig polgári szemtanukként szerepeltek~ 
azok Waschek dr. szerint teljesen megbizhatat· 
lanok, mert a katonaság még a környékTOl is 
e)zavart míndenkit, ugy hogy a kivégzésnek 
nem volt polgári . szemtanuja. Ez alapon a 
vesztőhelyi bizottság valószinüleg a tavasszal 
megkezdi az ásatásokat a vár délkeleti oldalán, 
a vártól mintegy ezer lépésnyire, ahol külön
ben most tanya van. 

- Appon~i nem lesz egyetemi tanár? Egy 
budapesti estilap um azt a feltűnést keltő birt 
kö:zölte, hogy a roinisztertanács foglalkozott B 

budapesti tudomány-egyetem tanácsának ama 
határozatával, hogy Apponyi Albert grófot a 
közjog tanári székébe meghivja s egyhangulag 
elhatározta, hogy az uralkodón tk nem terjeszti 
föl kinevezésre. A kormány felhatalmazta a 
Bud. Tud.-ot annak kijelentésére, hogy a hir 
teljeseéggel valótlan, mert a kormány még nem 
foglalkozott Apponyi tanárságával. · 

- Eljegyzések. Ottenberg Tivad~rnak, az 
aradi kereskedelmi és iparkamara elnökének, az 
Aradi ElsO Takarékpénztár vezérigazgatójának 
házában bensőségteljes és mel"g családi ünnepély 
folyt le tegnap. Telkes Vilmos fővárosi mérnök 
vállalkozó, a budapesti előkelő társaságok általá
nosan ismert és kedvelt tagja eljegyezte Ottan
berg Erzsikét, Ottenberg Tivadar nagymüvelt
ségü kedves leányát. A családi ünnepély al· 
kalmából 8 népszerü vezérigazgatót és család
ját Arad társadalmának kiválóságai elhalmoz
ták szerenesek i vánah~ikkal. 

Korbuly László magyar királyi honvédhu· 
szárhadnagy tegnap tartotta eljegyzését Fodor 
Li1ive1, özvegy báró ll'asmer Antalné bájos nő
vérével. 

- Elintézett afftJr eimen irtunk arról a lo
vagias ügyről, amely Varjassy Lajos aradi 
polgármester és Zerkovitz Rezső, az Arad· 
hegyaljai Motoros Vasut vezérigazgatója között 
keletkezett. Vizer Lajos és Thomka Zoltán, a 
polgármester megbizattai ma megjelentek szer· 
kesztőségünkben és közölték velünk, hogy té
ves a lapoknak az a közleménye, amely a pol
gármester állitólagas kijelentését tartalmazza, s 
amelynek alapján az affért elintézték. Ennek 
dokumentálására rendelkezésünkre bocsájtották 
az alábbi jegyzőkönyvet: 

"JegyzőköiJyv. Felvétetett Aradon, 1911. 
évi április hó 14. napján d. u. 5 órakor Beles 
János aradi kir. közjegyző irodájában .Zerkovitz 
Rudolf um ak V arjassy Lajos ur elleni ügyé
ben. Jelen voltak: alwirottflk. Zerkovitz Rudolf 
ur megbizásából Leopold Zsigmond és Pálmai 
Lajo.i elégtételt kérnek Varjassy Lajos urtól 
azért, hogy Arad sz. kir. város törvényhatósá
gának f. hó 13-án tartott közgyülésén Zerko
vitz Rudolf törv. hat. biz. tagnak egy bizott
ságba való beválasztása ellen érdekeltség okán 
kifogást emelt. Varjassy l..~ajos ur megbizattai 
Vizer Lajos és 'l'homka ZolUm kijelentik, hogy 
amennyiben .Zerkovitz Rudolf magát sértve 
érzi, ügyfeJük fegyveres elégtételt adni haj
landó. Megállapittatik azonban, hogy ugyan
azon közgyülés alkalmával Varjassy Lajos ur 
indokolta kifogását azzal, hogy Zerkovitz Ru
dolf ur egy érdekelt társaság vezetője lévén, 
ily minőségben tekinti öt érdekeltnek. Zerko~ 
vi1z Rudolf ur megbizottai ezt tudomásul ve
szik és megállapítják, hogy ügyfelüknek sem 
oka, sem joga nincs magát sértettnek tekinteni, 
minek folytáu ez ügyben lovagias eljárásnak 
helye nincs. Ezzel a megbizottak az ügyet be
fejezettnek nyilvánitják. Kelt mint fent. Leo
pold Zsigmond s. k. Pálmai Lajos dr. s. k. 
Zerkovitz H.udolf ur megbizottai. Vizer Lajos 
s. k. Thomka Zoltán s. k. Varjassy Lajos ur 
megbizottai. 

- Az aradi országos fényképkiállitás. A foto~ 
klub vezetősége végleg megállapodott abban, 
Logy a kiállitást április 30-ikán nyitja meg. 

- Cáfolat. Budapestről jelentik : A I'eggeli 
lapok ama hirét, hogy B leendő trónörökös 
Károly Ferenc József föhereeg a román király 
idOsebb lt'ányát, Erzsébet főhercegnőt S'lándé
koznék eljegyezni és az ehhez fűzött összes kom
binációkat hivatalosan 1•alótlanoknak jelen
tik ki. 

- Felolvasás. A közismert humoros költő, 
Réthy László dr. Aradra érkezett és humoros 
verseiből április 17-én hétfőn délután 5 órakor 
a Milleníum kűlön termében felolvasást tart, 
melyre ismerőseit s barátait ezuton is meghivja 
Lőwy Árpád. 

- Halálozások. Özv. Román Györgyné, 
szül. Lendzsó Mária, Jj.prilis 14-én, életének 
67·ik évében meghalt. Aprilis 16-án, délután 3 
órakor temetik a Munkácsy Mihály-utca 7. sz. 
házból. Az elhunytat ismert aradi család gyá
szolja. 

Fischer Lipót olajgyáros és volt fanagy
kereskedő életének 65-ik. évében, hosszas szen
vedés után Gyulán meghalt. Holttestét haza
azállitották és 16-án délelőtt fél 12 órakor te
metik el az aradi zsidó temetőbe. Feleségén 
kivül 6 gyermeke és nagy rokonság gyászolja. 

- Esküvö. Novák Erzsike, Novák Péter 
vaszojai nagybirtokos, aradi gőzfűrészgyár tu
la.~do!los és fa~~reEikedő leánya ma tartja es
kuvÖJét Zakanas Jenő okl. gazdász, Zakariás 
J .lzsef dr. áll. főorvos és fürdötulajdonos fiával 
a vaszojai birtok kastélyában Bollósy Géza 
máv. felügyelő és Zakariás Aladár os. és kir. 
kapitány násznagyok és sok vendég jelen-
létében. , . . 

· '- Panasz Aradváros törvínyhatósági bizott
sága ellen. A perjámosi gőztéglagyár részvény
társaság nevében R6ser Testvérek bepanaszol~ 
ták Arad városát a kereskedelmi miniszternél. 
A közgyűlés - mint ismeretes - nem engedte 
meg, hogy Kotsis Lajos vállalkozó a kulturpa
lota építésénél a szerződésileg kikötött agyag
tégla helyett a Röser testvérekt6l vásárolt 
mászkötégiát használja. Kotsis a közgyűléshez 
beadott kérvényéhez csatoltan, bemutatta a ke
reskedelmi minisztérium által a Röser testvé· 
rek részére kiadott szakvéleményt, mely ezerint 
az állami építkezéseknél épp ugy lehet pályázni 
agyag, mint mészkő téglával. A közgyűlés ezt 
a szakvéleményt nem vette figyelembe, hanem 
ragaszkodva a vállalkozó szerzödéséhez, köte .. 
lezte Ot az agyagtégla egyedüli használatára. a 
téglagyárosok ezt sérelmesnek találják és ugy 
értelmezik a közgyűlés határozatát, hogy a 
törvényhatóság rosszabb minöségü anyagnak 
nyilvánitotta a mászkötégiát az agyagtéglánál. 
Pauaszukban azt kérik, hogy a kereskedelmi 
miniszter 8 belügyminiszterrel egyetemben 
semmisitsa meg a közgvülés határozatát. 
Ezzel szemben a tanács a közgyiilési határozat 
felterjesztésekor tudomására adja a miniszter
nek, hogy a törvényhatóság abszolute nem 
mondott véleményt a tégla minöségéröl. A ta
nács szerint a törvényhatóság szuverén joga, 
hogy abból épithessen, amihOl neki tetszik. 

- "Rosszul vagyok, de nem tudom miért! • 
Ezt a panaszt nagyon sokszor lehet hallani. 
Az o;vos a legtöbb esetben külön kérdezős
ködés nélkül is tudja, bogy a gyomorban un 
a hiba és eg.v-egy horospobárny1 tenu~z~tes 
Ferencz József-keserűvizet rendel, melyet napon
kint a reggelizés előtt kell meginni. Már néhány 
óra mulva elmulik a rosszullét, az élet- és 
mnnkakedv csakhamur ,·isszatér. A Vfllódi 
Perencz József keserüviz biztos és enyhe ha
tása utólérhetetlen. 1\apható a jobb fűszerüz
letekben és az össws gyógytárakban. 2!-XVH. 

- A vashidak deficitje. A mult év novem· 
ber 18-ikán nyilt meg a forgalom a vashida
kon és a megnyitás napjától vezetett számadá
sok szerint már eddig 43834 korona delicit 
mutatkozik. 25016 korona voit az összes bevé• 
tel április elsejéig és a kiadás, beleértve a hid· 
kölcsön után január elsején kifizetett, annuitás
sal együtt 68850 koro ua. J unius 30-án ismét 
esedékes a törlesztési részlet és ezért a tanács 
szükségét látja annak, hogy a kereskedelmi 
minisztertöl az állameegélyt kérje. Nem várhat 
valami kedvező vál!lszt, mert a miniszter min
dig egy évi elszámolás és mérleg alapján igérte 
a támogatást még pedig makszimálisan 30 ezer 
koronáig. Ez az összeg még a félévi deficit 
fedezésére sem elégséges. 

- Kérelem. A feltámadás és ujjászöletés 
magasztos üunepén gondoljunk szaretettel be:.. 
teg embertársainkra és áldozzuk örömmel fil
léreinket ama könyörgő perselybe, mely ese· 
dezve szól hozzánk. ",Osak. két fillért.. a tüdő
betegeknek kér az aradvárosi vörös kereszt egy"' 
let. A szenvedő emberiség nevében: Wadowsky 
Gusztávné elnöknö. 

- Váresre vert ügyvéd. Budapestről jelen
tik: Fehér Ottó dr. ügyvéd Vimmer Ernö vég
rehajtó kiséretében a Kelemen és Társa rézmü 
árus cégnél foglalni akart. A cég főnöke, Kele
men Emil szidalmakkal árasztotta el, majd ,_..ils
bottal támadt rá. Mikor ezt kiesavarták a ke· 
zéböl, szabad kézzel esett neki az ügyvédnek éa 
véresre verte. Fehér dr. feljelentést tett a ke· 
reskedő ellen. 
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·- Az aradi Közgazdasági Bank vezetője. A J - Báró Hopcsa Elekné uradalmi sörgyára l gálatok j unius hó 26-á.n és a következő napokon 
napokban meq-alakult A1·acli Közgazd. Bank Ujaradon a husvéti ünnepektól kezdve egy oly tartatnak meg. A magánvizsgálat engedélyezéseért 
R. T. igazgatósága ma a pénzintéz~t vezetésé-l speciá.lís maláta sörrel fogja a fogyasztó közönsé- május hó 13 ig lehot folyamodni. 
vel Kenedi Ervint bizta meg, akit vezértitkár~ . get moglepni, maly a legnagyobb igényeket is ki 
nak nevezett ki és cégjegyzésre hatalmazott fogja elégiteni. Ezen speciális sör a "Diadal" bi- l 
föl. Kenedi az Aradmegyei Takal'Pitpénztár kh·áló kasör nevet fogja kapní. A gyár az utóbbi időben 
fl.ítisztvíse]ője, aki gazdag szaktudásával és oly nagyszabása átalakításokon ment ismét ke~ l 

VÁROS ÉS MEGYE. 
agilitásával predesztinálva van az uj intézet resztül, hogy az eddig is jó hírnévnek örvendő 1 Uj rend a homok bárcák kiadásánáL A 
vezetésére. Itt emlit.i.ük meg, hog:y. az Arad~ söreit még j~bb ~inó~égb.en fogja gyártani és ~~- l tanács a jövő hétt,ől .kezdv.e u_j rendet léptet 
Közgazd. Bank máJUS első nap]ruban kezdt által be akarJa btzonyltam, hogy nemosak spema- 1 életbe a homok barcák krvá.lta!lánál és ezzel 
meg müködését. Az intézet helyiség-e az An. lis, hanem konzum söreivel is röYid idö alatt még ! sok felesleges idő vesztességtöl, áciöor~á:iltól ki
drássy-téri Lőcs-ház első emeletének utoa1 nagyobb hirnevet fog szerezni sörgyá.rtmá.nyai 1 méli meg a feleket. Elrendelte, hogy a gáji 
frontján lesz, amP.lyet eddig a Hegyaljai moto· részére. 1612 • közönség e~entul Rámar István rendőrkapi
ros vasLJt és a kir. tanfelügyelőség bérelt. - Selyemujdonságok. Jelen számunkban az : tánynál _váltsák meg .a bárcát és ott fizes;Sék .a. 

- Husvéti fényképkiáliitás. Figyelemreméltó l el6nyösen ismart fóvá.rosi selyemáruház: Szénásy, ' homok arát. A városi felek a fogyasztási . hl
és érdekes szépia platin fényképnagyitáso~~t Hoffmann és Társa (IV. Bécsi-utca. 4.) van képvi- f vat~lban kapnak bárcá.t és ott egyuttal leflzet
á]litott ki vá1·osunk előkelőbb ísmert egyene1rol selve egy féloldalas hirdetésse!, "melyre olvasóink i hetik a homok árát. 
Kostjak Sándor fotografiai müintézete kein- figyeimét felhivjuk. A cég egy levelezőlapon nyil- l ~=--~~========----------
hart Füliip Andrássy-téri kira~atában. A kitett vánitott óhajra tavaszi és nyári selyemujdonságai-1 rrULISSZATJTUQTr 
képek elismerésre méltó müvé.:zi kivítelil élethű ból díjmentesen küldi gazdag mintagyüjteményét. l:'\ ~'\ L'\• 
munká~, melyek meg~ekíntésre valóban rrél- - A ruhák megjvására mindenfelé elöszere- * 
tó~ .. 1\.~rn. mul<~~ztha!JUk: el_ ez ~l_lralo~mal az tettel használják a kellemes illatu "Mof"' moly- (Két koszoru.) Zalay 
Uri közonseg sz1ves .~tgyelme~e aJ~nlam, hogy pusztitó szart, maly nemcsak elíjeszti a molyoknak. Margitnak, a legbájosabb 
fent ftlegnevezett muterem UJ tulaJdOnosa . ~e.l- a ruhákhoz való közeledését, hanem biztos siker- szinésznók ogyikőnek ki-
jes igyeke,zetével arra tör~~.szik, hogy~ spec1ahs rel meg is mi öket. "Mof~ ezerszer erösobb, mint sebb konlliktusa támadt 
~zaktu?~aval_ megrendet?mek le~k~nyese~b a kámfor és a naftalin s csomagonként kapható Heltai Jenővei, az ötle-
tgényett Js romdeokor legtobban k1eleg1tse es 1.-, 2.20 és 4 koroná-ért. Szállítja Első ameri- tes komikussal. A tréfás 
bizalm.í.t méltán kiérdemelje. ri kai ~ Oja." illatszer palota Bécs, Letarsplatz háboru Az eh-ált asz~ 

- Barth Lajos sikerei. Barth Lajos, akinek ll. Szétküldés naponta. 68tH szony egyik legutóbbi 
könyvében a .világ legkitünőbb embereinek - Legujabb női bőrtáskák, old:~1, szivar és előadá.sán keletkezett. A 
autogrammjai foglalnak helyet, ujabban a szász pénztárcák nagyobb és kisebbszerü uti bőrön- darabban tudvalévőleg 
király és trónörökös aláirásait is megszerezte. dök és mindennamü sport cikk~k olcsó árhan Holtai a rész()~ kalauz 
Legközelebb Korfuba utazik, ahol a német lesznek árusitva Kramarovits Józ<:ef ,bőröndös szarepét adja, Zalay pa-
császár aláil'ásé.t fogja megszerezni, aztán Ame- ü~letében, Szabadsllg-tér :J .• Javitá.sokat szak· dig a finom pálinkát hor-
nkába megy, ahol a legelőkelöbb államférfiak szerüen eszközlök. 1027 dozó szobalányt. A be-
helyezték kilátásba ~utogrammjaik.at. - Figyeljük meg a tavaszi kalap-ujdon- csipett kalauz, mint isme-

- Meglepő olcso árakon .arusliJ • tulzsu fo It ságokat Miinz I. elsorendü uri divat cég mo- retes, ilyen kérdéseket 
raktár folylán összes mű,'éSZI képes leveiezo- dern kirakataiban. 1206 iDtéz a szabalányhoz: 
lapjait,. I~erpel Izsó ~őnyv~~eTeskedé~e. Nagyobb = Ü~letáthelyezés. Van szer€1ncsénk bacses - Mi van ebbeB az 
menny1segnél a eeg kulön árkedvezmé~yt vevőinket é~rtesiteni, hogv élödrtigüzletünket a üvegbon '? 
nyujt. . . . 1 d 7 W eitzar .János·utcai u.} leányiskola épületbe - Maraszkin, - fe-

:- A f~magtermele~. m_eghon~sltasa Ma.gy~r- (főpostával s2íemben) helyeztük át. Föigyeke- leli a sz')balány. 
orszago~. l•!g-yolmébe 8.JimlJ~k mmdazon gazrlak- zetünk továobrd. is, ho~y tegszei.>b virágainkkal ' - Maraszben, - szól 
nak, aluk Magyarors~ágon fumagtermeléssel szán· mindég legiutányoslbban igen tisztelt vevőinket és felbajt az üvegMl. f~s 
~-é~?znak fogl~lkoznJ, . hogy e célb?l Mauthner legjoboan kielégitsiik. Kiváló tisztelettel Pauzár :rl a publikum nevet. 
Odon cs. és klr. udvarl magkereskedo céghez Bu- Sándor és neje mü- és kereskedelmi ker- Weisz Lajos rajza. - Mi \'a.n a. másik 
dapest, forduljanak. - A Ma~thner cég. ~ely a tész. ' 1572 •. '·---------' üvegben? 
gazdák jövedelmének nagyobbitása terén mar oly l . . . ll ~ l - Yiszki. 
gyakran volt uttöró, készséggel bocsájt rendelke- . ·-. Disereflo .. ~e. e J az~nn?l és 0 csó n. ~é~ - Visz be, - és behajlja a snapszot. A pub-

é• é · t tal t kban gazdao· füm'""-

1 
szü mmd"nnemu Jrasmi.Hlkat es sokszorositast k z sre egy r g1, apasz a o ... ~ z·rr sc· d · ó . •áll· l· t F _ t . likum mit tesz erre? A publikum erre éjesen 

termel,t, kí a szükséges utbaigazitásokkal és szak- 1 er an or Ir gepv a a a orray u ca, gr. nevet. 
szerü tanácscsal szolgál. A cég ezt minden költ- l Hunyady~p~l~ta. . . . . . 688 A legutóbbi el6adáson azonban Zalay megtré-
ség felszámítása nélkül teszi, sőt még a szakem- J -. Rldlkul, kez~taska • Ujdonsag~k, böröndök, fálta Heltait. A kérdésre nem mondott se marasz-
ber"' utiköltségeit is viseli. - Ha tigyelemba vesz- sportCik~ek, tenmsz_verok, l~ b ak és háló~ kint, se viszkit, hanem ezt felelte: 
szük, hogy Ausztria-Magyarországba a mult év- fo.tbal, ful~s!abda, setabotok, zllatszerek, k6lm - R bbon az üvegben zöld pálinka van, amab-
ben is kiilföldr61 csupán fümagot ::!t'~ -3 millió Vlzek, h~JVlZe~, foffporok, mosdószapp.anok, ban piros pálinka van. 
korona értékben hoztak be, ugy a Mauthner cég k~fe, fés~ és plpere, aruk, legnagyobb valas~- Heltainak erre leesett az álla, mart a váratlan 
ezen mozgalma a gazdák körében. bizonyára na!Iy tekben .. es legolcsobban ka~hatók, H~ged~s feleletra nem tudott viccoket rögtönözni. EtU.Il 
tetszéssol fog találkozni. 69' 4 Oyu.la uzletél)en, Aradon, Andrassy.ter 1o. 228 · fogva a komikns baragos pillantást vetett & szi-

- Az Országos Magyar Va~~tas .. Taka~é.k- . - Szabó-féle pármai ibolya s'l.i~_ppan a ~eg· nésznöre és ahol lehetett apró tréfákkal "meghec-
pénztár Aradi fiókja ezuton erte,ltl t. uzlet!e1e1t, ftno.rr.abb mosdószappan azok kozt, amik:~t celtau. A minap Heltai ezt mondta.: 
hogy helyiségeit május hó J-én, Szabadsag-tér eddig forgalomba hoztak. E szappan lágy hab1a - Legközelebb jubilálni fogok. A vig özvegy-
21. 'szám, (L emelet) alá helyezi át. 1729 az ~rcbőrt üditi, tisztitj.a, finomitja. ~ők .és ben _játszom el Daniló sz~rel:'ét. és ~~t fogom m?n-

- A legolcsóbb permetezöanyag. Két év óta férflak egya~ánt kedyehk, mert többet er mmt t dan1 Szen?reynek, hogy JUbiláris aJaodékul lepJen 
ogy uj permetezőszar \'an forgalomban, melynek e~ ~ koronas francia ~zappan. Egy drb. pár• l meg egy ~.gérett~l., .. 
hi;eí egyre szaporodnak és ez a szer a Dr. W ag· mal 1bolyaszapp~n 70 f1llér, _a drb, 2 kor. Kap- - Mllye:1 1gerettel? - tudakolta. Zalay. 
ner·féle "Pro- Fino", melyet a "Magyar Mezógaz- ható ~radon Voltek és Weisz, Hap~u Ne~zt?r - Azzal a:, ígérettel, hogy többet nem en-
dák Szövetkezete~ (Budapest) hoz forgalomba. drogmstákn~l. E szappan • egye~uli készitőJe gedi megt hogy ~agácska legyen a. pártnerem. 
Ezen szarnek előnyei az olesóságon kivül (kb. 20 Szabó Béla plpere·szappangya.rosMtskolcon. 1081 A stinésznő b ajkába harapott. 
Ofo~kal olcsóbb a rézgá.licná.l) könnyü és tökéleU:.s ·- Én is adok magának jubiláris ajándékoL 
oldhatósága szivós tapadása és végre az a ko- - És mit - kérdezte Heltai. 
rülmény, hogy az oldat napokig eltartható anélkül, EGYESÜLETI ÉLET. - Két szép koszorut. Az egyiknak a eza-
ho.av elromlatla, vagy a.kár osak üledéket képezne. A J"t k'h. ·t. l hó lagján ezt fogja 'olvasni: n A legkövérebb Daniló-

""' (*) z aradi izrae 1 a 1 azas1 o egy et e 'k d. A. 1 bb 
Olvan években, a. mid6.n az időJ. árás sz_eszélyes•. ége 16 , . d •t iő f l l'> ó k . . h nak"' - a mási on pe Ig ezt ; ~ . egrossza 

J . a.n, vasarr~ap e e tt é :.. ra or, saJat e- d lónak" 
winduntalan mogzavarJ& a permetezsst, ez Igen lyiségében (Arpád tér 5. I. e:n.) évi rendes köz- ano • 
fontos tulajdonság. - Tessék ismertető füzetet gyülést tart, melyre az egylet tagjait ezuton is 
kérni! tisztalettol meghívja. Kohn S. N., elnök. 

• 
(Titokzatos távirat.) A min&p Beregi Sán

dor az aradi Nemzeti Szinhá.zna.k hivatalból sze
reintes szinésze csaknem egy napig futkározott 
egy távirat után, amelylyel a sürgönyhordó azin
tén egy fél napig futkosott. A szarelem müvész.e 
egy este előadás ut§.n bement a \'elldéglóbe va
csorázni. 

- A f"óldkerekén magyar ásványvizeinket 
keresik és élvezik. Nem dil•atcikk, minden ~- •· 
m~var büszkesége, nincs rántalva drága kül
földieket fogyasztani. A legértékesebb asztali, 
élvezeti ásványviz a lippafüredi Ap?ll.ó-bo~v,z 
forrásvize, mely rohamosan tért h.od1t, x:rnnt
hogv teljesen bakteriummentes krJstá.lyhszta, 
szénsavdus, vasmentes, bor~, pezsgővel v_e,
gyitve, nagyon élvez~tes~ az Italt nem ~eke~1ti, 
sCit javitja. 'fisztán, IVÓVIZ helyett, bármily J~r
ványos időkben nélkülözhetlen szer. Utó1ze 
nincs. Pártolj uk, kérjük erélye~en hazánk gyön· 
gyét, a lippafüredi Apol!ó-?orvtzet. Aradon ház
hoz szállitva Kardos M1klos Szabadság-tér U. 

'=~~"""""'---------

TAN ÜGY. 

Telefon f)47. Olcsóbb a szódaviznél. 
- KertészoUók, kertészkések, oltókések és 

kony!1n~~esek dus vá~asztékban ugyszíntén gör
korcsolyák mérséke!t á.ror:- kaph~tók: Nádar J. 
JcéBmrivesnél ARdra.ssy-l!ert, (Jlitlorzta palota.) 
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(-) Magánvizsgálatok. Az aradi polgári leány
iskolában a tanévvégi magánvizsgálatok junius hó 
második felében tartatnak mag. A kérvények má
jus hó l-ig nyujtandók bo. - Az aradi Kazinczy
utcai polgári finiskohlban a taaévvégi magá.nvizs-

- A sürgönyhordó kereste Beregi urat -
ujságolta neki a főpincér. - A~t moudta., hogy a 
szinházná.l is kereste, de onnan már el tetszett msnni. 

ki váló bór- és 
lithiumos 

gyógyforrás • 
vese- és hólyo.gbajoknál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vörhenynél, emésztési és 
té'iqp;ési szcr•·-::k hunülainál kirUnó hatbu. - Természetes vasmentes savanyuvlz. 

!{.,~ható ésvany,•fti(C"ro!>lcedésekbea é• t.:CJJUI JES ÁGOST Szmye-Li:róc:r;i S.tv•torforris-rillalat, 
~vó;.;:y~~erl.irftkban. 'J l ~ Budape!n, V., J{udolf-rakput 8. · 



UH l. Aprilis 16. 

Beregi azonnal fölsietett a póstá.ra s ott 
hagyta a jó vacsorát. A sürgönyhivatalban azt 
mondták: 

- Még nem jött vissza a távirátkézbesit6. 
Á müvész visszament a vendéglűbe és busan 

elfogyasztotta hideg vacsoráját, onnan a kávéházba 
sietett, ahol ezsel fogadta a fópincér: 

- A sürgönybordó egy félórával ezelőtt ke-
reste. ..,. 

. - Na, akkor majd "isszajön - gondolta 
Beregi t!s gyászos hangulatban fogyasztotta el a 
feketéjét. Közben m~evegett és meg is feledkezett 
a siirgönyről. Egy órakor hazament. Megdöbbenve 
konstatálta, hogy az ajtóra a sürgönybordó értesí
tést ragasztott ki, me ly szerint ~tessék azonnal a 
távírdahivatalba menni és olt a Budapestról ét·ke
zett táviratot tessék átvenni. u 

~A ~Budapest" szó erősen gondolkozóha ej· 
tette Beregit. Hiszen 6 csak a minap jött haza Bu
dapestről és összes rokonaival, jóbarátaival beszélt. 
Mit akarhatnak tőle? Eszébe jutott, hogy a Vig
szinbáz igazgatójától bíztatást kapott, hogy mihelyt 
a repertoár megengedi, fölsürgönyözi őt vendég
szereplésre. Beregi tehát azonnal elsietett a sür
gönyhivatalba. Igen ám, de Aradon csak éjfélig 
van nyitva a tá.virda. Leverten bandukolt el a pos
táról a müvész. 

- Ha vendégszereplésre hivnak - gondolta 
- akkor sürgős lehet az ügy ; akkor nekem már 
a reggeli gyorssal el kellene utaznom. 

A lakása felé sietett. 
- De hátha nem ébredek föl korán reggel? 

- gondolta és erre megdöbbent - isten tudja, 
hányadszor ma már. 

- Le fogom késni a gyorsvonatot és akkor 
fuccs a karriérem - tépelődiitt. 

Me~döbhenthetlen igazságként állapitotta meg, 
hogy neki ms nem szabad lefeküdni, mert külön
ben már reggel 7 órakor nem jelenhetik meg a 

rencsé1lenség a Máv. hibájából történt volna, mert 
a hidfeJjáró sem karfával ellátva, sem vilá
gitva nem volt, az elhunyt családia kártéri
tésért fordult az államvasutakhoz. A tárgyalá
sok azonban nem vezettek eredményre, mire 
aztán ma özv. Hantbó Istvánné kártéritési ke
resetet adott be az aradi törvényszéken a Máv. 
ellen. A keresetben a szerencsétlenül járt szám
vizsgáló özvegye 175.000 korona összeget kö
vetel kártéritésül, vagy pedig 7000 korona évi 
já.radékot. Kimutatja, hogy elhunyt ura. aki 
életerős, egészséges ember volt, 7800 koronát 
keresett évente. Halálával neki 800 korona 
nyugdíj jut. Miután Hanthó még legalább 25 
évig keresetképes maradt volna, kára amelyet 
szenvedett a fenti összeget teszi ki. 

Biztos gyógyszer: gyomor- és cukorbetegeknek 
köszvény hólyaq- 8s vesebttegeknek. 

Felvohár VITA-forrás a [Jomorégést azonnal me~znntctt. 
A vállalat tulajdonosa: Hi56 

"CONSUM" kereskedelmi részvénytársaság 
Budapea'&. VJ.9 Teréz-1Aöru1 4. Telelon to-u•. 

Fóraktár: Na§y Farkas cégnél Aradon. 
hpbat6 mlnden lebb Oszerbletben éa g,ógJnertárban. 

KÖZGF\ZDF\SAG ÉS KÖZLEKEDÉS • 
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postahivatalban. Nem is feküdt le, hanem végig
. jArla az összes kávéházak at, hajnalban pedig be
tért a gőzfürdóbe. Ott elszundtkált és délelött ki-
lenc órakor ébredt föl. l 

- Már lekéstem a gyorsat - mondta ma-~ 
A gabonaUzlet husvétkor. 

gában és izgatottan ment a sürgönyhivatal ba. - JU Aradi IUJzlöny tudósitójától. --
- A táviratomért jöttem - szólt, amire a . Arad. április 1~. 

szolgálattévó tisztviselő ezt felelte: Az időjárás alakulása a vetések fejlődésére 
- Nem gyöztük Beregi urat várni, hát ki- mindenkor befolyással van, de főként nagy sze-

küldtük a lakásara a sürgönyt. repet játszik a tavaszi hónapokban, amikor az 
Beregi konflisba vágta magát, mert a sok áttelelt őszi vetések gyarapodását és az elve

futkosástól teljesen kifáradt. Otthon ezzel fo- tett tavaszi kalászok sikeres kikelését várjuk. 

gadták : M t lt 'tt tá . th dó l Az idén ismét rendeUenes az idő. A kivá-
v. 08 vo t 1h. at lbVJra or · natos enyhe tavaszi napok késnek, helyettük 

ISsza. a pos a tva a a. é · áll dó h.d P:} • é' k · f 'l 
H l .. .. " h b t m g ma ts an 1 egr.v es JSZa a1 agyro i 

- o az a surgony r - e eg e. á Ih t k b 1 k ·· "l é ~' } ·tán r 
- g nem JO v1ssza a z es1 - e e- k h llh tók s k · t t ..t;b Mé ··•tt . ké b 'tő f 1 1 sz mo a un e, me y oru m ny JO y pa-~ 

ték k .. ·· t ·u A 1 Eltart dél' . naszo a a . o szo ese t mos anu an 
v·a ér so aurgony "1 mag va· tg, mJg az E'gér és fagykárokról, ezzel kapcsolatosan 

l·. s. z~ .Hát én nem megyek el innen - jelen· beveEtett területtkek ~liszántásárókl.' f"ld . l . l 
t t .... k."' ·· é · á · rre vona. ozo ag a m. u. o m1ve es-

eLo:;> 1 a muv sz,- m1g a t VJratot meg nem ·· · · · t h d ág' t d' ·t'kt'l kapom.- ugY:I. mi~I~z er e?. a . gaz as·. l ~ os1 o o 
És Ieiílt Délben meg·elent 8 távjratkihordó és ~pnhs 9-J~l ~elette! b~erkez~tt Jelentesek alap-

á.lmélkod a látta B r 't J Ján az eger es az ez 1döszermt fa11y által ká-
- Jn kérem e ~~~~ntam a sok keresést és r~sodottnak látsz?, val~mint a kisz~ntott te~ 

egy negyedórával ezelőtt a lakásán átadtam a sür~ ruleteknek százalekos k1mutatása a kovetkezö. 
gönyt 8 háziasszonyának - mondta. E~é"''Ag:isfoly· Az ezid6 eze- Egér ~e tuy. 

t~ n l&tlla!ó fol- ri nt látszó fao karok miutt ki· 
Beregi visszasietett 8 lakására, ahol végre wk ~~~nlete káNk t&rDiele sz&otá& 

e k t h ' It ·· " t Re k t tt k gaboná- lóhere lóhere lóllere 
ZR g ap a 8 BJSZO surgon y • SZ e e a eze ba.n é41ncer -gab~n'· h !u .. r- gabo- és h cer-
az izgatottságtól, amig felbontotta. Szó szarint ez náb~n ban nábu naban naban 

volt benne: Duna balpartja 80.0 19.0 2.0 1.0 4.0 9.0 
Nem akarom 'Vilmácskát a siirgöny- Dunap jobbp. 10.0 22.0 1.0 2.0 12.0 

nyel megijeszteni. Légy szives, mond meg Duna-Tisza köze 3.2 7.0 0.6 0.2 0.9 2.0 
neki, hogy Janka néni esti gyorsvonat- Tisza jobbpart. 8.9 18.4 3.2 1.2 2.6 5.9 
tal Aradl'a érkezik. Vendray tata." Tisza balpartja 6.8 9.7 7.7 ~.3 4.6 3.7 

Tisza.Mar. szöge 4.2 10.0 2.:3 1.4 3.2 4.7 

TÖRVÉNYKEZÉS. 
§ Százhatvanötezer korona egy halottért. Ne· 

ltá.ny héttél ezelőtt részletesen beszámoltunk 
Baatbó István volt a,radi jószágigazgatósági 
számvizsgáló tragédiájáróL A szarencsétlen em
ber Radnán - ahova hivatalos vizsgálat meg· 
tartása végett ment ki - az á.Jlamvasutak 
ujonnan épitett hidfeljárójáról, mely késtl este 
sem volt kiviJágitva, leesett a három méternyi 
mély uttestre, még pedig oly szerencsétlenü1, 
hogy hátgerincét eltörte. Hanthót beszállították 
a:radnaí kórházba, majd Aradon ápolták né· 
hány hétig, aztán családja feJszállitotta a Ró
kus kórházba, ahol megoperálták, de hiába. 
Hanthó pár heti szenvedés után Budapesten 
meghalt. Miután ugy látszott, mintha a sze 

Királyb. t. vm. 8.0 18.0 6.0 6.0 LO 3.0 
Országos átlag. 7,2 14.9 3.1 1.8 2.8 6.0 

Ami pedig a hivatalos jelentés· ama részét 
illeti, amely a vetések állásáról és a. mezőgaz
daság állapotáról számol be, megelégedéssel ál
lapitbatjuk meg, hogy a helyzet nagyjában 
nem kedvezőtlen, Vallyis a vetésekről keringő 
riasztó hiJ·ek kissé tulzottak voltak. 

A vetések sorsa attól függ, hogy milyen 
jellegzetü lesz a következő időjárás ? Az idei 
termés eredménye forog kockán, miért is ért
hető, ha a gabonaárak alapos hullámzásnak 
vannak kitéve, mert amint változik az idő, ugy 
váriálódnak az árak. Az üzlet irányzata, mint
hogy a vetésekről most is jobbadára nem ki
elégitő tudósítások vannak forgalomban, szi
lárd s amennyiben az időjárás jobbra nem for
dul, a kilátások meg nem javulnak,.- további ár
emelkedés várható. 
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Sokszorosan utánzott, de 
soha el nem ért eredmé• :::::e: Zacherlin 
Valóságos csodálatraméltó bármely rovar 

ellen. 
Soha. nincs zacskóban, hanem kizá

rólag üvegben és kapható; 
Arad: l BorestenG : ilu l'ávid, 

Nagy Farkas. Farber Radó Adolf, Str~u.ss ~~At.1. 
I,.ajos és Testvére, Éles l BnUJin' Kiem. Madoa. 
Armin, Vo.Jtek és Weisz, (J-riD6: HollaJtder Sii.--
PollAk József, Hegedüs muel Fia. 
Gyula, Welgl A. és Társa, Gnrahones z Weiszber-
Ehren feld Ignátz, Dürr ger Samu ut. . . 
Gusztáv, Balgrader K. & c. Kl•letl6: Messer. J:tpot; 
Daimel Lajos, Braun An- liiArJa•Ra~n•.= Feln: ~a~ 
tal, WeiB'Z Dávid, st~init- roly, Jesztl Arpa.d. Wetss-
zer N,, ~leer Mór és l"ia, berger Pál. . 
Hortmann Ottó, Lázár P•ako~; 8arna., LaJOS, 
Gyula, Guttmann Samu, Messer L1pot és Fta, Pav• 
.Ousek Ferenc, Dürr Ko- levfes Konstantin _ 
caárd, Rothstein Mór, Pécska! Turszky N~dor. 
KoYáCS Gusztáv, Donáth Ra.doa-Lippa ~ E1sele 
Simon, Braun Atttal, Bau- János, Huszarek Agoston, 
mann B., Rlesz Mátyás, S?lnvarz F.erenc, Wt~~e~n 
Gluek Józs~r Schwarz ld Jozsef, Wmgeron Miklos. 
és Társa, sc':nvarz János: S•bonl.a: Hirschmann 
Prolich István, Ht'ndl Test- M~ri:, Roth Jeuát, ltotla 
verek, Gróf László Alt- lior. 
mann Ede, Erb~zkern 1J~-8st.-A.oaa : Heny 

Béla, Schlesinger Béla, ~.'~rlely. K 'tl u 11
165

08
!) 

• • •~e•: re1 er • m , 
UJ•.t.rad: . W eber Ji\nos. 

.or~ h A. J u tod~. ~he1ss ZAd or lak: Heil• e• Fe· 
:W:lklos, Zlnuer Matyá8. 1 rene. 
Haekel Gyula és tár;j&. 1 Vloga: Kleemann N. ut. 

Ba\too7a t t Tóth András. Bánfi Béla, 
Fischer H~rmun. <;f~Har i'llr~a U~niel~ Ka.uimann_lg· 

Ferenc. lölJ, natz utodaKaufmannRoza. 
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Végeladás l 1258 Csak rövid ideig! Végelad~sl 

Konyhaberendezési és háztartási cikkekben =: .. !~tf~:zl~~~-~~~r:~;~m~:!~~ 
GYári áron jóval alul. Alkalmi beváaárlási forráa. raktáralll tovább fejleaztve. 

Kol~•• JÓZSEF bádooo•,!izvezetek bere!'• Arad Minor-ita• A r • d, Batthyányi-utca 32. azá•. 
íiU dez6 é• Jég.aekrén, 9J'BP ' palota 1 Telefon szam. 888. 

Budapesti iru- és írtékt6zsde • 
'!!'tym,.ti 'lA'dlcaitb 

Budapest, április 15 
Kfnálat, vételkedv mérséli.elt, 10 ear inm. 10 fillér· 

rol olcsób•. 
A• ink 10 ld.lónkéui aamttva : 

Déli S órat 
záTlat zárlai 

hu 1111. iprlllsn 113' -11.37 12.49 -12.50 
!Jru::.. !911. májnsr• J 2 ll-12.1! 1217 -12.18 
BtiSa 1911. októberre 10.96 ·l 0. 91 10.97,-10 ua 
Rou 1911. •prillsra 8 "0 -8 8 l 8.83 -8 84 
ROI8 l gli' októberre 8 4 .• -8 4 t u~ -8.:>0 
Ten~erl191l. májlllln 5 R3 -5 8 l ó.i8 -!!,9Q 
~•b 1911. tnl'ill11.... S.If>-8 16 8.21-8 22 
7-ab 1911. okktóber1e U2-1.43 7.43-?.ü 

A Temesvért Lloyd· TAraula t 
aiD&q~kinü: hiva\1101 újesJále. 

Távirati bulóaitú. 

(lzak lU ld.J.oiruunont4nl kMona Arf.6kbea..» 
1910. Ápr. i5. 

B•za (uotn.n.,.~minődg),: 

Baza (TemuvtrE lterl'llk. iru) : 
f ~ lrllogrammoa 
Roa 
A-rpa 
Zab 
T•ngerl(Dl) 

Felellis aserkeastö 
BOLQ~R LAolOS 

10·70--lO·SQ 
1080-1090 
lG-!10-11'00 
11•00-11 00 

10 19~-10·7:> 
7·58-7·60 
1•6Q-7•70 
8.00-810 
c. 28-$ 25 

NEMZETI SZINHÁZ-
Vasárnap, 1911. április bó 16-án: 

Díl•tán 8 és fél órakor mérsékelt helyárakkal : 

Sárga liliom, 
vld~lri történel s relvonásban. 

Bste %8 órakor rendes helyárakkal: 
B bérlet B bérlet 

2~-ik e!öadás. 

UJg6nyszerelem, 
operette. 

tHétfön, 1911. április 17-én: 
Délután 8% órakor mérsékelt belylra'lkal: 

A. medi:kul!l, 
életké~ lJ felvonistlan. 

Este t;,S órakor rendes helyárakkal: 

C) b~rlet. C) bérlet. 

Itt először ; 

B.t..BIJSK..l... 
Operett 3 felvonáaban. Srövegét trták: Stein és Wl\lner. 
Zenéjét sz erezte: FaU Leo. (<'ordította : Gábor At dor. 

Rendező; Polgár Sándor. 

Mme P1unler 
Y vette 
Már ki 
Tibarius 
Bt~ ff on 
Rosalilla 

SZBMELYEK: 
Zalay Margit 
Dióssy Nusi 
Polgár S. 
Huszá· K. 
Vass Jenó 
Sz. Rontay B. 

Talmi 
Plébános 
Poe he 
Daudelon 
Levasseur né 
Merlinnó 

Heltat Jenő 
Kahler K. · 
Rozsnyói l. 
Sza!>ó Lajos 
Tiigerné 
LáSzl Etei 

SALA filAND ER 
cipők elárusitása. 

1216. 

URAHlA 
mozgéfényUp ulahú. 

t!iisor lS!ll. ápr. 18-án, vasá·nap 

(Btlro !SirnOft!II•V14& t. azlm, S:ubadM;•,., -.IIO~í. 

1. Táncospár. Mulatsilgos. - 2. A Guerero cs 1port. Va
rieté Mexikói equillioristák. - 3. A JÖ\'őt !ósló haj. Ko· 
mikus. - 4. Hal!\ltánc. - !l. A grotestk m lZeumban 
Komikus. - ~. A magdapisi vizesések. To;~rmeszet után. 
- 1. VeszedPlmes életkor. Dráma a Karin Michaelit! 

világhirü regénye után 3 felvonástan. 

Eliadások d. 1. 2 órától kezdve. 

Utolsó el6adas este n óráig. 

19tl. április l'l. ll!. 19. hétfó, kedt, szerda. 

A. trojall háboru, 
P.&ris és Helena. Úl.:.vr: történet 2 felvonásban 16 jele· 

netben.· 

, Ez•nkivül az elsőrendű müsor - Rendet! helyárak:. 

Kezdete hétfőn délutan 2 őrátói 2 órától 11-ig, kedden, 
azerdan 6 óratól ll-ig. 

APOLLÓ S ZINHAZ 
az Andrbty-tfwl uJ Lloyd-palotlban. 

Uránia Magyar TudomAnyos Szlnhli.z. a.radt sziupadja. 

Ma vasilrnap, HH l. április 16·án: 

Ünnepi előadás! Ünnepi előadás! 
1. Nyitány. Előadj& a zenekar. -2. A vilag bolygói. Tu 
domanyos kép. - 3. Maxi automobiloz.ik. Kacagtató. - 4. 
A szerelmes apród. Drama. - fl. A klve.salt rozsak. Hu. 
moros kep. - 6. A siltan hatalma. Gyönyörii drámai 
kép. - 7. A csibész. miot lovag. Bohózat. -8. Z Jrinduló; 

Elöadja a t.enekar. 

Helyárak: Páholy illésenként l kor. Zbrtszék l llor. 1-sö. 
hel1 80 liller, ll-ik hely 60 fíll., 111-ik: hely 40 fill., 

IV -h hely 20 nu. 
Az elöadások délután 3 órakor kezdödnek. 

._ hölgyell keretnek a nézöt&ren kalap D.élldU megjelenni, 

Saját ztnekar. 

t.li1sort ingyen kapui a jegyszedöknél. 

Ruhatár. - Buffet. 

Hétföo, l H t. április 17 ·én. 

ünnepl ~uíadás! C :.~nepi előadu 1 

l. Nyitány. Elóad,j& a z~ne'rar. - 2. Játékgyárt~s Páris
ban. TeJmészetutar.i felvétel. - 3. A kiva~ll.lt rózsák. Hu
moros kép - 4. Az anya és a fia. Onma. egy felvonll.s· 
ban. - (l. A cowboy lragédiilja. Amerikai életkép. - 7. 
A csibtisz, mint lovag. Bohó.at. - 8. Maxi automobí!o-

zik Kacagtató. - 9. Zárind, ló. Előadja a zenekar. 

NYILTTÉR.* 
:fi'els?:!ól'itom 'fftindazokat, a 

kik nekem tartoznak, hogtJ tar
tozásukat azonnal kiegyenlitsék, 
1nert ellenkező esetben, ugyan 
ezen 'ITLódon étr hel·yen jogom 
őket és számlájukat nyilvános
sá,gra ho,_ni. 
líl6 TitJ::ielettel 

l. 
l l 

és 
•• 
•• 

mondja a szellemes müvésznő Annie 
Dirkens, megfejtetett az amerikai ,OJA' 
csoda-szappan egyszeri alkalmazása áltaL 
"OJA" egy fdtétlenül hatásos. bistos 
eredményü szépség szer. Mindenkit 
ámulatba ejt, hogy a kezet milyen puhává 
és sima vá teszi.Míndenféle arc tisztátlanság, 
igy pattanás, májfolt, vörösség, Dőratka stb. 
teJjesen eltünik "OJA" hasznátata által, 
mely a legdurvább kezet puhává, tisztává, 
gyöngéddé és finomm á. teszi. Győződj ék 
meg "OJA" bámulatos eredményéről. 
Egy nagy adag 2 korona, egy kis 

adag l korona~ 6861 
d" Tömegcsen Jelentkező é1·téktelen utánzatoktól 

mindenk\t óvva figyelmeztetünk : "lE3 

Erster amerikanische1· O J A,, 
Parfümerie-Palast '' 

WIEN, 1. Peterspiatz 11 • 

Kapható Aradon: HEGEDÜS 
GYULA és RIEDL ÖDÖN l1zleteben. 

ae&ftö rrógyito ténvel6 
larlsbad, llarienbatl, 

Fra.Dicllsbadi at-. 
turáknál ; ml!ldlt 

fénycsen lu:váll. 

Regyis Pál. í._.._...._. __ ___ 
A n. é. közönséggel tisztelet- SAL a 11'1JABIO ER'' gyártmányu cipőkaradt 
tel közlöm, hogy a világhirü ' ~' ft"..~.. 611 kizárólagos egvedáru
sitását sikerült megszereznem. Forma, kíá.llitás és tartósság tekinttJ~tében a "SALAMANDER11 

cipök versenyen felül állanak, · vételáruk pedig oly alacsony, hogy ma már mindenki kevés 
pénzért tartós és ele- Egyse' n ~r-a", Hl:ilgyek és urak részéra 16 K. 50 t. 
gáns cipőt viselhet. ti '~• l\ • " ,. " . " luxus kivitel 20 " 50 • 

!~!~':z~· WEINBERGER JÁNOS, ARAD · ~!~~~~ 
ELSÖRENDÜ CIPÖARUHÁZA. -- TESStK A KIRAKATOT MEGTEKINTENI 
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" es Békési Tudatjuk a n. é. hö!gyközCnséggel, hogy a Schweiger 
női kalap divatterme 

Andrássy-tér 20. 

legujabb eredeti pArisi és bécsi modell 

Arad, kalapjaink megérkeztek~ Kérjük azok szives " szam 
" (Fischer Eliz palota) az udvarban. megtekintásét. 

Styria 

Föraktár Magyarorsza., reszére: Hoffmann József 
Budapest, V., Báthory-utca. 8. 6'H3 

......................................... 

TEA és RUM 
speciális üzlet. 

Csakis itt kaphatók ezen cikkek füszer 
és egyéb káros szagtól mentesen. vo1 

Vlllanyüzamü kávépörkölön 
minden órában friss pörkölés. 

ARAD Andrássy-tér 20. 
· ' Szemben a vármegyehazzal. 

Várost és megyei telefon 609. 

·=========================-

bármely más nemzetközi f'úrdöt is felüimul 
= Yasuti-, posta- és távirda-állomás = 

D61-Magyarorsz6g, Melence, (Torontlllm.) 

Nyitva május hó 15-től szeptember15-ig. 
Négy modePniil berendezett 
74 azobiabál álló .zállodaval. 

A fürdőn orvosi szaktekintélyek rendelnek. 
Javalva: Kfuvhy, l~ nl t iz lllett rheuma, 10rophu oals minden 

alakjábRn, k•nö;::yógymódn<~~ •lloailll~ b6rb,teglé~. paoríuia 
es prut'lg(lban, vérrésben ;;zen,·ed6 nok, ldegbetegoétl, o&cnt
bbt&lmak, Carlas lteoroalanál n idul~ lues b&n\almaknál 
ls biztosan Jtyógyti. 

Kltlinó jó magyar konyha, valódi halilaltatlan bOrok. olvat6- és 
zongaraterem, tekeantal •'• tekepalya na~y világos és árny6-
kas park padotkal, naponta clganyhanov,.l'$eny t.rt.atlk. -
Prospektus\ k•vánatra diJ<alanul kllld a 

11967 fGrd6igaagató•ág. 

1868. 6ta fényesen bariolt 

BtR~ER-rt~ GYijüY·IÁTRi~Y-SZlPPIH 
G. HeU & Co. gyártrnánya. 

'Kiváló bécsi orvosok aj:ln'ntJ\ra Enrópu IN~öhb t\llam~ban f6. 
11reg ert'dménynyd alku.lmMzt\k 

mintlcnuemii ből'ldiitések 
ft,it'go 1~rl111i~.u-.: ú.-.o 1Hi-'kt•\r~ö·.nöl· é~ ~ 1 ö. ~i kii.ilé:-;C"k. to,~á.bhá. rc~q 
fo!'t", r~!~Y:"t-!..,.J.;. l·'p·j;>:,y;a.l~·J~,. f•·j-- ,.~ :-=z.ak:':-!p:~~-et,·ek c-Ih·n. Berger 
'•!.itr.in.l'-~'.:lppana 4J s:halik fak:ítránvt r ·~!1\l tlln.<tfll>an é" ló· 
,,::c;;l"":~~u t~lt··.r ~~ k~·L'C!4-kt.•dPll~nlbt·n í •r~ó t·~~· éh kútrú.n)··sz.:lpp...-

noktúl. ?ll ,~,;uco.~ búrhnj·Jkná.l :t.fknlmn.z:r.úJ;: a na.g:r hatágu 

Be~·gcr-féle kátl-:iny-1\.énszapiJnnt 
'··. r:;,, liéblJ !;1\tr:\ny-~lapp:'l ~~·a11-ln1. ·:l bör Hs~tá;Ja:~s3gai ell<'n, 
n t.n·..._~rtad .•. t·k ~ ör- r:. .... f.j~·11 ya,lú k.i.l~{·~ei Pi!"H, ,-:\;altdr't Plittdt~n
l .~p! }:a.:-.~~ullalra. Uli Hl f ··ÜIIl1U!.:~a 1 U-ti...lll mOSdÓ • és. fJrflÖ-Sz.&p-

J:.an szni~\t E\ 

Htwger-ft'-Ie glyc('rin-p:pci·eszappan 
, · -~~-Ih'U ~:) ..:z.úz~i,'\:: ;.t l~ c .... r.n f ~o:.r:ii. ,t ~Ll ik r-s a.1nely illat/tSitT"~ Y&Jl .. 
.::vú:O 1 ó:· }Y1~ó :~:..~·.:.l":..l~Ht ha~zBfllj ~1.;; t·t,?.,hUú kili.in6 sik.errul a 

l~crg;cr-fHc borax-szailpant 
~, .. ·li <Y J>1ir•~ "~~ell;, na!'~gé<, stepl!ik, <·lósdiek lis m ·•~ bór h)!;. 'l 

dh" a. 
.\ra tl~rabonként mlr.den fajtából 70 fillér, luu•z· 
. H<t~l u ~~ ~i!.~·-).·-::11 Pil~··ütt. K&rj.•n u. 'V~~s:\:rlt\ . .;mi.l t A 
,,.,_,ma!~···..:·)~·.an Berge.r.fP.Ip k'i-trfi•l ... -•z;·q)[l'l-IVlk~t ~~ 

. "'.'""" ,;z.,.p1 .. mnk.<>~. G. Heil & C1mp. :uú.n~·· .(""/ .. ~ .· 
.,,;IIJ\'llÍl és vbt:•á.zznn ft·/? ~A' -' "P' .AJ1, 
11 >: 1U állrázolt , .. cd.. tt~u~-eo.-.. :;1' 
i··;:;· r· é~ n. mcll<'\te !f . 
.• ·vó c.ígaiAir.lsra. melY - . 

mindon eimkén ott kell hogy lctrv~n. 
Kitüntetve Bécsben 1.~~~·h11n rlisznkm;\nvnYnl •'• a párW 19!lG. 

évi vllágkiállitáson ara~y éremmel. 
A Borget •l·dj.•gyil n1ind~n t ná...: $(y ó~:;: y-(,~ h:o--JZit.~:JJ!~u~ N:tt.pps.nok 
" h<•z•üju\; mcl!ékclt hasznáinti utu~itá.>;okon !d va•.mak s•>rolva.. 
J'npha~_ök Jninden ~~ó;:o·t'=7.rrt!trhtLn t-~ sr.akhavt\g{t üzletben .. 

N11:;>:~·h11n: G. HeU & Comp., Wien. I., "<7iberstr. a. 
Magyarországi förakt::.r; Török .J:lzsor !JYO~Jyazer
t,_rn, Eudapest, Király-u, 12. Th.:~.lhnaycr oéa Setr&o 
Zrlnyt-utoa. Koohmelster Fr. utó<la, Hold-utoa a, 
Molnár és Moaer drogu!st&k, IV., Koronah<>rco:>g
utoa 9, azám. Detstnyl F>·lgyea dro:>gorla, Marok
k6l·U&ea 8, Klcalnyben Magyarora•ág ö.a•••• SJYOG.f' 

azel'tá:ratban. . 

A. rad: G. Föl•le!l K.eleJDen, Ha16• 
;:·..l.rpád. és Bozsnya)" M.-.tyliu' gyógy

szerész uraknál, 'Vojtek és Wel•• dro
gueriájábán, He,;edd• GJ·a1a üzletében 
Andrássy-tér 15. és kapható az összes hazai 

gyógyszera.r&kban. 1427 

.. ............................. , .... 
Az Arad-Nagykikindai H. É. Vasut 

épitésébíll ~isszamaradt 
és Ujaradon elfekvő különléle leltári tárgyak. 
mint folyóméterenként: ca. 51/,, valammt 7 
kg_·os hordozható és Fix görpalya sinek: és 
váltók, másodrangu (fmtrként ca. 2a, 6 kg sulyu) 
használt és uj aeélsinek és váltók, elsö és má
sodrangu talpfák, valamint extrafák uj és hasz
nált állapotban 60, 76 em. és szabványos nyom
távu vas-, fabillenő- valamint platean kocsik, 
továbbá: szivattyuk, }apátok, ásók, esákányok, 
kovács- és lakatosszerszámok, valamint más 
vasutépitési és egyébo szerszámok és anyagok 

alkatmi áron kap haták. 
Ajánlatokkal szolgá.l a tulajdonos : 

Schlesinger Alajos, 
6969 vas- és gépnagybresketl6 

Budapest, V. ker .. Váczi-ut 30. sz. 
Folyó hó 20-ától kezdve fenti cég megbi· 

zott& az uj11.radi raktártelepen lesz . ..... __________________________________ ____ 

AZ ARADI KERESKEDOliORR 

HHLYHSZKÖZLÓ OSZTÁLYÁNA[ 
heti kimutatása. 

Hivatalos belyiség Szabadság-tér 7. 11. l. 11~ 
Teleloli Be. a. 

mvatalota 6rü: délel6tt 9-1 ólilg. 

VIdéki megkeresésekre - azoknak, a kik a 
tOmek nem taRfal - csak Yálanbély81 ellen6-

ben válaszolunk. 

. IS ll,. április h 6 15. 
--------------~----------------------Keresünk: 

Aradra: Füszer nagykereskedés részére fia-
tal könyvelót. · . , 

VIdékre: s füszer, rőfös és rövid,' 2 vu 6s . 
füszer, 2 füsz er, vas és rövid és 4' vegyes
szakmabeli magyar, román i}s részben német. 
tót és szerb nyelvismerettel biró segédet és 
több tanoncot, 

A1á.nlunk: 
l mérlegképes könyvelőt. továbbá. l ra.ktárost, 
4 füszer és rövid, l vas és füszer, 2 rőfös 6s 
rövid és 3 vegyesszakmabeli segédet. 

As elhelyezés teljesen dljtalan ; u Aradi 
Kereskedők Köre tagjai el5nyben résleaillnek. 

AZ ARADI KERESKEDÖK KÖRE 

HEL.YESZKOZLO OSZTÁLYA 101 

Xlell Siaaor, X~ppich Zs!gmod, 
~til:ar. 

'' 
a legkisebb térfogat u és legolcsóbb tölcsér 
nélküli BESZÉLliGtPEK kizáröla11~s 

egyedarusitói ARADON ssts 

Rauch és Szathmári 
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hull a haja 
·v-agy 

mint a legtökéletesebb 
és biztos hatásu szert, 
egyedUl a viiághirQ : : : 

Dr. Willi~m Patt~n~n-
f~le 

Am~ri~an-H~ir P~tr~l-t 
használja. 

Egy üveg ára 2 kor. 

ARADI KÖZLONY. . , 

A matJyar es nemet 

pótjegwzék megjelent l 
Kövelked 

ujdonságoE1 

1ao.ooa klt•••• 
kölcsönkönyvtárába.: 

Biró Lajos : Nyári zivatnr, Lovászy Ká
roly: Pesti versek, Kóbor Tamás : Egyveleg, 
Bang Hermann : A ft hér ház. Kóbor Ta
más : Egy test, egy lélek. Szomaházy J : 
Milliomosok és ka1andorok, Schnitzler: Ana
tol, Mici grófnő, Sienkiewicz: A hős, Ma
san : A rózsaszi.nü villa. Lengyel Laura : 
Máb királyné. Lovik Károly: A. préda, 
Krudy Gyula: A podoloni takács né és 
a többiek. Lager1öf Selma : Egy ud
varház története, Caesar és Cleopatra, X. : 
Az árva Ma1·iska napjai, Szerelemhegyiné: A 
társalgás müvészete, Doyle C.: Napoleon, Bródy 
Sándor: A medikus, Pekár Gy.: A szere
csenek összeesküvése, Bródy S.: Jegyzetek 
a szerelemről, Borsszem Jankó naptára 1911, 
évre, Karin Michaelis: A veszedelmes életkor. 
Egó: Kleinmt~nn Márt a. Molnár Ferenc: Hétágu 
sjp, Balázsházy P.: Forrongások, Suderman 
H: Énekek éneke, Rákosi Viktor: Rej
tett zugok, Úszi termés, Kis emberek világa. 

Németben : BrandenfeJs Hanna: Der Stall
baron. Bennet Arnold : Das Gespents, 
Oeijerstam Gusztáv: Das Hanpt der Medusa. 
Wassermann Jakob: Die Masken Erwin Rei
ners, Storch Arthur: Lich t und Finsterniss; 
Die Geheimnisse des Praters, Mihaelis Karin: 
Das getlibrliebe Alter, Andoux M. : Marie 
Claire, Crocker B. M.: Entg1eist, Franzos E. K. 
Die Juden v. Barnow. Zitielmann K.: V or 
den grosEen Mauern, Georgy Ernst: Theater, 
Doyle Connan : Ein Duett, Franklin Edgar: Ber 
Meergrüne Wandschirm, Rittland lOaus: W enn 
die Fackel sich senkt. 
KBicslndij 1 havonként l IloPena 
40 fill'• vagy kötetenként fi• 

"Eelwe 10 fillér. 
A vidéki bérlök is a legf,gyelmeaebb kiszolgálúban 

részesülnek. 

A zenomü-kölosöntárba 
IB meglepi a6p 

uJ danságck érkeztek. 
Zeuekölos6ntári dij bawi 2 kol'., 

980 flt:ete~tldDt 20 b.IL 
Legujabbak : Zorkovitz : Az okos Adolfka, 

Szirmai : Testőr. Zserbó-ban. Zarándok. Dr. 
Rényi : Tavaszi daL Csőndes éjjel, Heidel
berg: Palkó! Te drága rajkó ! Zerkovitz: Fórakt ár: 1191 Páris fe1 ől furcsa szelek fujnak ... Lehár: Herceg 
kisasszony, Fall: Babuska, Syrenen, Farkas: Ni~ 

Arad és vidéke részére non levele, Ho~y szarettem DZ elsőt. Fráter L .• : 
Magam sem tudom én... Leégett egy árva 

HAIIZU N ESTO R kunyhó ... Elhagyatva. Hogyha szeretsz ... Pap z. : 
R Négy magyar da.l... Dostal: Isteni éj. Kun M. :Dó-

v•~•r ·~·~t ~r~ ~~t llr~~~rl· a ~té~ÓAr~n~:t:~~~g~á~:z:~~kez:~ Iidnita keringő. FaU: Edes öregem. Doy Frede-
Jick: Vidd, vidd t 

. Egyes könyvek és egész 
Arad, W 6Itzer J.-u. 2. sz. könyvtárak vétele; könrv-
v ám si 6s megyei telefon 455. sz. tárak kiegészitése 61 

====berendezése 
Magyarországi vezérképviselet: 

B a r a • á • fé• S la f a n o v i 1•1 
Budape•t, Alag-ulea &. azám. 

811 
ItERPEL IZSU, 

k6a~-,•••-• .. papJJ· 
.tr .• Ne.k:M~ Ar••••· 

• 

........ ._ 
~ 

~ 

........ ........ ........ 

l q 11. áoriiis Hl 

• 

~ 

•• 
N 

va 



t 
~ \ 

~ 
l 

t 
f 
'\ 

' ' 

Malléklet az Aradi Közlöny 1911 á~r11is 16. (hunétl) számához.i ___________________________________________ / 

~~==============================================~~====~=================================================~~ 

A MÜVÉSZBT VBNDÉGBI. 
Aradi urinők arckép sorozata. 

~===================================================~====~==================================================~ 

.lele n et "A vará2slatu: cl nt G 
darabb61. EUSadták a .,. •• 

gény tanul6k astél]tén. 
FÁBRY NÓRA. l 

Sotdéle jelzőoel hioalkodott már, jogosan .. és 
jog nélkül .Arad. nem akarjuk a helyi -ö nér: 
zetet megbántani s ezért nem disztingoálunk, 
'!!ilyen eim illette meg igazságosan, s melyik 
alap nélkül ezt a sajátságos oárost. 

\Jan azonbon egy elneoezés, a melyet 
nem oiselünk méltatlanul. Ez: .R müoésze
tek otthona. 

ne méltóztassanak ebben oalami büszkél
kedlf, kupolás, parádés cimet látni. nem je
lent annyit ez, mint például : a zeneoáros. 
\7agy: .A magyar ffieiningen, .R magyar Bar
bison, .R magyar Bayreuth, - Q oilágért se. 
Rnnyit jelent ez, hogy Q müoészetek barátsá
gos környezetben érzik magukat, s hogy az 
otthonokban, a családi tűzhelyek mellctt sohas~ 
marad el Q müoészetek igaz, őszinte és tar
talmas kultusza. 

Hatoan-hl?tol?n esztendőre oisszamenő em
lékl?i oannak ennd(, Világot járó, klasszikus 
neo12k oisl?lőinl?k mindig kedoes állomása oolt 
.Arad, s a nagy szinpadok, hangoersl?ny-dobo
gók n12m egy hirl?sségl? itt kezdte m12g, oagy 
eun Q oároson k12resztül folytatta Q csillagok 
fl?lé oezető utját. Viszont : a polgárolmak, 
háziasszonyoknak maradt, békés pályára és a 
fözőkanál mellé jutott aradlak között nagy 

DARÁNYINi-TAUSCH:FRIDA 
aradi lr6n6. 

csapat oan, a kik igazi, hioatott 12mberei a müoészl?fnek, nem egyszerű mükedoelők, s a kiknél csak az alkalom hiányán, a körűlmények alakuJósán, a "ogany
pálya• rögeitó'l ealó félelmen mulott, hogy kenyérkeresetol nem nálasztották tehetségüket. Bizonyára jellemző, hogy a oáros legutóbbi polgármestere is a mil-
uésznályán kezd~e közéleti teoékenységét. · 

.A mostani generáció soraiban is sokan oannak ilyenek, akiket oz amotör néo h~lyett talán sokkal inkább megillet ez aszó: a müoészet oen. 
dégei. ffiert müoészek 6k, ho nem is nalamennyien o legmagasabb iskolákban, s a hioatásbeliektől az különbözteti meg lfket, hogy nem a merész nyiloános
sóg előtt, hanem a magunk oárosának intim körében adnak az el<ittük ismerős publikumnak a müoészetükből. 

Rz otthon müoésznőinek egy egy kedoes csoportját mutatjuk be ezen a mellékleten, fényképek reprodukcióiban. Talán fölösleges megjegyezni,' hogy 
ez a sorozat táoolról se teljes, s nem jelenti azt, hogy a müoészettel foglalkozó hölgyek közül azok a legkionlóbbak, a kiknek fotografi áját megszerez
nünk sikerült. Ellenkezőleg: annyian oonnak még ezeken kioűl az értékesek, az eló'keló' tehetségek, hogy ez a csoport csak egy töredékét jelenti az egésznek. Rz ujság
irót munkájánok lázas, halasztást nem fürd' termés:tete fölmenti attól, hogy mindenben teljeset és tökéleteset alkosson . .Ez a gyUjtemény is hiányos, - de a közönség 
igy is bizonyáro szioesen oeszi, hogy a hangoersenyekrlfl, az alkalmi szinpadról ismerős arcokat, a mi müoészi életünk fejlettsége eleoen bizonyitékául, elébe adjuk • 

GRALLERTNi MARTINI HILDA 
az -•dl poétaaS-OftJ'• 

SIMON KAROLA, 
az l•kolatéranök 820vetség ének meg
alaklt6ja és a azavetség el6adé-lnak 

f6rendaz6Je. 
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DEUTSCH ANDORNt 
• Lloydest61piC kottferan·cléje. 
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Dr. WAGNER JÓZSEFNé.]~ 
a• ·aradi kancertek 

hegeda-vlrtu6••· 

GLÜCK_ ILONKA 
mUkedvel6~-lnJ6ba6. 

GYÖRGYÖSSY BÖSKE 
• IllUkedvelGil kancertek 6nek•••6Je. 

Aradi urinök arckép sorozata. 

A katholikus k8r 
h610avató Unnep6r61: KARA MANCI. 

l· l ·~----------~-Lo_·_vv_v __ R_ó_z_s_I~~--------J _ _ IllUkedvelOl koncertek 6nek .. n6je. 

., 
... . . 

\ 

A katholikus kör 
h610avató Unnep6r61: 

KOHÁNYI ZELMA. 

.. 

ASSAEL GITTI 
: a kancertek •angora •••repUSJe. 

WEIL MAGDA 
hegedU-vlrtuó•· · · , 

. ~ 
' . 

'·.· ... :..:.~·{....;· 
' ~· ~! 

' • t 

t 

....... ~ ..... ' -------~-----
CSé.CSY IMRENE 

pa6taa•••ony. 

WEISZ HlJCIÓ 
ai·adl folomnvész egyedlU 

jogositott felvételei.. 
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Az iskolatársnők szinielőadásának szereplői. 

GREÉN BERTA 
:(Szaval 6~ r6zsa baba.) 

SCHILL MAGDA 
(Az .!.!,_o'."!'-61.) 

--. 

SINGER VILMA SZATHMÁRY 
BERTA 

(Tilndér baba,) 

Dr. PROHÁSZKA 
LÁSZLÓNÉ ("Az élom" c. 

darabb61.) lr6n60 konferanszl6. 
MONTAG ILONKA 

(T6ncol6 baba.) 

~ 

' 'l 

. . . J 
l 

~ Gyöngyvirágok: (Az élom citnil 
darabb61,) 

1.:BERGI!RJANNA, 2, URBANYI MAGDA. 3, RUBINI!K I!LLA. 4o SZABÓ GYÖRGYI. 6, CSEPRI!GI 
ILONA.)e, PI!TRANYI I!MMA. 7, MAROSI MARISKA. 8, NiMETHY IRMA. 8. NADLER;ILONA. 10, 
MIKÓ EMILIA. 11. HERLINO IRiN. 12, RÖGLEA MAGDA. 13. BIHARI ETELKA. 14, PRECUPAa 
•l• LUIZA. 18. &CHWARCZ RÓZA. 18. PAPP EMILIA, •a• 

'· 

.. 

' Tornászó bsbák. 

..... 

DÜRR AUGUSZTA 
(Cigényténc.) 

VERTAN MARGIT l 
(CÁrdés.) 

VAJDA ILONKA (Menyasszonr 
bab6k.) 

ACS OLGA SZAKOLCZAY 
(.,,Az Alom" szerepi61,)J ; BERTA 

FLEISCHMANN Acs 
GIZELLA MARGIT 

BAKONYI ELLA 
(T 6 n c o l 6 b a b 6 k.) 

STEINBERGER ERZSI 
MORGENSTERN RÓZSI 

(T6t téncoMk..) 

BIHARI ILONA 
SONNIRMA 

SINGER VILMA. 

WEISZ HUGÓ 
aradi rotomll.vész egyH:Il 

jogo&iWll felv6tele1. 



Aradi urinők arckép sorozata. JV.-------------.:--1 
~---------------------------------

AKNAY KATÓ, 
a mUkedvelll-allladások Iamert 

szeraplllje. 

:~~r···~ 

'i 
: 1 

' {t 

A romAn nllegylat SUCIU STELLA -
matlnéj4nak szerapilila PAP ANNUS. 

'.. 
A román nilegylet 
matlnájának. azereplllje't 

LBocu:szEVERNt 
~- aradl'(rom6n'lr6n6:-

~ .... _ _..,.-~ .:l~ 
i.------------------------------------------------~ 

STEIGENBERGER Rózsababák: (Az álom c. t darabb61) 
(Hollandi LEONA 1, VANNAY BÖSKE 3. BOKOR BELLA &. BANFI JRtN 

PROHÁSZKA 
ELVIRKA' 

(Az:61omb61.) Ulncoan6.) . ~ ' 2. KOPP·ILONKA 4. SALAMON HEDVIG· 8. FISCHER TRé.Z 

'-------------' -~ -~L--------------------------------""'"' 

FRICK:MIU 
M8kedvel6 koncertek 

zongOf'a azerepT6Je. 

ZOLTAV MÁTYÁSNÉ 
aongora•vll'bl6a. 

• KOPP ILONKA, 
:az lakolatérsnllk ellladásának 

egyik éneklll babája. 

,. -·· 

WEISZ HUGO 
aradi towmuvés; egyodGl 

jogotlilöU r•h6161el. 
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fl z é l e t i g a z s á g a. 
Jrta : Cs~csi lmr" f('f. 1<'11\.!sz. 

minden nemes és tiszta gondoll1tnak egyetlen ma
gasztos o ágya lehet: az emberiséget, ha a legparányibb 
részben is, ai előhaladásban, az erkölcsi tökéletesedésben, 
a lelki megnyugooásban elősegiteni. ts ha ezzel a tiszta 
gondolattal ellenkező törelméseket tapasztalunk: szomoru 
Jeo~rtséget érezünk ugyan, de csak keoés időre, mert az 
ilyen tapasztalatok inkább ösztönt adnak a tooábbi harcra. 
(eoertség, csüggedés pedig sohasem naltak a harc igazi 
eszközei. 

Hagy. igazságok, nagy eredmények;t nyujtanak. Örök
igazságolt megdönthetetlen eredményeket. flz igazság, 
ha már az emberiség életében kétezer éonek kemény pró
báját kiállotta és meg nem semmisült, öröknek is neuez
hető és bizhatunk az előhozott eredmény maradandó ool
tában. trtem itt a Krisztus igazságát, mely a nilógot 
bűnös életéből kiemelte, uj célt tűzött az (;rnberiség törek
uése. elé és hasonlithatatlan erkölcsi alapot emelt az em
beri haladásnak. 

ts mi az az igazság, melyet nyugtalan elmék tmnyi
. szor bántanak, megtépnek, de minden támadás· után 
erőben megujhodik? flz, hogy Jsten, ·a Iétd kutfeje, az 
embereket magához öleli szerdettel, megbocsátássat a 

· Krisztus által ~s ennek a szeretetmunkának egyetlen fel
tétele az ember megjobbulósa, az "óember megöldöklése, 
QZ uj ember felöltözése." Eredménye pedig remény : jobb 
élet iránt, údoösség iránt, jutalom iránt. €z a krisztusi 
gondolat és tan alapja és ez ellen folyik a nyughatatlan 
tusakodás? 

R hitetlen is hisz oalamiben. R krisztusi. tant gyü-
lölő lélek is ajánl oalamit, joga oan erre, de hol lesz az 
eredmény, ki tud benne hinni? ffii a kifogás a. kétezer
éves igazság ellen? Hogy könny és nér patakzott miatta? 
Igen, ez tagadhatatlan. ffiár érette patakzott a Kriszfus 
oére is. KUzdelem teremti a békét, nem lehet másképen 
" hit és erkölcs dolgainal sem. 

R krisztusi tant az élet igazságának neoeum. Jga~
sóg nélkül nincs élet. nem fejtheted meg a Ur, az idő, a 
Digtelenség és örökkéoalósóg titkait soha, de soha. Hinned 
kelJ és szükség, hogy hited a legfenségesebb eredettel 
birjon. .fl hit pedig örökkéoalóság után áhitazik: tiltsd el 
tőle, ha képes oagy reá. fl bántalom nőneini fogja ezt a 
IE'lki áhitatot. 

· .. • . fl. tauasz idejére illik a Krisztus életének nagy 
ünnepe. li az életet adta:· nem lehetett a halál martaléka. 
Hozsánna az élet mesfen?nek! 

fgy nagy ember, kit hitetlennek átkozott a hatalom, 
e szaoakat irja: "nem kell azt hinni, hogy a oallás és a 

nallásos társulatok nalaha megszünhefnének. .Rz ujkori 
társadalomnak haladásában tett minden lépésénel paran
csolóbban nyiloánul a nallás és nallásos közösség szük-· 
sége .•. Rz emberiség tökéletesedéséoel a oallásosság 
nöoekedni és nem megszünni o agy csökkenni fog... Ezt 
hiszem én is és oallom, hogy ez a "nöoekedő 'Oallásos
ság" csak tiszta, lélekben és igazságban áÍió lehet, mert 

·más iránynak jöoője nincs. 
Hozsánna az tlet mcsterének! Országa oly nagy és 

oly erős, ellenségei oly kicsinyek, oly gyengék! 
Szeretet az ő kősziklája, azon pedig a pokol sem 

oehet diadalmat. Szeretjük őt, nédjük őt, harcolunk oele 
és érette dicsőségben, nyomorban; ha kell, még megcsu
foJtatósok között. is. Ő él és mi oele élünk! 

Ropsz, áz ezernu~ster. 
Irta: ~aniz.sai f'erene. 

- Segitsen röjtam ! - kiáltott Tropp Jakab, nyugalmazott kon
zul és a felindulástól kimerülten roskadt bele a börkarszékbe. De ugyan
abban a pillanatban oisszapattant, mint a gummilapda, azzal a kű

lőnbséggel, hogy röoid, de odőtrázó orditóst hallatott. . 
- Csak nyugalom l -..:... szólt reá száraz fahangjón Ropsz, o ·· 

hires detektin, - önnek kedors konzul ur, ma reggrl mrgstappaltók 
a nadrágját . 

- \7alóban ; de talán •.• 
- Csekélység. R earrótűt bentfrlejMték a nadrágban. 
R konzul kissé keresgélt, miközben a kioáló dettktio diszkré-

tm elfordult, - és csakhamar megtalálta a tüt. . 
· - \7alóban, mester, ön eltalólta. Önnek ördöge nan. D~ en

gedje meg, hogy mindenekelőtt tájékoztassam egy szörnyO esetről ; 
nem is esetről, hanem egy állandó rémség ről, melylyel hetek óta egy 
ismeretlen maffia üldöz, feldulna családi békémet, tönkretine napjai
mat és éjszakáimat • • . 

Ropsz, Q hires detektin, barátságosan figyelt, és eközben, né
melyek furcsa szakósa szerint, ki- és begombolta a oele tárgyaló 
embertársának kabátját. De, mint azonnal észreoesszük, ez nála nem 
rossz szokás oolt, hanem munka, intuició, szakértelem. ffiert hirtelen 
belenőgott a konzul szaoába : 

- Porrdon ••• Önöknél rnindennap paradicsom-leoessd krz
dődik az ebéd, - mondta elhmmondást kizárá hatórozottsággal, mi
olatt kisujjának oésöné nöoesztett körménel radirozni kezdé a redin· 
goton észlelhető foltokat. 

--'-- \ialóban, de azt hisum, ez nE'm tartozik a tárgyhoz, - jeg}li'Zte 
meg finomcin a nyugalmazott konzul, akit már kezdett boszantoni, hagy 
a detektiu folyoást kisiktatja őt az elman dandók sineiMI. fl helyzet 
ahhoz kezdett hasonlitani, mintha oalaki egy Iletbeoágó dolgot akar 
alaposan kifeiteni, de tzenközben egy másik egy légy,sapóoal ugrál 
a szabában és ~ Porrdon ! u_tüóltással egy-egy dongót üt agyon. J gy 
nem lehet tárgyalni. 

- .Annyira szereti ön a paradicsom-leoest ? - kér.tezte szú-
rós pillantással Q nagy detektio .• 

- Utólom. 
- Hát a felesége szereti '? 
_._ Engem? 
- nem. R poradicsomleOE.'St. 
- O is utálja. 
R detektic a bal szeme fölött össuráncolta • homlokát, a job~ 

szeméoel pedig jelentd'sen hunyoritott: 
- 1\i fdz? 
- .R szakőcsniL 

. l 
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~ Tehát n6 f6z, nem f.!rfi. Érdekes ... Hm, - mondotta a ki
odló dritidil) és minden cítmenri n~lkm róorditott Mtogatójéra.: 

- Ön egy goromba disznó t 
........ Urrram l 
·- ti\degot!r, hidegoér. €zt nem mint gentleman mondtam a 

genilemannek, hantm mint ddektiu a ldiensntk. Ön oalakit cudarul 
megsirtrit · 

- Valóban. tionn~t tudja? 
_....:. Rrról oz ötágu. ma. foltró\, me\y jobb ar(át oly irdekessé 

rszi. Ez pofontól oan. Rki ekkorra pofont mtrt önre, az nagyon dü
Ms •thdrit, azt ön roppantul megbánthatta. nézziík csak ••• 

- ffiiellftt tooóbb mennénk, - szólt ünnepilyesen a konzul, 
magi kötelessigem ki}tlenteni, hogy ma reggel már megtörtént 
a párbcí. · ·· 

- Es pdig pisztolypórbaj. 
- Honnan tudia? 
- mert si!'mmi baia sin(S. És most megfogom óHapitani kitli\ 

kapto a pofont. 
- Bocsánat,- tzt már tudom. 
- nlindtgy. flz ön tudomását hitelesitt"nem ke\1. 
Ezul a ddtidio i!'gy oastag könyori odt e\6 • .Rz ujjtenyomatok

hoz hasonló fényképftluétdek uolto.k benne, azzal a kD.lönbséggi!'l, 
oogy euk a gondosan beiktatott c\brók pofonleoanotok ooltak. 

- Páratlan fl a gyujtemény a maga Atm~ben., - magya
rázta önérzriesi!'n Ropsz, a hirneues ddtktio. - itt megta\ólhatia ön 
a szaltsurü pofonok me\lett az amatör-nyakitnesekrl; ez a lenyomat 
példóuJ egy hioatósos pofe~zóé, emez egy huszárkapitányt; Oótja o. 
kóz~pső ujjnál a pecsitgynrot a nemesi dmerre\ ? egy boldogtalan 
oszfaltbrlyór arcáról fotografáltam le}, no., ts ez itt, lássa csak ez 
disu a kötrindt, tz egy ereddi Johnson pofon, direkt a gy11jtemé
nyrm számóra pofozoa • • • hét \ássuk csak. Jde nézzm l (ássa, ez 
a lenyomat hajszdiig egyezik az ön arcán lótható éíbráoa\. l1io,atósos 
Pofon. OQ9yml:!rriO tenyér, oaskos ujjak. Ezt a pofont, mint a gyüi
teménytdr uonatkozií telottele a\ó irt néo meger6siti, csakis Gurgulák 
m. Timót a. "Vig örököshöz~ cimzrit, uil\anytrBre berendezrit tmtt
krzési intézd igazgató-tulo)donosa adhatta önnek. 

- \:lalóban ... 
- Gurguldk nl. Timót, az ismert pofozó-bajnok, notórius ot-

rekedő, aki egyszer a oárosligeti pofozógépet ugy kupán trafálta, 
hogy o pofozóg~p gömbje, mint az ágyúgolyó sűoitoe robbant a ma
gasba, onnit nagy ioben az ál\atkertben, és agyonlőtte o oizilooat. 
Egyébként jó fiu. Csendes butaságban szenot'd. Csalt okkor oeszedtl
mes, ha kinazzlik o sodrábó\. maga ugyan jól megsértnette l 

R nyugalmazott konzul oégre tiko.phatta a szó oégét: 
- De hisun ép err6\ lesz most szó. nldoe, tm~l is. m"rt o 

pofon bennt szenpel a szörnyü hojszában, amelyd a maffia . • • 
- önt tehát üldözik. ts azt akarja hogy •.. 
- flrra kért'm, hogy kutasso ki esküdt ellenségeimd ~s sza-

baóitson meg Mlük. nem tudok utba1gazitóst adni. Soha én a légy
Rtk nem uétrltem. 

- ne arról beszéljen, hogy tud-e, oagy sem, utbai.gazitó.st 
adni. Jllindig e\tir a tárgytól. Ot'm képes egy dolgot összefüggBen 
előadni. lU oan már egy negyed6rájo s még egy szót sem mondott 
el arról, hogy ki, mit csinált, kinek, hol és mily eszközök által. Tes
sik egy szioar. Gyujtson ró. És beszéljen·. 

R konzul beszélt. fl dtlektio hallgatta. Hosszadalmas oolna a 
konzul panaszát szószerint ismételni, épp ezért a tényállást csak 
kinanatoson ismerttfiük, bizonyos átfogó tömörségre szoritl\ozoa : 

Tropp Jakab nyugalmazott cimzdes pennsyloánioi konzul, mi
után oisszaoonult pénzügyi teoékenységétöl, csinos oagyonának ka
mataiból és keoisbbé (Sinos fdeségéuc\ nyugodtan éldegélt egy ké•
szobás budapesti lakásban, rotlyd olcsón, potom 3000 koronáért bé
relt, tekintettel arra, hogy gytrmekti nincsenek s már nem is lesz
nek . .Általában )ó fiu oolt és a házmesterektől mindenütt jó bizonyit
oányt kapott. Czak egy izben bukott mea, uagy tíz esztendeje, · G 

májusi szemeszterben: de akkor is csak rendkioüli tantórgyból, a 
zenébdl. Tagja oolt akkor o budapesti cimzdts konzulok mükedoelö 
zeni!'karának s mioe\hogy a grammofonon és az ariszfonon kioíU 
semm\f~lt hangszerhez nem irtett és különbi!'n is botfülű oolt, róosz
tottók o nagybögó't. ffiinthogy bőgőzni nem tudott, e\határozta, hogy 
nwgtonul. €s mioel napközben ~ uolt foglatua üzlrii dolgokkal, (Sak 
éjszaka át rá otthon magót Q bögőzisbl'n gyakorolni. fl lakók pa
noszt nMttek, hagy Troppék o lakásukkan egy borjut tortanak és 
hogy a borju uappal alszik, ijjtl b6g. flz tjjdi Mglizés miatt bukott 
1M9 tencit TropPfr egyszer, fu toe, Q májusi sz(lttesztmen. fl SZi!'· 
kundót alonhan h4mar kijaoitotta, mm a bógöt 4 hózmesttrnek aián
ct.fkozt:ct, •ki az& rjszakánkint. ahelyett, n•sy • 1ek61tnak kin\'itnti 
• ka,ut, m•~y.n nq4al.flat jtitszik • ~~~. 

mondom tehát, hogy a Tropp-házospár békében és szabályos11n 
éldt'gilt. Pár hett azonban, mtnt a költ6 mondja, békt"sségük e-gtn 
felhők kezdtek tornyosulni. Kisebbek és nagyobbak. Előbb bárány· 
felhBk, azt ón :cdhalfelh6k. Rztán elkezdrit oil\ámlani és dörögni, rim
ségts zioatar keldkt'zrlt, és - mint uj fent a költ6 mondja - a 
Tropp h.izaspár sorsának sajkája kisded dióhéjként hánykolódott 
az oceón haragoó hu\lámhegyein. 

fl bonyodalom egész sajótszerüen, észreoétienQI kezdödatt azzal, 
hogy Tropp Jakabnak a ·posta tgy árjtgyzéktf hozott. Ez hétfőn oott, 
reggel nyolc órakor. Ugyanikkor Troppni mt'gfogta oz órjtgyzélttt 
is ~ez jól gyön"-kiá\tóssal darabokra mdilte és háziasszonyi gond
dal madzagra füzte. Tiz órakor eg:9 másik árjegyzék jatt. mó.s 
már Tmppnénak. Délben egy órakor megint egy árjegyzék, mtgint 
Troppnak. flztón a feleségének, aztán neki, ftloá\tua, dllután há- . 
romkor, ötkor, estt nyolckor. 

- mamuska, -- mondta Tropp, - mámo sok árjegyzlkd 
kaptunk. 

- nembaj. Elhasznóljuk. Tüzelőnek, mit'gyébnek. 
ffidsnap ismlt jöttek az órjegyzikek. Harmadnap. Tiud.nav is. 

most már eSiéSZ szemltdombnyi árjegyzik gyltit ~bt es TrOliP 
mérgel6dött. 

- megbolondultak ezek Q kereskedők? \Jagy ozt hiszilc., hogy 
megütöttem a felnyereményt is mGst már én oag:yok a.z, aki balek, 
áki koffereket rendekk, angol kalucsnikat, automobilokat ls hogy 
in majd arra törekszem, hogy három lu mult~a le-gyen a zon
gora ? Szépen l 

mi több, némelykor késd éjjel ome föl Q leoélh~rd6 Q mélyt'~ 
sunder gó házaspárt. (eurlet hozott, expresz, éijd is kézbesitt"ndö. 

- Vlgre leo€1 és nem érjegyzék l - kiáltott örömmel Tropp. 
Jelbontotta a lroeld ls tiszta lrollpaplr o-oU benne, egs sor irás 
nélkül. l 

Hát ez 1nár sok. Trop11 a fogát oicsorgatta düMbt!n. ffiásnctl' 
ujabb árjegyzék Jaoina .. 

- ffiamuska, ezeltd az árjegyzékeket te hoz:ctod. V enni akarsz 
oolamit, részletre .. Hát abból nem tsztl. 

- Ot, apuska., fü, igy fo!yon ki a sumem, ha ln h(lto:tfam 
csak egyetlen árjegyzékd is. 

R nyugalmazott konzul kezdett nyugtalan lenni, amikor e:gy 
órjegyzékbe, szóral;{ozattsógból, bt!ltpillantatt és tapasztalta, hog)! 4Zi 
egy kozmrlikai intézd küldte : 

- mamusko., te pirositani akarod a pofádat ? Kdl neked tgy, 
kebelnöoesztd ? ffieg nagy bolonduloa olnségedre? ffiinek ndctd. él 

kebelnőuesztö ? lsten 6rizzen. 
lnósnop a konzulné támadt a férjért; 
- Hát igy oa!)yunk, te oén esiritriogó ? flz én kedoemért soha 

si!'m ápoltad magad. Kint"k G kedoéért abarsz te uillamos-öDd he
zatni? Kinek á kedoéért akarsz te ujból fiatal lenni ? Oh, én bol
dogtalan tert"mtés ! megyek haza Q mamómhoz. 

- ffienj l - kiáltott a konzul, ck a konzulné persu azért 
~m mcmt. 

lme, tehát látni oaló, hogy az árjegyzékeit n házaspár egymás
hozoaló bizalmát is megnmditették. Hetenkint pedig, legalább két
szer, di!' olykor háromszor is, ft'1 kellett riadniok ótmukból oz aján
lott expresszli!'uél miatt, amelyben nem uolt semmi. Bizonyos, hogy 
oalaki rut tréfát üz uelílk, oagy nem is ualaki, hanem oala'kik, egy 
egész maffia. Tropp, a nyugalmazott konzul, oégleg eloesztdte a 
nyugalmát, egy egészen nyugtalan konzul oált belőle; nem köszant 
oz is1neröseinek, mindtgyikben o már Jrjit6oé oáló ár)egyzékes és 
expresszleodes üldözés inUz6jlt gyo.nitoa. Ideges lett, lobbanékony ; 
és félni lehetett, hogy a legköuli!'bbi alkalommal rettentöf fog cst
lt'ltedni. 

Három nap előtt az aznapi árjegyzékek tömegébó1 egy gyász· 
ker~tes füzet uonta magáro figytlmlt. fl. füzet dmlapjón, gyászkerri· 
bett, ez a pár szioé\yes sor oo!t oloasható : 

w marha l ffiiért bus ul ön? ffiiért él ön ebben Q nagy drága
sógban, holott már ötoen korondtól feljebb diszesen eltemetjük önt, 
részktri!' is. Hogyha utódai hanonta 20 koronát fizetnek, hórom to 
muloa öné a higienikus, l~gmentes ~s gótsti\0 érckoporsó. Tit mu\asz
szo d l Siessen l Kár minden napirt l• 

1tt aztán Mrobbont a konzul. Ezt nem birta lenydni. Egy gy6n
géjt oolt: utálta a halált. Rrltmt6t"n, meggy6z6Msstl utálta. nahát, 
mégis szemtelensé9, ilyen pimasz érjegyzikri küldeni neki,. omtltar 
nem is kérte. Jól megnézte: a nyomtatudnyí: ,.fluig örök<tshöz" dm· 
zdt oillo.nytt6rt beundezdt temtfkuési intézri t~rospeldus4 o.tt; ft- . 
ltfonszdm J 1 7-42. 

Rohant a ltgkiztltbbi kliuih•zbc ts bt, t~ytntst • tdtfeRfll
klbe. itUtinta o • \1ia iz:ut!Y" ~u1atésé~t. 

..;_ Ha11ó, ett "" tz igd.ZfCft? 
- 1!en tR ••tY•It ipptn. ffl•~• óur~ulík, sumilytstn. 

-
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- Sztmilses~n ? 
- Személytstn. 
- fióhót, tudja mit, rMaga egy pi-masz, utglsó g<Utmbtr. 
- HGHd, halló, zug Q tddo-n. nem jól értem. 
R konzul orditoa, itoöttoe trombitáita ~le a tridonba a kg

sérlőbb inodttioókat. Gurgulák Timót nyugodtan oigighallgctta ts 
nyugodtan tlá-loszolt : 

- Kihez oon szerenc~m 7 
-·Semmi közt hozzá. 
- nem addig oan oz ! Rkkor az ur gyáua, ha mtg nem ne-

Dfzi magát. 
R konzutt elöntötte az epe és felháborodósónak rohamában be

mondta a ne-~t : 
- Tropp Jakab oogyok, Pennsyloánia konzulja. 
- Jól oan, - feleltr Ourgulák azon a hangon, amelyről a 

httoraws esztendők nooellistdi azt irtók, hogy: .szenotelen• ts a 
maga részéról b~fejate a beszélgrtést, oisszakasztoón a kagylót. · 

Trapp, amikor dühe lehült, kezdfq furcsálni Gurgulók direldor 
előkel~ flegmáját. Jtt baj lesz. Rz is lett. Gurguldk nyomozást indi
tott, megmutattatta magának a konzult az utcán. Jól ml'gjegyezte az 
arcát. ts amikor a konzul tegnap reggel rgy káoéházban nyugodtan 
ujságot oloGSott, elébe állt és minden beoezrtts nélkOl felpofozta. 

Troop, szegény, mindössze ennyit uálaszolt: 
- Ön egy idegen államot. inzultált. lig:yelmeztctem a sulyos 

kiinetkezményekrt. 
De Gurgulált nem ijedt meg, hanem nyugodtan sarkon fordult 

leült egy másik asztalhoz és teát ioott, rummal. · .R ·konzul bosszut 
lihegoe, táoozott a ltáoéházból, annál inkább, mert Gurgulák rá
kióltott: 

- mégis itt oan? mars ki! 
ma reggel megoolt a pisztolypárbaj, seb~?slllés nélkill. R felek 

kib~ltUltek, ~s Gurgulók becsületszaoáoal eró'sitette, hogy az árjegy
zéket azért k!lldötte, mert felszolitást kapott rá. meg is mutatta 
a konzulnak a leuelezőlapot. · 

- Jtt u an, T ro pp ur, hiszen láthatja, megrendelte: "K~rem 

szioeskedjélt alanti eimemre egy órjegyzéket küldeni". · 
- Ez nem az én irásom ! ...;....;. jeg:yezte meg a konzul. 
És ez a Ittjelentés a ·bonyodalmas helyzet titkait még inkább 

feltontette, mintegy megpecsételte. 

Vízvezeték, 
• • -• • berendező 

Ropsz, o gáncs- is féltkmnélkOli drlektio, fig~'flmestn Digig-
ha.Uga.tta oz dbeszélist is igy szólt : 

- Rdjon idt száz koronát·ts menjen haza t 
...:.. ffiitrt menjek haza és miirt adjak száz koronót ? l 
- fiUért ne adjon, ts mitrt ne menjen ? Csak gubi azt o 4o. 

hónyt, Oregem ér. huszonnégy órán bdül oigérr jdrok o dolognak. 
tsb!rt önöknél uacsorózom. 

• • • R kitűnéJ detektio tényleg megjel-ent tstt Troppt!knól .R 
oocsoro leoessel kezdődött. 

- Paradicsom-leOfs l - itgyatt meg a detekno, blz011yos 
nyoma~tkkal, _,. Önök nem e-sznek belőle? 

- nem, - felett Q konzul ; sat egyáltalán, este nem szoktunk 
koest enni. fl szakócsnénak mánidja, hogy o DQcsora is lentssd 
kezdődjék. . 

- fs pt!dig paradicsomleoessel ! - mondtQ tompán a detektjo; 
\7acsora közben nem történt e-gyéb, csak az, hogy a driektio 

eoett is ioott. Tiz óra tájt igy szólt : 
__; fs most jó éjszakát. megyek. 
R konzul csodálkozoa nén·tt ró ; bután, mint a sült ll~l : 
- már me gy 7 fl száz koronát zsebretette, jól be-oacsorótt és 

semmi e[fdrnény, semmi nyom 7 
De a detektio fölényesen mosolygott : 
- Bizza róm. 
€s ezzel eltáoozott. Öt perc muloa Q konzul mlgkpődoe odte 

észre, hogy o ddektio oisszatért. 
- mi az ? 1tt Idejtette az E"sernyőjét ? 
- Csendesen l ne oegyen észre l 'feküdjék le gyorsan. R fele-

sége is. Térjenek aludni. tn elrejtőzöm o szekrénybe.· 
Tizenegy ó ro tájt a leoélhordó ajánlott expresz-leoeld hozott.· 

Tartalma ismét üres leoélpapiros. 
- Jó éjt, nagyságos ur l - mondta Q leoéthordó és kiment 

a szobából. 
R detektio nesztelenill előbujt o szekrényMI. Kissé hallgatód

zott. Rztán csendet intoe lábujjhegyen a konyha bezárt ajtajáig osont. 
R kulcslyukon fülelt egy kissé, maid hirtelen benyitott az aitón: 

- R töroéliy neoében l 
A konyhában uolt a leoé\hordó. tppen Q paradicsomleoest ka

nalazta. Ez oolt a kedoenc eledele. Ezzel traktálta a szakácsné. 
Rapsz, o hires detektio, gyorsan megállapitotta Q többit. fl It· 

oélhordó szerelmes oolt a szakócsnéba és oiszont; hogy ptdig mi-

csa tornázás 
mühely • 

• 
• -• 

hol mindennernü csatornázást, fí.irdőszobát, szagtalan ürklosetteket, vizfütést, acetelin· és 
Benoid felszerelést és ezek átalakitásáti valamint mindenféle 

szivattyukat, nordon-kutakat 
6 óra alatt üzembevehetót, ugy helyben, mint vidéken gyorsan és pontosan eszközlök. 24 
évi tapasztalatom, valamint 15 évi aradi müködésetn biztositékot nyujt t. rendeloimnek arra, 

hogy az elvállalt munkát szakszerüen, pontosan és lelkiismeretesen eszközlöm. 

A n. é. közönségnek becses pártfogását kérÍ 14l4 

Telefon 7 48. szereló mester, Petofi·utca 4. szám. Telefon 7 48.· 
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nél többszar talólkozhtssanak, kiesultik, hogy .a házaspár eimire 
órjegyzeltekd hozotnok, ekkép o. ••mélhordónok oemcsak módjában, 
de kötdességében is ólit, hogy a szakócsn~t minél több~ör láthassa 
mindeft nap. Hogy pedig, néha, a pósztorórák is biztositoa lehese
nek express leoeidtri adtak föl ugy, hogy éjjel kelljen kézbesiteni. 
R dcl~ktio oigül rámutatott orra a körülményre, me lyd Q ko·nzul 
nem oett észre, hogy t. i. o:z órjrgyzék-touino kezd6Msének iddpontja 
egybE"esilt ozz~l. amikor a szokócsné elment és helyébE' szegifdöft ClZ 

t~j. öt hittd ue\Jtt. fl konzul udingotján ltto-lf paradicsom-foltak is 
igazoljéík az adatolmait e pontos egybeillés~t. 

J{ arc. 
S Ita százszor is, ez~rszer ls /ehullck, 

ezredszer is az ég feli !örök l 

,;fz én hitem örök l •.•• 

lfeménynye/, lénynyet fó·rfttek a fénybe 

S a klkem mégis mindig lezuhan: 

]Járminf is szálljak, odaf6nn elémbe 

Egy árnyalak suhan .•• 

Föl, szárnyat·m csak ujra fel az égre l 

e csöpp da/ok szivéhe vdgjanak l 

){ajrá, heverjen lábaimndl végre 

.fi szürke árnyalak l 

S~ms jlrlur. 

. . 
Irta : Lengyel Géza 

Jdzsi bácsi a jószioü rokon. ffiogarua tmber, a szeme szurós, 
a szakátla b<Jzontas. fiasolyogni senki sem Mtta, de o szioe arany. 
ffiarcsltt 6 octte magához, mikor meghalt az öznegy anyja, aki hugo. 
oolt Józ5i bácsinak. flz egész család ellágyuloa, tisztelettel, háldoct 
emlegette ezt a cselekedetet. Józsi bácsinak magának is három gyer
meke oo!t, mégis, mégis megesett o szioe az óroán. íeoeffe o nagy 
gondot a család nyakáról. 

- megbecsüld magad - mondta Józsi bácsi ffiarcsának. 
- Jgen, tette hozzá o oértelen, szótalan, csendes ffidli néni 

- a bácsi olyan nagyon jó hozzád. 
marcsa tizmötéoes oolt. megsiratta az anyját, amint illik, 

· ozutón hdlás ualt. Reggel tokaritani ~gitdt, c:~zután felöUöztdte a 
syerekekd, di!ldlftt a konyh6.ban dolgozott, dllután kézimunkát narrt, 
himrzrit, este, ha ketldt, fürd6t csinólt. nem Imet mondani, meg
becsttlte magdt. 

fl rokonok ezt mondtdlt : 
- ffiilyen kitflnlf gazdasszony lesz ~hfle. Reggcltöt estig 4Zf 

tanulja, mi kdl egy hóztartdsban. ffiég o.z ura is hálels lehd J6zs4 
bócsiéknak. 

fl ldny szótlanul tdt, nett, dolgozott. R szaodt csa-k a kony· · 
hóbiln lehet atykor hal\ani. Jtt is csendrsrn, etfojtua btszilt, dl!' no
g:yon gyorsan. R szakácsné, amikor elmll!nt, azt mondotfd oz uj ht
lyén, hogy marcsa kisc:~sszony mtgszólja még a repQ\6 madarat is. 
Dt ez c.w!:t az 4!'\ltUldatt CSi!\éd szeles MSZéde. 

* 
Rz ebédlóbrn, Q hdlóban, az ör6kki hara.gos bácsi, G meg

saoanyadott néni tlótt trsntöttt o1 szem~ ~s ha\lgotatt. Kioónsóga 
n~Zm oolt soh«, sehooa se járt, szinházat nm ismert, uj ruhát ntm 
kopott. €gyszer11en hdlás oelt, Mt esztendrig. 

Józsi bácsi ekkor asszehiotc a rokonságat ~s timondta, hogy 
oolncl itt egy boltos, derék, igyE"ko6 Qzlrimtber, d is Otnnt morC5ót, 
de hozomány kellene neki, legoló.bb hétszáz forint. ffidr most a ltinyt 
á tartotta Mt esztendeig, ezért ntm oár se hdlát, se köszöndef, d 

lakodalmat is kiállitja, de a pénzt, azt adjó.k Ilssze a többiek. 
R rokonok sóhajtoztak, bólintottak és kezdtrk c:~zon ueszekedni, 

FAIX JAO UES: 
zongoraterme és készítési mühelye ~ 

~ Arad, Batthyányi-utca 35. szám. ~ 
~ ' Állandó rakt:11· : Elsórendü külföldi gyarosok készit· ~, 
~ ményei, ugyszintén s a j ll t g y á r~ m á n y u kitünő ~ 
m ~ongorákból. 1418 l 
·~ Javitások szakszerüen, jótállás mellett. ~ 

pontosan és tisztán. 

IIPHON·. OLA'' zongora játszó hangsze.r 
:-: egyedüli képviselete. :·:. ~ 

~ ·. Zongora-kölcsön jutányos· árban. ~ 
~~~~~~ .. ~~~~,M....J 

.. 
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ki mfnn)..U adjon. Egy rosszmáju testoér, m4Szatos szlnkeresked6 
~llgotf o szomszédjdnak : 

r- Hiszen, ha cseh~drl tartott oolna hM esztendeig, az lega
lább kltsur annyi pénz~be került oolna, mint ffiarcsa. 

R szomszéd leplezdlen fdháborodáSsal utasitotta oissza a go
. nosz megjegyzést és sitfett besugni ffiáli nrninél az epés szrnkeres

kedat, akinek kioéMéoel minMnki el oolt ragadtatoo Józsi bácsitól : 

- ffiicsoda szio, micsoda szio! ffiég férihez is adja az ároót. 
.A lakodalom hangos oolt. Zene szólt és Józsi bácsi felköszön

tötte a boltost, a szorgalmas üzldembut. 
marcsa oörös oolt, hallgatott és lesütötte a szemét. ffiár haza 

készültek, mikor jött a szakácsné, hogy Pista, a legkisebbik gyerek, 
a oilágért sem alszik el. tddig marcsa oolt melldte minden este, 
most is a kisasszonyért kiabál. 

marcsa fdkdt és bement a gJ~erekszobába. jélóráig, amig Pista 
elaludt, oórt még rá a türelmetlen oJlegény . .R rokonok pedig ellá
gyutua mondták : 

- Ennek a marcsának is arany a szio". nem hiába, hogy 
Jézsiék neoelték. 

Rz uj otthonban persze m"goáltozott egy kissé ffiarcsa. R 
szaoa megjött, a szemét nefll sütötte már le és a piacon ugy oe
szek!í!dett a kofákkal, mintha egész éldében egyebet se tett oalna a 
parancsolgatáson felül. lsteAII!m elegd hallgatott sugényke hét esz
tendeig. Kissé papucs alatt is ooit a derék boltos, de egyébként nem· 
oolt semmi baj, marcsa rendben tartotta az egyetlen szobát, maga 
flJzött, tokaritott, mosott is oigyázott a pénzre. 

- Ezt is Józsi bácsiéknak köszönhetE'd - mondotta egyik
másik néni. megtanitottak gazdálkodni. 

Röoid idő' muloa megjött a gyerek. R boltos oloadazott örö
mében és oda oolt, amikor marcsa az első hét oégén fel akart kelni. 

- Cselédet oeszünk - jelentette ki szakatlan erélylyel.. - Rz 
üzlet megy oalahogy, eleget spóroltunk össze eddig, ezentul nem is 
győznéd magad. 

marcsa haragosan intette le. Egy takaritó asszony járt be, 
omig feküdt, azután ujra maga látott a munkáhaz. nehezen ment. 
Rz apróság éhes oolt, mint a farkas, elhuzta az erejét. Rz ura min
den nap ujra előhozakodott azzal, hogy cselédet keJl oenni. 

- nem győzzük - tiltakozott ffiarcsa, de most már nem 
.,lyon erlJs meggyJz6Mssel. 

Egész este tanakodtok ezen, ~ sehogy sem tudtak mtgegyezni. 
\7igre összenesztek és két napig nem esett szó a cstlédfigyröl. R 
harmadik este marcsa törte meg a csöndet. · 

- nézd csak fiam, itt oan ez a te öreg nénéd, aki hat ld
n:yáual kinlódik. 

- Jgen ~ felelte bámuluo az ura. 
_ - R legiMsebb a Julis . 

- Jgen. 
- Hát én azt gondoltam, hogy cselédet ne fogadjunk mégse, 

mert rettentő sok bért köodelnek mostanóban. Hanem ide oesszük a 
szegény Julist. nagy tt>her, de a szegény nénéMrt is kell ft>nni oa
lamit. Örök éldében hólós lehet érte. 

- Hogy ez nli'kt'm eszembe nem jutott - felelte a férfi. ts 
bdmulua nézett az {í okos, aranyszioü feleségére. 

Va laki vala hol • • • 
Valaki valahol zongorázik, 

Idehangzik szobámba fel,-'

Úlök némán a félhomályban, 

~ereslek téged minden árnyban : 

Téged - akit nem érek el. 

A multn3k egyik fáió akkordia 

Szalad a régi zongorán •.• 

fialigatom és zogokni kezdek, 

Rz i!iu. álmok. ifiu évek 

Vérvörös, izzó alkonyán •• 
f'. I... 

ARADON, Petőfi-utca, Bing-ház. 
Vásárol magyar veres lóheremagot és lu-

cernát nagy és kis men nyiség ben. 

Ugyanott kapható ARANKAMENTES magyar 
here- és lucernamag, mely a budapesti m. 
kir. magvizsgáló állomás által felülvizsgál· 
tatott s ólomzárral elláttatott, valamint mu· 
tnG.t harmag is. 

29 
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~ÉT TÖ~TÉfiET. 
I . .RTEulE~ TÖ~TEflET. 

l 

lt'ta: Biró d'ános. 

L 
A lumnadik cmelrtcn laktam egy két ahhlkoR uteai szo

bában. Napokig hevm·észtcm a pamlagon és elvostarn egyik 
könyvet a másik ntánj szittam eg)·ik cigarcttet a másik ntán
Közuen pedig áhnodoztamt szép leányokl-61, nagy ura.<;ágró1, 
meg sok mtudemől. Husz éves voltam; azt hittem, meg fogom 
hódítani az egész világot. Nem voltam vele tisztában, hogyan, 
mivel, de nem is gondolkoztam fölötte. ~!Hj d jön az magától ..• 

A szomszt>domb~m eg~· kis atelier volt. ~gy leány festeit 
ben11e. Csak mmyit tudtam róla, hogy Hikántl.k hivják s egy 
öl'eg cseléddel lakik. Sokúig nem is láttam, mcrt nem áldo
gáltam soha a folyosón, hanem odr~obent heYerésztcm a pam
lagon. Talán meg sem ismerkedünk soha, ha ar. öreg kisasz
szouynak, a kié a hár. volt t nem teszek valami apró · szives
f:éget.. Háhíból megengedte kegyesen, hogy Jcmchcssek n ket·t-

. jéhe olvasni. .\lprt el is felejtettem mondani, a ház mögött 
kertje Tolt az ö1·eg ki:;;asszonynak, esendes, vin'tgos hl'tje. 
Megkiiszl"intem a kegyességét. .Majd lemegyek. 

Egy hét mulva eszembe is jutott. Kezembe vettem eg-y 
ki1nyvet és a kert knlC'sát elkél'tem a jó öreg kisasszon~'tóJ. 
Egy· ,·irágzó gpsr.tenyefa alatt leültem a karosszt;kbe. A nap-
sugár édes mclPge útjárta a tngjaimat. A kezembe hu·tott 
könyv J apjain táncolni kezdett n betü s ehílmosodta.rn. T Jedoh
tam a kalapomat, a könyvet és behunytam a szemeimet. l·'él
óráig aludtam talán. i\Iikor felébredtem nem voltam egyedül a 
kertben. Üt léprsn~·it·e előttem CI!Y festőállvány támaszkodott a 
pázsitnak és egy kis batísztszoknya látszott ki alóla. 

Tisztúban voltam a helyzettel egyszer1·e. Bzomszédom, a 
festőleány meglepett álmomhan s most studinmot tsinúl rólam 
Nem zavai'Om a mnlatságát, gondoltam. Csak tessék. Behnny
tam a szemern ujböl, de aludni nem tndtam tovább s a karos
szék támláján megfájult már a nyakam is. Felemeltem a 
fejemet. 

... 

- Milyen kár, hogy felébredt, szólalt még egyszerl'e. 
Kijött a festőállvány alól és megállott e Jöttem. Meglepett 

a Rzépsége. Karcsu volt é!'; hajlókeny, mint az oly:m leányok, 
akik nem viselnek J'üzőt, mint n párduc. Hü·telen nem tudtam 
má!'hoz hasonlitani. Az 1\l'~a fehér volt, kHiönösen fehé1·, a 
haja, a sr.eme ragyogó fekete s kicsi ajka, mint egy piros 
virág. Z\iielőtt m8,r.r szélhattam ,-olna, hogy sajná]om, a miért 
7.íWRJ'tam a mulatságát, ujból szólt: 

- A szomszédja vagyok. Festeni tanulok. Hikának hh·nak. 
Yiszonoz1am a bar1'i.t.~<'tgos bemutatkozást. 
- Pálnak hívnak. !'\em csinálok 8cmmit, nem vagyok 

semmi. 
I~lnevette magitt. Zengő, mélr neveté~ volt, amely meg

borzongatta a h1ítamn.t. 
- Akkor van ideje is, ugye - Pál ~ 
- Önnek adom az egészet - Rika., fPleltem, ahogy 6 

kérdezett. 
... ~ neki adtam az cgészl•t. Ö Pálnak sz6litot1 engem, 

' én Rikának· öt. 
II. 

Délelőtt ját•t a festőiskoláha, déluján a miiteJ·méhen dol
gozott. Nem jár·t hozz{t senki nehány olüsó modellen kivül, de 
mióta megismerked t Link, azok is elrna1·adtak. Ri ka engem fes
tett. s 1>n till'1em n~-ugodtan. Csak azt kötiittern ki, hngy vagy 

· foteuilhcn iiliik, amig ő fest, vagy a. pamlagon fekszem. 
Mikm· beállott. az alkonyat s a nyugovó nap rúzsaszime 

festette a fecskefészket - ahogyan Rika nevezte - ahba
hagyta a mtmkát és leült mcllém a pamlagra jcítsr.ani. Mert 
játszottunk valósággal, mint két kicsi gye1·ek .• Játékaink azon
ban n6m voltak érzéki fcll:í.ngolúsok_ Ö valahogy modellnek. 
nézett engem, semmi egyélmek, én meg csak a pamlagon sze
rettrm hevcrészni és szeretkezni nem kivántam. Igy mult el a 
nvár s az ősz ... 

· · ~Hkorra be~mott a tél, Palinak hivott már s tegezett. }:n 
is tegeztem őt. Az atelier olyan volt, mint valami puha fészek, 
mclcg f'i barátságos, a hat..'llmas cserépkályhában lobogott a tüz 
és Rikának nem volt más modelljr, mint én. Lefestett tizszer 
egymásután. Változó pózokban, más-m{ts arckifejezéssel -
mindig idralizálm. B egy napon örömtől táncolva jött haza. 

l 
l 

136:? 

ajánlja nyári divat ujdonságait. 
Filet csipkék minden alakban, 
Tarka divat himzések . . . . 
Gyöngy diszek Voilirozáshoz és 

\ 

h a r is n y a és ke z t y_ ü különlegességek. 
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- Palika, szólt. Aranyérmet nyertem a fejeddeL Hallod, 
aranyérmet. ~leg is vették! Egy vendéglős vette meg. 

Tulár·adó boldogsággal megölelt és megcsókolt - először. 
Ekkor fájt a csókja. Észre sem vette, leült mellém, a vállamra 
támaszkodott és fennhangon ábrándozott. 

- Azt mondott<\k, hogy nagy tehetség vagyok. Oh, én 
tudttim már régen. Te is tudtad, ugy-e Pali? ~lajd, majd. 
Festek olyat nekik, hogy elkábulnak tőle. Téged festelek meg 
Pali, szent Sebestyénnek. Nem ugy, ahogyan mások festettl~k. 

Nem leszel boldog martir, sem aszkéta. Az igazi szent Sebes
tyén leszel, az igazi. A milyen még nem volt. Pogánynak 
festelek, szépnek, fiatalnak ... 

- Palika, szólt másnap halkan. Egy nagy kérésem van. 
Megteszed-e ? 

Intettem a fejemmeL 
- .Jó vagy és kedves. Fél'fi vagy erős, fiatal: de a lel

ked olyan, mint egy lcányl>, Te nem fogsz féh·eérteni. Allasz-e 
aktot nekem ? 

Kimondta. Nyomasztó csend támadt. Rika a földre nézett, 
én meg O rá. Láttam az arcán, hogy• tépelűdik:, vajjon ne 
vonja-e vissza a kérését. ){rgeMztem : 

- )!iért ne. kicsikém. 
Ü a müvészetnek, én neki hoztam lddozatot. 

III. 

. . . Az akt-állás nagyon t'ímu;ztú volt. Egy falhoz erő
sitett cölöphöz támaszkodtam. )likor elfáJ·~utam egy lepedőbe 
burkolóztam és lehevertem a kopott medvebőrre a (~serép
.tályha előtt. 

A pajtáskodítsnak vége volt immár s a beszélgetésünk is 
feszesebb lett. Valami küz6nk jött. Hogy ő mit ér·zett, nem 
tudom. A szemei t>gyszer·üen, tisztán néztek reám, mint az 
előtt, de én már nem rner·tem <l szemübe nézni. Egy hétig tar
tott ez az állapot~ azután megváltozott minden. 

Az este k01-án be:mott. Felvettem a· rnháimnt és egymás 
wellett ültünk. A szoMbnn félhom~\ly volt és csak a kályhá
ból világitott ki a tiiz. 

.Mellettem éreztem karcsu, hajlékony testét s egyszerre 
őrjöngő sz ~ülés lepett meg. A hajúnak nz illuta megrnámo-

rositott és má1· kitártarn a karjaimat, hogy egy dw"Va~ támadó 
öleléssel szétzuzza.m, a.eyontiporjam azt a tiszta, meleg barát ... 
ságot, melyet félve ápoltam, mióta Ríkát ismerem ••. De nem 
tettem meg. 

IV. 
Az izgalomtól t•ekedten szóltam : 
- Rika édes, ülj távolabb t 
Kérdőleg nézett reám. 
- Alert félek. Attól félek, hogy beléd hat'apok. Ülj távo

labb, édes Rika, vagy talán én mennék el inkább. Kimegyek 
az utcára egy kicsit. Épen esik a hó s a szél majd az ar
comba csapkodja. Az majd lehíít - talán. Ne simogasd az 
arcomat, nem vagyok jó és kedves fiu és nem vagyok szenti
mentális, mint egy vén, német kisasszony. Én szeretni akarlak 
s azt akarom, hogy te is szeress. Bele akarlak fojtani a csók
jaimba, az öleléseimbe. Piatalok vagyunk, erősek vagyWlk ••• 
Jöjj a karjaimba, majd meglátod, hogy elringatlak . 

.f:s beszéltem tovább s a felszabadult szenvedély szerel~ 
mes szavak zuhogó áradatát fakasztott..\ 11Z ajkamon. Nem 
tudom mit és nem tudom, meddig beszéltem, nem is Rikának, 
hanem magrunnak. .Jól esett beszélni. 

De egyszerre elcsukló zokog{ts szakitQtt félbe .. Rika sirt 
mellettem, fájdalmas, panaszos zokogással. J .. eborult a ramlagt-a 
és 11gy sirt, hogy elszorult tőle a szi v em. 

Odatérdeltem elébe. 
- Ugy-e megbántottalak? Ugy-e durva, kiméletlen vol

tam? Ne sirj édes, nem szólok egy szót sem többet. Vége v.an 
már. Cgy-e, nem fogsz sirni? C gy-e, kiesikém . 

A vállamra hajtotta a fejét és sokáig pihegett még, mínt 
egy megijesztett kis madá t·. Én sem szóJtam, de arra. gondol
tam, hogy mermem kell messzire, mennél messzibbre RikátóJ. 
S mikor lecsöndesedett s nem remegett többé, szelid szóval 
bucsuzni kezdtem. 

- lsten veled, édes kicsikém. Bucsuzom tőled, mert én 
elmegyek messzire. Bl kell mennem, mert nem akarom, hogy 
gyülölj engem. Felejtsd el, hogy megbántottalak és gondolj 
rám jó szivvel. 

~~s vettem a. kahtpomat, hogy elmegyek. Rika szútlannl 
ült a pamlagon és a földre nézett. Odnmentem hozzá: 

••• • 
• hozni, 

Van 
hogy 

szerenesém 
a mai kor 

a n. é. közönség becses 
igén lJ einek meg~elelőleg 

• • 
tudomására 
berendezett 

zon ora 
- mühelyemben ... 

eszközlök zongorák ujitását, átalakitását és 
hangolást, jótállás és jutányos ár mellett. 
megbizásol1at személ1Jesen és legröoidebb 

szal1szerüen 
szintén tiszta 

Vidéki 
alatt teljesitelt 

Kiváló tiszteleHel 

ugy-

idő 

UH 

Hl 

• • • 

• • ••• 
eum n n nt 

zongora készitö Arad, József főherceg-ut s.· szám • 
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- Ölelj meg. kiesikém. Bue.suzásra. 
Lehajultam hozzá, ö felállott és lágyan, szeliden meg

ölelt. Az ateliert megvilágitotta a téli hold és a háttérból .ld
sugárzott szent Seb('!styén alakja. A mezitelen és pogány sl'.ent 
Sebestyéné, aki az én meztelenségemből született. 

:Egyszel're pillantottunk feléje mindaketten a Hika bána
tosan, szerelmesen sngta a fülembe : 

- f~s mi lesz szent Sebestyénnel ••• 
I~:s én maradtam . 

II. SOSZU. 
l 

Ll tányi Jmréné, a gazdag ~~reskedö feleSége egy napon két
J l ségbeoonhatatlan bizonyifikokat surzdt a férje hütlensé

giről. Tiz ~oes asszony oolt már és mégis ugy irezte, hogy össze
roskad trrt a felfi:!dezésrl:!. ffil!gfudta, hogy csak két hónapos asz
szony oolt még, amikor oiszonyt kezddt G férje egy rossz leánnyal 
és hogy még most is tart ez a oiszony. Csordultig tele lett a lelke 
keserlis~ggrl. 

Tizennyolc esztl:!ndős korában ment Atányihoz oonzalomból. 
n~m szerdte .Átányit, de becsülte és hU maradt hozzá, mert tisztes
séges asszony uolt. HuszoNnyolc esztendős nolt, szépségénik M}es 
pompájában. mikor ez a oihar lecsapott ró. 

Először öngyilkos akart lenni a szörnyil fi:!lfedezé.s után. meg
undorodott a férjétől, dtől a hitudny embertől, akinek hazugság az 
tgész élete, aki hazudott ndti folyton Jaölcsöt, becsüldességet, amitől 
nem lótta meg, nem akarta meglátni, hog7 a férje köznapi ember. 

Gyermekök nem uolt. Eddig epl!dő, kimondhatatlan oóggj'al 
kiuónt gyermeket Átányiné, most örült neki, hogy nincs. 

nl:!m azt érezt!!, hogy mgsf uigaszt találna benn!!, ha gyl:!rmekt 
u,o\na, hanem, hogy gyülölni a gyETmdtét is, akinl:!k az apja meg
nmtotfa az ilrlét. 

Rz öngyilkosságról letett. Emiatt az ember miatt nem ali meg 
magát. A férje elleni gyülölet roh<1n1osan kiölt belőle minden más 
~rzést. Jzzó poklot érzett m!]gában, ugy hitte, hogy minden li:!lki
ismerclfurdalás nélkü\ meg tudná ölni Atányit. maga is megijedt ezen 
a gondolatán. Rzutón megérlődött bi:!nne egy elhatározás. Jneg fogja 
11lózni o férjét; megalázza sulyosabban és k_eserue~ebben, mint az 
megalázta, ml!grontotta 8t. 

Rtónyinak közőnyös arcGt mufatott. Rzt mondo«a, hogy a feie 
fój és nem engedte, hogy köztiedjeR hozzá. Pár nap alatt ktsun 
uolt a tt~Wtlel • • . 

íengyel Pál, a jóneuü, fiatal noodlairó egy otnlfényes máiusi 
napon pompás hangulatban ődöngött a korzón és für1ísztöttl! magát 
a nehezen ndrt napsugárban. nyilott az orgona. tdes itlata áttetil:!dt 
a házak falán, illatos párázatoldtal töltöt1e meg c1 leucgdl flz utcá
kon pompázó ruhákban asszonyok, leányok s€tdltak. 

, Szemközt jött od!! egy osszeny, szép, sz~ke, kéksumü asszony 
1 

fengy~l rtgebbről ismerte Atányi lmrénét. !utólagos ismerettség oott 
alig emlékezett ró uissza (engyd. Ekkora már közelébe ért Atányint 
és ő köszöntötte. 

- maga az (engyl!l, szólt m<lsolyogoa az asszony, milyen régl!n 
nem láttam. 

íengyel egy pór udnarias szóual oálaszolt. 
- nem illlk magától, hogy meg sem látogatott. 
Jnór €kkor estefel€ járt az idő is nagyon kl!oesen jártak am1. 
- Haza kisér ? szc:ílt ujból. 
(engyel, akit kisé zaMrba hozott az asszony bizalmas mtgszó-

1\tósa, szó nélkül ha)totta meg magát. Eleinte ltözömbös dolgokról 
bl!szélgettek. 

fizután (engyel buta füfiszokás szerint udoarolni kezddt, 
minden oá gy nékül, céltalanul, csak azért, hogy ne mondja unalmils. 
embernl!k az asszony. Inikor azutón látta, milyen odaadással hall
gatja szaoa\t :Atányiné, oalami kényelmetlenséget érzett magában. 
nem oo!t elbizakodott ember s nem kioánta, hogy uduarias szaoait 
igy fogadja a szép, sz6ke asszonJl. másról próbált hát besz~lni, dt 
:Atányiné, mintha mindtn más iránt érzéketlen lett oolna, nemcsak 
a szemévet de szóoal is proookólta, hogy udoaroljon tooább. (.rn

gyel hát tooább beszélt s érezte az asszony testének metegségit, 
amint ml:!netközben hozzásimult egy-egy pillanatra. 

ffiikor a lakásuk elé értek, Átányiné megszoritotta erősen « 
tengytl bucsu:zásra nyujtott kezét . .R keble lázasan emelkedett, finom 
mdszésü orrdmpái megremegtek, a mlkar szált: 

- 1ö)iön be hozzánk egy kicsit. Átányi - a férje neoét ugy 
mondotta, mintha oalami idegl:!né lenne - nincs idehaza. nos, 
jöjjön, szólt . .R szaoa parancsnak is btillrit. Ezzrl még mindig tró
sen szoritoa a félig oanalwdó [engyd tkw?t, Mfclé indult nelt <1 

lépcsőn. 

női kalap divatterme 

ARAD, Weitzer János-utca. 
(Uj leányiskola-épület) 
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íen.g}'t'1 r11tgyon kül-önös~n kezdte ma.gát értzni. öt tisze~gts 
asszonynak tudta fttdnyinét s ahogy a lépcsdn felfelé mentek, ön 
kénytrienül is arra gondolt, hogy az asszony - nem tudja miért 
- o-ele akar boszut dllani a f~rjén. 

Az •tyen boszuállás nagyon közőnséges dolog. (tngyel is, ak, 
Mm érzett killönösebb oágyakat az asszony iránt, arra gondolt
higy Atányiné, erre az őt épen nem lelkesitő célra, más objeldu
Jnot oálaszthatott oolna. 

n1ikor gondolkozósában idáig jutott, akkor már ott ültek a kis 
ebidiJszoba pamlagán. .Átányiné egészen közel ült hozzá s [engyel 
szorongó érzése mellett is arra gondolt, hogy milyen sokan lennének 
sziotM!n az ő helyén. Ez a gondolat megoigasztalta egy kissé. ffiin-
4~n erkö\cstelen szándék nélkül gyöngéden csókolgatta az asszony 
kezét és feh!je nyujtott kiuánatos ajkát. 

flz ajtót nyitua hagyta fÍtányiné. hngyel egyszeme lépl?seket 
hallott a szomszl?d Jzobában és hirtelen felállott, hogy táool legyen 
t'lZ asszonytól, ha ualaki bl1'1ép. 

(cngyel nl1'm oolt gyáoa, nem is magát félteik 
D~ fÍtó.nyiné nem engedte el. ffiinél inkább erőlködött (engyt?l, 

hogy a karjaiból kiszabaditsa magát, annál szarosabban ölelte az 
asszony. Olindt>z egy pillanat alatt történt. 

f\tányi, ő oolt az akinek a liptei hallatszottak, belépdt a 
szobdoo s .Átányiné még mindig erősen ótöloe tartotta a (engyel 
ny11kái, aki mór nem is en5lködött, hogy kiszabaditsa magát. Olyan 
i~rlemf€\e oett 11'rőt rajta, mikor a f€rj haragtól ··oa~ arcát látta. 

· lttányiné azonban nem ijedt meg. Jnkább öröm látszott a szl1'mében. 
nem t1l9td~ el (engyelt, igy s;ólt közönyös hangon : 

- tz az ur a szeretéím. 
Atánj-ti ugy tett, mint a f€rjek tesznek rl1'ndesen hasonló esef

b-.m. Kiobátt. 
- nyomorult, becstelen asszony, gyalázatosak ! 
(engyel szabadkozni próbált. nem tudta, hogy mintl igaztljd 

ffi{liJát, mtri m.inden ellent bizonyitott, hát csak doMgatt: 
- De-száóanú·~-ma.ndom, .. én .. nem .• • deihigyje el, hogy 

n-tm ... 
fltdnyini közbeszólt: 
- 11t hazudj, gyd•• ! 
(engytl m€g mindig mtntegdőzni }JriÍbált. 
- De asszpnyom, dt uram . . . 

Gutírnann és. Bérger 
uri divat különtegességi üzlete 

~rad, ·"utlrá~sy-tér ~1. szám. 
285. Városi és megyei telefon 285. 

.. 
, Ajánlja dusan felszerel t raktárát 

a legszebb és legdivatosabb kalapok, 
ingek, gallérok és kézelők, legdiva· 
tosabb nyakkendók, zsebkendök, kez
tyük, harisnyák, esőernyók, séta
botok, sport sapkák és minden e szak
mába vágó . cikkek. t 53.} 

Ujdonságok naponta érkeznek. 
Vidéki megrendelések a legpontosab

ban eszközöltetnek. 

Szives p~rttogásukat kéri 
' '-l· ottmann ~ es Der;: er. 

- T akarodiik ki a házamból, kiáltatt .Átányi. 
(engytlt kezdte érdekeini Q képttl~n htlyzd. rtlébredt bennt d 

noodloiró s immár teljes nyugalommal mondotta Atónyinok, hogy 
rl1'ndelkn€sére áll • • , 

Atányi egyedül maradt G feleségéoel. Jzgatottan járt fel és ald 
a szabában egy pár percig, közben többször megrándult a szája, 
mintha beszélni, kiáltani akart oJlna. R kezét is fölemelt~ néhány
szor, de azután ismét leeresztl'fte. t:átszott rajta, hogy, erős küzdd
met oio magáool. 

fÍtányiné ott állott ezalatt az ablalmól, kiszdmitott közőnyös· 
séggel nézett az utcára, majd o férjét nézte megoeM szemmd. 

Egyszerre megállott Rtányi. Gyors léptekkel ment a felesége 
felé. Illegállott eléítte szaros közelségb~n. megragadto a kezét is, 
.Atányinét undorral töltötte el a lehellete. Hideg szemmel nézett férje 
szemébe, mintha oz ~gész dolo§ nem 6 rií tartoznék. ft kezét Si!m 
igyekezett kioonni a férje kezéből. 

Egy pillanatig néztek csak farkasszemet. Rzután Atányi hirte
len elhatározással elengedte a felesége kezét és szótlanul kisiddt ca 

szobóból. 
megértette, hogy nem csalta meg a feleséQ'! ••• 

A jól neoelt ember leggen teltintettel embertársai &Q\Jé
niségére. Nem szabad senkire azt mondani, bogg : Hem lehet 
oele együtt élni. Meg kell bocsátanunk, lármát, hidegflt, meleget, 
odaégett pecsentjét, rossz oicceket és nekilak nem tetsző or~ 
rot is. 

Koldust és macskát kerülj. Vagy ut akarod, hoglJ ne tudj 
azért aludni. mert eg4 idegen ember ut mondta, hog1J édes
anyja a padlón bál és Izét hete neat eoettY 

LégtJ tekintettel másokra is és épn azért Jiu1sd ki adós
ságaidat. 

* 

* 
Ne paRaszkocii, ne lég1J •egsértoe. R& játszd a ses llem 

értette t. 
* 

MILLENIUM 
sörcsarnok és étterem. 

• • 
Van szerenesém a n. é. közönség becses tudo

mására hozni, hogy a 

Dreher Antal sörfőzde 
söref. .. 

===és 
Szent János •• sor 

lesz friss csapolásban kimérve. 
Az ujonnan és diszesen berendezett se
paré társaságoknak és lakodalmaknak 
o o o o o rendelkezésére áll. o o o o o 
1520 Tisz t elettel 

Schneh Ferenc, 
a Millenium sörcsarnok tulajdono~a. . 

Jó magyaros konyha! Kitünft hegyaUtti borok! 
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VÉLETLEfi? 
hta: dr. Iraai Arturné. 

:röbb dolog van ég és föld kö~ütt .•. M 

Dr. Fehér elegáns magánirodájában két ur ült: '1Jombo-
..,á.ry miniszteri tanácsos és a míniszter magántitkára. A beszél· 
getésnek bizalmas, intim jel1ege volt, noha hivatalos íi~yrt'H volt 
liiZÓ. Illetékes helyen arról beszéltek, hogy dr. Fehél'llek bizal
mas és magas áll.\st ajánlanak fel a miniszteriumban, amire öt 
fényes képessége, jogászi tudása és nagyszerii összeküttetései 
praedestinálták. Minden és mindenki ana szoritotta, hogy fo
gadja el azt az áBást. Ó maga •·égóta ambicionálta azt. Its noha 
:most a konstellációk a képzelheti> legjobbak voltak, noha a 
misszionáriusok most az utolsó, döntő szót vá1·ták, még sem 
mondhatta azt ki. Kicsiny, könnyen leküzdhető aka<il\ly tolódott 
közéje és becsvágya közé. J.Jgyetlen föltételt szabtak neki felül· 

1. ről: keresztelkedjék meg. 
S miért ne tette volna'? Semmiféle religiózus aggályai 

nem voltak és vallási dogmlikra nem adott semmit. Szülei, akik
nek esetleg.fájdalmat okozhatott volna, már nem voltak. Fele
ségének a vallásváltozás közömbös lett volna. f~s mégis ret
tentO nehezen tudta magát elhatá•·ozni. Lea]aesonyitú.snak hít
szott előtte ezt az állást, mely megiJlette, mely re minden pt'lw
destinálta, amelyen minden mét-vadó személyiség szivcsen látta 
volna, ily módon megszer·ezni. - Hát más lenne, ha a kereszt
viz a fejére csorogna és oly bitvallást terme, melyben nem hitt, 
minthogy nem nyujtott neki egyebet, mint üres formát tartalom 
nélkül? 

- Nyakass(lg - szólt a miniszteri tanáesos, amikor er
ről a.z aggályról beszélt, - hisz az lü számára a zsidó Yal1ás 
is csak tartalom nélkül való forma. Igy hát az egyik üres fot·
mát cseréli ki a másikkaL MásképPn állna a dolog, ha zsidó 
Tolna. 

- De mi az ÖI'dögért ragaszkodnak önök ehhez a felté
telhez'? :\fos leszek akkor, mint a mi most vagyok, ha megke
l·esztelkedem ? 

- Ajh, ezek meddő kérdések, felelt az öreg méltóságm~ 
nr, - nem is érdemes a kérdéssel bibelödni. Ezze] tisztúban 
vagyunk. De sem én, sem ön, kedves Fehér, n3m tudjt1k rnajd 

ez.eke1< az ellíitéleh~ket megszüntetni. Ha tehát akamnk valamit, 
amivel ezek ezemben állnak, al'l'a kell törekecin ünk, hogy meg
kerüljük azokat. }le tartson bennünket tehi~t tizonytalanságban~ 
Adjon döntő választ és intézze el J.,'JOl'San a szüksi~gf's formali
tásokat. 

- Holna.p reggelig kél'ek megfontollisi idlit . 

Ebben a píllanatban kopogtak. Dr. Febért l'Osszul él·in
tPtte az, hogy zavarták és az ajtóhoz ment, hogy megnézze1 
ki a betolakodó? 

Egy szolgu állt az ajtó előtt, aki rövid néhány szóval a 
gyermekszabába hivta. Azt mondta, hogy a fiatal m· hi.I1.elen 
rosszu] lett és elájult. 

Ijedten kért bocsánatot Fehér az uraktól es a gyt>rek
szobába sietett. Ott feküdt egyetlen gyermeke, a tizenkétéves 
Béla, mély aléltságban. Körülötte slirögtek-forogtak a szoba
Umy ó~ a házitanító. Az anya nem volt odahaza. 

- De mi történt ? Az istenért, mi baja a gyermeknek ? 
- Fogalmtun sincs róla, doktot• ur. Éppen hittant tanul-

tunk, -- mondta a tanitó, - már olvasás közben észrevettem, 
hogy Bda gyakran megakad. De azt szórakozottságának tulaj
donitottam. Aztán imádkoztunk. Eleintén jöl ment, de mikor a 
"~emú-''hoz értünk. egyszm·~~e elsápadt. Két háromszor ismé
telte: "Adonáj'', aztán szó nélkiil lebukott a székróL 

Orvost hivtak, aki ápolásba vette a gyermeket. Levetkőz
tették és ágyba t'ektették. Az anya hazaérkezett és sü·úgöi'CB~t 
kapott. mikor gyermekt;t újultan látta. 

A. miniszteriumbeli mak eltúvoztak, mikor az üwidensr6l 
éJtesitették őket. Kérték Fchért, hogy a dolgok f01·dulatát adja 
tudt ukra. 

Husszt't, ag-godalmas órák után a fiu végl'e életjeit adott~ 
l )e eszméletc csak heves l'ángásokban nyilvánult. Napokig mes
terségescr1 túpláJták. Teljes öntudatlanság váltako7-ott lázas ké):1-
zctekkel, amelyeke.t .szörnyü güt•csök váltottak föl. 

- Agykér·eggyuladás, - mondták az orvosok és lemond
tak a. J·cmén:rről. 
' Na.pok,. hetek multn.k el, sa fiu állapoill nem níltozott. f'zi-

Yós él<,tereje uzonban viaskodott a halálJal. Az orvosok módo
sitoUák a vúleményüket. }[ár adtak reményt, de htl életben 

Knitzky · Ignátz , .ilii~·· .. --., • Átkö~tözéa liiatt aJánlja dusan felszareit 

lU~~ kész kocsi raktárát 
k.oosi.aYArtó 

Aradon, József föherceg-ut ll. 
~ Mtjus 1-t~• Varja•ssy .J.-u., meQ~~el ~ f 
~ köZkórhUzal azamban, 1a,1a1 681:. ~ _....;::'.llllll~~~a~::;_ _____ _::~~;:::_!. 

a t. nvliközönség ilgyelmébe, ahol a legszebb ko
csik jutányos árért kaphat•k. ElváUa)ja mintien e 
s.zaKoa dgó uj munkák készitését és javt• 
Hb át a 1tJZpOnto96bb lt!Titellum. 8!41 

:-: Busvéti illatszerek nagy választékban. :-: l 
A Jegjobb minöségü 

h á z i mosószappanok 
pipereszappanok., i ll a ts z e r ek, 
a t e a r i n és templom-gyertyák . 
ugyszintén mindenféle mosócik
kek alegolcsóbban beszerezhetök 1207 

Lorenz l{ároly 
' ... 

szappangyárosnál 

A r a d, Forray-u tea. 

:-: Busvéti illatszerek nagy választékban. :-: 

~ma, ll!m~~RBm~m~smmmm· m m 
Ajánljuk a tavaszi idény alkalmá-~11 
ból a vásárló közönség szives fi· · · . ~ . 

gyeimébe legjobb minőségü és if 
legdiv~tosabb ~ 

saját készitményü il. 

uri, női és gyermek 
czipöinket 

~ ..... szolid szabott árak mellett. ~ ~~. 
m Kiváló tisztelettel l31;i8 

~ Aradi Czipészek Termelö Szövetkezete "· ~ 
~ miut a.z Orsz. Központi Hitelszövetkezet tagja.~ 

~ Teiéf::;4~' Szaba~;:=-::i::hoz." ~~~· 
l ~ 
~;m~~~~ms~~s~~m~~m , 
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·marad, e~ az élet net~t sok· ha..-;zonna.J fog járni, met't a fiu szel 
lemi ki'pes.'lége öt"i:ikre oda van. 

A li'ziilök ott iiltPk a heteg ágya mellett és nézték a gzör
n:rü víaskmlást. Bátorság, remény és \·igasz nélkül ültek ott. 
·gltörpültck az !t.nya kis hiuságai, az apa nagy becsv:igyni. 
Csak. légbnborélwk voltak felk01·báesolt lelkükben. E~ek ! Hát 
ilyen is megtöt'ténhetik? Vél'ünkból valö vér, hmmnkból vnló 
Jms ily mMon mehet fiinkl-e, mig mi éliink és l(olegzünk? ~~s 
miért " . . . \'1 iért ? 

A hos:o-zu éj,.;zakákon, mialatt az üg-~·véd l{;legzó. de már 
ulig élő gyet·meke ágya szélén ült, elvonultak előtte a legutóbhi 
est-mények kinematogral'ia felvételei gynnánt. Magasan szár
nyaló tet·vei, politika.i ambiciói, a befoly:'ts, melyet már mcg-
szerzett, s amr~l~·et a fp]aj:lnlott állús a szertelensé.'!ig fokozott: 
ez mind küriillebegte es pillam~tig enyhitette a viha1·zó fájclal
mB1, mei.Y nem hagyta el. 

Eleintén visszautasitotta ezeket a képeket. Olybá tiín1 fel, 
mintha szenvedóseit profanizálták, megsr.entségtelenitették \"Oluu. 
Sőt minden gond11httot, mely gyermekétöl elvonta, rablúsnnk 
minősitett, mclyct gyermekl•n köYet l'L 

Erőszakktl.l kényszeritette magát an·a, hogy hallgatózzék 
minden hangra, me] y a haldokló kebl(> ből tör't elő. o l )e lassan
ként, öntudatlanul megint elkapták az élet hullámai és elsodor
ták a · fájdnlom ama szigett>tól, amelyen gyermekf-vel eg~·iitt a 
halá1lal viaskodott. 1::s mind nehezebbett lehetett számüzni azo
kat a k!!peket, melyPk mutatták, hogy befoJ~·ás és hatalom 

• egyre jobban emelik, egl'szen magasra, az ormokig. Igen, emel
kedni fog, emelkedni kellett ... 

Fog, kell. valóban. ha eltudná ha~ározni magát e:re az 
egy áldozatl'a. Amikm· az ajánlattal elösziir eljöttek hozzá. és a 
kör.\·etitők Pl6tt alig tudta leleplezni, hog~· végre vágyainak cél
jához ért, akkor második gondolata a. grennek volt. A fiam 1 
A büszkeségem ! Hadd lcgy~m a. fiu is biiszke az apjám. 

.De most '? ••• Minek? ... 
A goRdolatok mentek, jöttt•k, kavarogtak s nem lehe1l'1t 

számüzni aznkat. 

~- Vajjon életének könyve be volt-e múr C!'mk\'a? ~Iindent 

<-

, 

a kis koporsóba tenne-e és maga (•15 testtel halottá n'tlna? Ta
lán éppen most kellett Wrek.ednie, fölfelé hala(hüa és·kür.denie, 

Molyok ellen 
i. ,• '"# 

óva intünk minden házi asszonyt, 
:·: ne mulassza el :-: 

ruhái, bundái, szőnyegjei S 
. ~ 

s egyéb ruhanemüi eltevésénél ~ 
az évek óta legbiz~osabban bevált ~ 

moly-pusztitónkat 1 
használni, me!y egyedül nálu;,k lJ 

...... 
kapható . :-: S . :, 

Weaszi 
~~ 

továbbá ~ 
Rov:arporainks~l l§ ... ,~-T-e_r_p_e_n_t-in_s_z_e~s-z-f 

:-: 

Vojtek és 
l• Arad. 

~ f o Napbt::ilin l (D ' Patsouli level l 
L~Ml~ll'li~,;~1'{,1Jii,"'n"M&~'it't.'MNW 

hogy az élettel való érintkezést fentartsa. Mert, ha alattunk tö
rik is a hid és az, ami nekünk legkedvesebb, az örvén)·be hul
lik, mtigis ösztönszez·iien fogózzunk valamibe, hogy az elmerü
léstől megmeneküljünk. 

· Igen : fölfelé törekedni ! És akkor áldozatot kell hoznia és 
u vallásától meg kell válnia. De hát voltaképpen zsidó volt-e 
még ? Yajjon volt-e benne az ősei vallás{wal való összetartozan
dóság é1·zete ? N cm. Megmondta azt az uraknak. Ü res forma. 
N os hM, akkor • . . mégis voltak még kapcsok és titokzatos 
bilincsek. Hát nem nevelte-e a fiát zsidónak? Nem tanitatta-e 
hittama? f~s nem éppen akkor .•• A circulus vitiosus vissza
vezette a gyermekhez és ahhoz a végzetes órához, amikor a 
sors keze ft fiut a fölth·e sodorta. A hittanórán történt, abban 
a pillanatban, amikor Isten nevét emlitette. 

A fájdalom karmai megint bele\'ágodtak. A jövendő élet 
csábos képei eltüntek és lelkében fclmerült apáinak rég lllmult 
imája : .. ~emá .Jisz•·oel- ... 

Felmel'iilt az ima vágyakon és álmokon, reményeken és 
níntkozásokon át és ajkára tódult vad, fájdalmas sikolyban. 

~\z ügyvéd eszméletlen gyermckél'e borult. Égő csókokk.al 
boritotta csukott szemhéjait és fájdalomtól eltorzult ajkait. Es 
njra, meg ujra emlitt'tte Istenének, Israel Istenének nevét. 

Ekkor .•. Mi volt ez? A gyermek szemhéjai nyilni kezd
tek, az ajkak megmozdultak és leheletszerüen, mint egy már 
e]bO(·s~'ttot.t hang visszhangja, szólt a gyermek : "Semá Jiszroel, 
Adonáj!" 

Az első szavak voltak ezek hét heti siri némaság után, 
minthogy az utolsó szavak voltak, amikor eszméletienségbe esett. 

A halálveszély meg volt törve. Lnssan, nagyon lassan 
kezdett az elhamvadó élet. mf'gint égni. Visszatért az eszmél~t. 
A fiu meg \'Olt mentve. 

Aztm a napon, amikor a fiut az ágyból a ka1·oss;r,ékbe ,·it
ték, megírta dr. Fehét• a politikai karriérjéröl való végleges le
nwndását. Zsid~ volt és zsidó akart ma1·adni. 

FUSZBR·, CSBIEGB· iS !SYÁIYYIZBl IERBSlBDifl. 

Talafon · 311 u. Telefon SU. 11. 

.l .. t 
A fekete ku ty áh ó z. 

- .A.J.ap1:tta.'tott :a.aag. -

Farber Lajos, Arad 
fUszer- és csemege-üzletemben kapható: 

Kldr,!ag álblam. saJát módszerell alapjtn, 
óránkélit pörkölt 

,,Japán•ká"l'é'' 
aely mlnití;re ét zamatra mlndea •á• faJtát 

feiülmul. 

A tavaszi idényre ajánlok ólom
Zál·olt lucerna és heremagvakat, 

· fümagot, továbbá MAUTHNER-féte 
konyhakertészeti és virágmagva: 
kat, valamint valódi MAUTHNER-
fMe takarmányrépa-maqvakat. r..... .n- .. . . . 

•••• 

Sz~~l!_~alf1!.a~o~!_ v li 1 a ny· 

ltem~-~~~ep~rk8 __ 16 __ . ____ __ 

• ••• -
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ffiásodik asszony. 
ll-ta: F;ató uóz.sef. 

ott moku.skált a három ember o sukérszin körül. il csákányt 
kerestfk, de n.zm lelt~k. :Ásó már oolt három. Hanem aki a csákány 
hollfUrd'l számottudott oolna adni, az öreg Kóródi, az már nem szem 
droen ember kérdtsére. Ott feküdt o. tisztaházba, holtan. 

Rz egyik ember hosszu, aoos nádat huzott ki a 1d-'íből. m~r

ékndt k.rlh~tt az a padmal:yhoz. ffiikőzben megindult a uita a csá
ltányról. 

- Pedig tudom, hogy uót. ... - mondta az egyik. 
- meg p-r dig jóféle ••• 
- €ml€ksuk, még nyócuanba oette a oásárba. n1ég a(Órdez-

t.rm is, hogy mondok mi lesz auoal az nagy surszámmol. ffiert 
hogy szekszinds oót egy kicsit. 

- Rz ám. SzöléJt akart ültetni. je} is forgatták a nagy darab 
född, asszel meg semmise lett b.rlö'le. , 

Egyik, ahogy a felhirere hágott, észreodte a csákányt a sza-
rufa alatt. Jgeon szemügyre oették. 

- Rszondom, még a nyele is kőrisfa. 
- nem a. Rkácfának nézem. Erdsebb a kó'risfa. 
tppen indulni akartak, mikor kijött az asszony. R szemei uö

rösre ooltak sirua, hangos száoal panaszolgotto, hogy ime milyen 
mostoha a sorsa, milyen hamar jut második özoeg:ységre. Rzt hitte, 
hogy most l<>sz csak boldog, de hát az ember nem ura a sorsnak. 
Törülgett-r a szemeit hol a keze fejéoel, hol meg a kötőjéoel. nwy 
ts igazi megilleMdés tükröz6dött a három ember arcón. CsönMsen, 
l.zhojtott fejjel mondták, hogy hiszen mindnyájokkal szabad a jó lsten. 

íassan, elgandolkozoa indult meg a három ember. fl temető 
nyitott kapuoal o.árta iíkeot. Olyan uolt annak a kapunak a két 
szárnya, mint oalami nagy, szamaru könyoből ,kitépett két leoél. 
~ekde fejfa-erdiíben, a sok sűppeJt, mohosodott sir közt kőnnyü 
volt megtalálni az dslí asszonyét. Uj oolt még rajta a földhdn~ás, 
aztán mrg telistele oolt az uirággal. Törőkszegfüocl, meg sarlwn
tyunirággal. 

ffiert nem is olyan rég~n tőrtént az, alig egy éor, hogy meg
halt a Kórádi lstoán első felesége. Semmi baja se oolt a oilágon, 
olyan oolt mint maga oz eleol'n éld, aztán hirtelen egyet gondolt 
. ts meghalt. Sohse siraHak még ugy meg asszonyt, mint ahogy ak-

-----------------------------------------------
kor t.irt az öreg Kóródi. Az -zrös NDósu, parasztos arcon amotoo . 
omlott a könny. ffiint a p<ttak, anKtyiknek nagy rmbui bt>ls6 tndu
lat a forrása. R durua rö~kd sotát maga szórta b€ oiróggdl • .Ab
ból !rit az a sok törökszegtü, meg sarkantyuoiróg. 

HaMm azok a oirágok mégis cs4k maguktól nóttdt. EUasyt4k 
télen, de taoaszra kt>loén megint kinyittak. R jó Jsten goodozta ífkrl, 
Kóródi Jstuán már nem ért rá, IMrt csodálatos, de ugy Dott, hogy 
hórarn hét muloa uj asszonyt uitt a házba. ffiásodik 4Sszonyt. &
josan hitte, hogy ime alig egy esztendő, ő is utánamegy az dsőrtfk. 

ts mintha bucsuszaoakat suttogtak oolna egymásnak ozok a 
törökszegfük, sarkantyuoirágok, csókolódzoa borultak össze, ahogy • 
három ember n\.'kik odette az ásót. Ropogua szakadtak ml'g az éUí 
gyökt-rek és küldnös, sejtelmes illattal tört fel a friss földszog. 

R sirásók csöndesen beszélgetni kezdtek. 
-:- nem sokáig uitte ... 
--'- nem óm ... 
- Cáttam is, hogy nagyon össze non es~c. 

- Pedig betrg se igen oót. 
- R második asszony ... 
- fu az. fl fiatal asszzny. 
- Ugy akart ~Ini, mint a fiatalok. 
- B.rlehót ... 
- Jó módia ksz. az asszonynak. 
- Eddig se dógozott. 
- nem szakott a második. Első gyerekk('l, músodik osszony-

nyal ugy bánnak, mintha aranyhul oónának. 
- Való igaz. Pedig az első asszony m~gis csak jobban mcg

érdemelné. R szenoed legtöbllet. flzt lesi mindig, hogy mi kék Gz 

embernek, oszt az ember meg semmibe se U{'SZi. 

- flzt az okát adom, hogy olyankor még erős az ember. 
l11ozoghat a oilágba, ahogy akar. R második asszon_ynt\1 meg ugy 
uan, hogy mikor mán arra a sorsra jut az ember, igen csak meg
koptok a kerekek, oszt jó szóool pótolja az ember az erőt ... 

- Kóródi lstoán se a uót, oki azelőtt. 

., Jtalos embe-r lett. 
-- ffiáTJ is az asszony niselte a kalapot. 
- ne-m tudom meddig tartja eszibe. 
- Siratja pedig . 
,_. most csak nem neodhrt. 

_, _____ ------·----------------------------

Urak figyelmébe 
ld akar elegánl8n öltözködni,· az ~kin.tse meg minden rendelési kényszer nélkül nagy bel- és külföldi MIOvet raktá.ramat u 

Angol uri szabó Dzletemben 
Deák Ferencz-utca 40. sz. (Dr. Winter-féle házban) nálam már GO koronitól kezdve egy elegáns szabásu zü6 

ölt.GnJ vagy felöltő, finom szöntekböl kifogástalan kivitelben, mérték után részletfizetésre is kapbató. 1808 

Becses pártf<>gásuk.at k6rve, maradok tisztsiettel 

Horváth Flórián, angol uri szabó. 

l!iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiií!i~iilililiiiíilii-ii--ii-iiíil•fl,~iiiiii':•:::-.--.--..---:-.;:!11 --~:w:::::.'llili'·:··!i.·····:·-.··---.---_-··:,--_---=--·--,-... íiij-':.iP. -.·--::--:·-:r-:·-_-·-:•.•:-:.;-~.::.·--·-:·.---.--'-.----.---.---.·-,-·:.l:-_-_-_•.::·.·.·-~-:1~::::::::. 
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Aradon, Weitzer János-utca 6. • 
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A főposta mellett. 
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Sí:lrü egymásutánban ni11antak m~g oz ósók, az embtrdt körQ\ 
egyre magasabb lett a föld ts milytbb a ntgyszegldes fekete árok. 
Kutszftll-kasul főzték az tr6s akácfagyökerek, amit el nem csapott 
az dsó, az megszakadt a nehéz csákányütés alatt. 

f\lk011ya1 is eljött, mikorro készen lettek . .Rz apró ákácfaleoe
kken, orgonabokroko,n a oérpiros napfény 1!gyre halouányult. Cihe
ltrdtek az emberek ls és nemsokára magára maradt az öreg temefa 
s betakaródzott az ~st szürke. nedoes fótyoldnal. 

másnap hosszu, nagy utra kisérte el Kóródi 1stuánt a máso
dik asszony. megsajnálták sokan, n~m az assyonyt, han~m a lta
lottembi!rt. Jó he\yzetbe maradt az asszony, hanem az az e;nber is 
~lhrlrit oolna még. Visszament az elsó' asszonyh(lz ... 

.R három ember maradt legutoljdra. t.ligazitották a földd, gon
dosan laposra simogatták a durua göröngyöt, aztán 1!lballagtak Ilk is. 

ts olyan lrit a Kórddi Jstudn sirja, mint ezerannyi más. Be
süppE"dt, megszakadt, gyepes. fu ő sirjdra nem ültetrit senki se 
törökszegfüt, ~ sarkantyuoirágot •.. trr6l egészen megfe~Jtezdt a 
móso~ik asszo-ny. 

A FÁN NE NYILJON ... 
A tan ne nyiljon, osak fehét- ~irig, 
Fakó álmot tipgasson at ág: 
Gyilmölos belőle sohasem legyen. 
Hit dér megfogna ő-szi ejjelen 

Cs&k igy maradj velem. Álom legyéL 
Ne ét'jeo hozzád a 'faló. a dér, 
És ~ioit idő, a M.lt, a mostoha.. -
Szépsegedhez M uyu.lhasson scha. 

S ha jó az ósz, ha S"Zürke árnya hull, 
l? a pusztuláson lelkem elborul 
Es ha majdan megtanitott a bu, 
Hogy J.z utolért á.lom miot hiu: 

Mig :~~.z alkonyból u estbe megyek, 
Fejem' t.a.vasú szelló csapj& meg. 
S ve.lem marad- hervadnak bár a fák -
A meg um érett álom: a virág. 

POGÁNY GYÖRGY. 

• 

AZ ELSŐ BÁL. 
lrta; ~elemenné Zathuree%ky Berta. 

Az emberi életnek sok följegyezni való, ugynevezett : nagy 
momentumai vannak, Például: csipkével és selyemmel diszi~ett 
bölcsőjében fekszik egy emberi palá.nt és barobán néz bele a 
nagyvilágba. Az apa ott hadar kezével a kis féreg előtt; de ez 
nem reagál. Pár nap mulva szemeeskéivel hunyorgatni kezei. 
Ez a fejlödö értelem első megnyilatkozása. V an öröm a háznál. 

- Meglátjátok, a gyerekből lesz valami ! - böl~ 
az apa. 

l<& egyike a fontosabb momentumoknak.. Ezt követi : az 
első fog, az első lépés, az első is.kolába menetel. A gyerek 
büszkesége, midr:ín először tintázhatja be az ujját. A hoeszu 
nadrág, az első frakk. Az első szerelem, mely diadalmas bevo
nulást t..'lrt a bámuló szivbe. 

J<; sok életbevágó momentumok köZÖtt talán egy sem bir 
olyan fontossággal, mint a fiatal leányoknál : az első bál. 

~lilyen sajátságos felindulás, öröm és félelem vegyüléke 
dobogtatja meg a kis lányok szivét e büvt:is-bajos szó halla
tára : első bál l ... 

Bálvándy Lilike is ilyen érzelmeknek a behatása alatt 
fogott az öltözködéshez. E müvelet közben egyre sóhajtozott. 

- Marcsa, ugy félek - mondja végre a esinos szobaci
t>ának. - A szemem kiég arra a gondolatra, hogy petrezsely
met fogok árulni l 

- Azon egyet se busuljon a kisasszony - feleli Marcsa.. 
- :VIa j d annyit hordozzák, hogy még a lába sem ·éri a földet. 

"Ezalatt vigyázva adja Li1ikére a havasigyopárral ékitett 
fehér tiUlruhát, mely olyan volt, mint egy lirai költemény. Be
leti.izte a gombostűt a könnyedén odalehelt szalagcsokorba. Ez 
képezte a képen az utolsó ecsetvonást. 

Marcsa müértő szemekkel biráita meg befejezett müvét. 
- Ma Lilike Jrisasszony lesz a bálkirályné. Hisz olyan ; 

10int egy földi angyal. -- Mondja teljes meggyőződéssel. 
A kis lánynak e k:ijelentésr9 fölragyogott a szeme és bol

dogan nézett a nagy álló tükörbe, mely visszasugározta könnyü 
nádként hajladozó sugár alakját. Gyönyörű fekete szemeit. Vi-
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M 0 L L E R J. ÉS F l A 
ruhafeató, wegyti•ztitó 6s fellérne~~~ii g6z•••ótlyára 

Aradon, gyár és iroda: Tököly Imre-utes 38-40,__....42. 
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1858. 
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Telefon sz6m 
459. 

Ingeket gallé
rokat. kézelő

ket, házi ruhát. 
kelengyáket stb. 
hófehéren 
(minden maró-
szer kizárásá
val) mos és fé
nyesen vas.al,_. 

HelytJell gyúJtótelepek: JÓZSEF FÖHERCEG-U"l 11. sz., Foru~AV-U'tCA 20. sz. is ASZTALOS sANDOR-UTCA 2-a. sz. 
Ykl6td gyiljtötetepek: OlVA, BRASSÓ, GYULAFEHÉRVÁR, SEGESYÁR, VAJDAHUNYAD ÉS SZÁSZVÁROS. 

Szives pártfogást kér kész szo]gálattal MÜLLER J. ts FIA .. 
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n\gszerti ~áját. R6zsasziro mhoz hasonló ajaklrt, fehér fo
gait.. Az w'Cát körülhullámzó sötét h$-t. 

A néni, a bácsi nagy lelki gyönyörüséggel forgolódtak 
könllötte. ' 

- Ingó - bingó rózsabimbó r - mOL'Ogja bajusza alatt 
a nagybácsi. 

· Belé p a mama. Bálvándy Gáborné feltünő szépség ü asz
BZOny. A legszebb korban van. Kivágott fekete csipkeruha om· 
lik végig k.irálynlU termetén. Csillogó fekete hajából nehány 
rózsa bájosan csüngött alá gyönyörű vállaira. Fehér homloka 
alól nyugodtan néztek szét derült sz.emei. 

- Felöltözwttem Gábort, - nevet vidáman -nem ment 
könnyen a dolog r 

Szép szemei fölragyogtak, meglá1va a teJjes báJi diszben 
pompázó Lilikét. · 

- Kis leányom, meg vagyok veled elégedve ! 
. Lüike kitörő örömmel borult a szép mBma nyakába, 

- Meg ne edd az édes anyádat gyerek! - kedélyeske
dik a nagybácsi. - Jobb, menjünk Yacsorálni, én nem lakom 
jól báli gyönyörüséggeL 

Lilike izgatottan szedi össze a toalettet kiegészítő hosszu 
keztyűket, pici legyezl'ít, orgonával íllatositott zsebkendőt, ~J a
kát egy illuzió fátyolba burko]ja. ::\fa van l'Rjta először kivá
gott ruha. 

Lopva még egy tekintetet vet a tükörbe és dobogó szív-
vel megy a többi után. · 

Hogyne dobogna a sziveeskéje, mikor az ebédlőheu vá.t·ja.: 
"Ő" 1 A fess oousin: Bálvándy Andor huszárhadnagy. 

Andor egész oda van az eh·agudtatástúl a midőn Liliket 
meglátja; . 

- Ó, milyen S7-ép, mi1yen bájos vagy! - sugja a kis 
lány fülébe, - igazi tündér l . . . Az én tündérem, ugy-e bár ? 

JJilikét zavarba hozza a szenvedélyes bang és tekintet. 
- Gyorsan, gyorsan asztalhoz gyerekek, - Hnngr.ik ti 

néni szava. 
Andor Lilikét asztalhoz vezeti. 
- ~lilyen szép pá.r l suttogják elégedetten egymás 

között a boldog szülűk. 
Tényleg ugy is volt. 

A esisos huszár alakja magas, nyulánk. Arca kreolba.l'1la., 
me]yet SÖtét pilláktól árnyalt ma.ndnlavágásn szürke szempár 
világit meg. Vesz-edelmes, szint változtató szempá.r. Mely, ba· 
abráodozik: kék, ha haragszik: fekete. A szenvedé1yt6l zölde,:; 
fényben esHlog. 

Bbbe veszett bele a kis ft'USka lelke egészen. 
V aesora után Lilike Andor elé áll. 
- Nos, meg sem dicséred ezt az illizióból ·és gyopárból 

összeáJlitott gyönyötiiséget? Kérdi, kecsesen forogva maga 
köl'iil. 

- Én csak egy gyönyö1iiséget látok, egyet ismerek és 
az : te vagy ! - Áradozik a hadnagy ui·. 

Bálvándy Gábor az 6 féltett kincsét, hermelinnel 87-e~ 
lyezett fehér köpenybe burkolva, meg-ddja a jelt az indulásra. 

A tá.rsaság a legjobb kedélyben érkezik meg a fényesen 
k.iviló.gitott báltcremhez. 

Bálvándy Gábor gazdag ember és tekintélyes fhldbirtokos . 
A illegye székhe1yétő1 csak pár ál'a távolságra lakott. Gyönyörű 
~1ejét és egyetlen gyerekét a bálványozásig szereti. . 

Andor, Bálvándy Károly alispánnak a fia, azt írta Lili
kének, hogy részt fog venni a fényesnek igérkez.ő "Katalin 
Bálon." 

A kis fruska e levél által mintegy suggerálva, addig-ad
dig hize]gett imádott anyuskájának, mig ez kieszközölte a pa
pánál a beleegyezést. 

Bálvándy alispán -- Gábornak a testvérbátyja- a megye 
székhelyén lakott. Igy Bálvá.ndiék otthomól, valósággal haza
mentek. 

A fény<"trblUl uszó bálterem pompás látványt nyujtott. A 
zene virhím hangja mcl1ett kiderültek az arcok, bangosabban 
dohogtak a szivek. 

A női öhözékek gyönyút·iiek voltak. De még sokka] szeb
bek azok, a kik. viselték. 

Képviselve volt ottan a virágzó tavasz, a mámoritó nyár, 
a buja. ősz. 

A fekete frakkos m·ak - ősi szokás szel'int - nagy cso
portokban állottak a terem küzepén. 

Két elegáns fiatal ember, a tömegtúl efi{y ki8sé külön 
n\ln1, kedé~lycs birúJatot vt'~gzett. 

·:(..l,";• '-:!';., .... , l .... ':··· .. ·1·:.1';· ... ·:~.t.~~.:. · ... ·:. ·~ ·.~'~-.i'·: ··. 
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késmüYes,. AllAD, Minorita-palota. 

:Fl.ak 1:Aron. "tar't: 
. . Mindennemillegkitün?bb minó~égü Slngol és Szolingen pen

ge']ü ~se bk és.~ ket, .a Jf'gf~nomabbt.ol. a legeg)'SZt<I'11hb 1- ivi; eiig. 
Ugymmt: gyongyhaz, elefantc~on!, slldkrot, szam s2an Rsa~ran, s 
és paleszander fanyelü zsei>késeket. 'rováhl·á a h~~jnhb minÓ8i~oü 
acélból ké~zült konyhakésl.".k, ugymint: zö!d~éghámozás, tész~
vágás, husvágó, sonka, szalámi és sajtvágó kések. meg sajtszurók 
számtalan formában és itt föl nem sorolható kivit~:~Joen. 

.. A m.és?.áros és hent~_fl nr,ak részé1·e a I~gkitünöbb an.~ ag hól 
készult kesek, melyekre kulönos gor.dot fl~rduok: töke, k~:d:-;znró 
béltisztitó é_~ több efféle 1\.ések. ~-emktilönben jó roinö.~égü m<ig
~esezett feno-acélok ug,rmmt: gyongyház, szarvai>, t-::zaru ts nik
h!o~ot~. ny~llel. . A há~.i szü~séglet·e rnelegen aj:.!n]om a remek 
k1vltelu és JÓ mmöségu olló1mat, mtl,:- eknek jósága felülmulha
tatlan, fehérnem űekre, kézivarrásra és bárminemU célokra n, eg
felelőek, fodrász ollók, slingelő, hin ező gombllik, körüm-oltók 
továbbá köröm csipők, körum, g_yökér-bör ollók, papir- és si.abó~ 
ol:ók, melyek amerikai módfzene l~é.szültek. · 

. A fo<;Irász-borbé1yok részére haj vágó-gépek bárminemü ki-
vrt~lben, fmonu~n homorura küsz.úrlilt borotniirn, melyek eddig a 
legJobbaknak bizonyultak. Továbbá mindennemü maniküröző kel
lékek : köröm-reszelő, köröm-simitó, szőrhuzó csipeszek stb. 

Aján1om a nagyérdemü köz<inségnek az elsőrend ü mir:: őségil 
alpaeca, pae!on, klori evőeszk.özöket, francia kés, -villa és kanáJ. 

külthlt>gessége'{, tovább:\ angol és szolingeni g,yártmám u ö·· borot
vú:ü kés;dilél·u·k kütönf,:ole kivitelben, tynkszemkések, • nukszem
?ya1u~. dllg,ihll7.úk, radirk~ ... ek, borotv:1 lehuzó ~r.iji és kövek. 
'l'o..,·,dlb;i_ husvágó-gép, kávé-, és borsdará!ó, kulcstattó, szivar
vág6k. hülöníéle .. ajsüt~ vasak, bárminemil kivitdben. 'l'imár- '{ 
kések, kertészkések, oltókések s kertészollók különféle nagyság
ban és kivitelbeR. Ló· és kutyanyiró ollók, husvágő bárdok spe
keló-tűk, pcc ·en:ve-villák, csemege-villák és száz meg száz fel 
nem sorolbAt6 hirgyak vannak raktáron, melyeket a tisztelt ve-
vőírnnek ol csó n é 3 pontosan kiszolgálok. . 

Bátot·kodom a nagyérdemü közöm·éget felkémi, hogy e 
szakmába vagó bárminemű javítások és köszörülé~t>ket villany
ertire berendezett mühelyemben jutányos árak meHett elké~zitletnek. 

Maradtam a nagyérdemO közönség szives pártfogását kérve 
kiváló tisztelelettel : 

Náder J. 
késmUves, Minorita·palota. 

-
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:- Lám, .Jám, a. s.:ép 7.saesa mi1y ist!!nien It" van vet
kóz'"e! - Nevet Telkes Villy., a fiatal k.örorvos. 

- Talán inkább, felöltözve, ·-- feleli Széki A•·thur sv.ol
gabiró. 

- Megmat·adok első kifejezt~ern mellett. Nézd meg jóL 
Mélyen kivágott, halvány róz.....aszinü ·tapadó ruhájában, nem 
ugy néz-e ki távolról, mint a habokból kiemelkedő Vénusz? 

-. Mondasz valamit; Kü1önben Tereby Zsuzsa férjhezme
netele óta még szebb, még kivánatosabb lett. 

- Igaz, - feleli Telkes - és még sem szeretnék a férje 
heJyén lenni. Nézd e.sak a karikákkal övezett szenvedélyes sze
m~it, milyen nyugtalanitó t.ilzben égnek. ... A kezei mí1yen tü
relmetlenül mozognak. Olyan., mint egy prédára leső tigris ... 
Ez ma meg fog valakit! .. . 

- s~eg!~ny tatár! .. . 
A fiatal e.mbet'ek jóiziieo neYetnek. 
- Ni, ott Jön e.ey rózsa a bimbójáv~tl! l.Iondd csak, kik 

ezek 'il - érdeklődik Villy. 
- A HáJvándy alispúu huga és sóg01-a.sszonya. l:gy-e, 

remek. ez a k.i.s lány ttz ó liliomfehénregében? 
- De még remekebb az asszony .tz tí rózsapiros üdesé

gáheu! Olyan vállai vannak, a minőt régeu nem láttam. 
- Igaz, hogy Bálvl\ndyné gyönyöt·ü asszony, dc a mo

dora hideg. N em lehet vele ftirt.eh].i. Különben, proMJj szer·en
('S.ét. Te ug:r is ~ereted a fagylaltot. - !\evet Széki. 

- Ugy van, szeretem a fagylaltot is, a tartózkodó modoru 
aSS?.onyt is. Hogy hívj.ák a lánr lovagját? Azt a veszedelmes 
szemü hUS7.úrt. 

- .. :!z leendő vőlegénye, BúlYándy Andor. 
- Sajnálom azt a rokonszenves arcu babát. Ez az em-

ber art-a van teremtYe, hogr kinozza azokat, a kik öt szeretik. 
Alapvonása a hiuság és az érzékiség. Olyan feleség kellene 
neki, mint Halasyné, az imeni Zs~zst\. F.gy sziv és érzés nél
küli szirén. 

A fél'fiak belevegyültek a táncolók forgatagába. 
Lilike és Andor a csárdást &zenvedélyes tüzzel ropták. A 

fess hus?..ál' szerclmes szavakat sugott a táneosnéja fiil~be. 
- Ne feledd a nekem ittét·t négyest fis l>ZUpé-esárdástl 

- Tette hozzá fig:velmeztetőleg. 

- I..~~oy nyugodt : majd vál.·ni foglak. - Feleli a tulbol· 
dog kis lány. 

- Jó estét Lilike .• Tó estét Bálvá.ndy. - Szólal meg egy 
daBarnos hang. A szép Halasyné állt előttük. 

- Bálvándy~ én magát okkupálni fogom ma estére! .__ 
Kedveskedik Zsazsa. - Legyen elkészülve arra,· hogy: nehe
zen fog szabadulill tőlem l Hisz ezer esztendeje, hogy ne.m lát
tam l . . . Remélem édes Lili kém, nem nehesztelsz meg, ha ma-
gammal viszem a gavallérodat. Hísz ti - mint. rokonok -
ugyis gyakran találkoztak együtt. 

Ile sem várva a választ, ellenállhatatlan mosolyával föl
fegyvm·ke-zYe, kezét a hadnagy karjába ölti. 

Andor kissé vonakodva követte a bübájos asszonyt. Pár 
pere mulva azonban a legkellemesebben csevegtek egymással. 

Lilike ütes tekintetteLnézett utánok. 
- Látod Arthur, mennyire igazam Yolt I ••• sugta Villy 

a b!lt'átjának. - Hanem most mutass be. Vigasztaljuk meg a 
kis Jányt. Nem szeretem a. tekintetét ... 

· A két jó barát Lilike mellé S?.egődött. Bemutatták neki a 
fiatalem bcreket. 

~~gymá.qt érték a táncosok. Lilike tánc közben ugy re· 
píilt, hajladozott, mint egy vizben ringó virág. A zene által 
fölvillanyozva, feledte sérelmét és bájosan csicsergett az tit kö
ríill'ajongó udvarlókkaL 

A hadnagy ur titokban figyelte a kis lány minden moz
dulatát és nem volt ínyére a. dolog. 

- Ha te ugy, én is ugy t - gondolta. magában s erre 
móg fdtünőbben foglalkozott a veszedelmes asszonnyal. 

A második négyesre is vele állt fel. 
Szegény I~ilike megkövülten nézte. Arca elsápadt a bels6 

kíir,delemtöl. 
Yilly észrevette a változ..-íst és fölkérte a négyesre. 
~- De . . . kérem . . . nekem már van 1áncosom. 
- Ki az? - érdeklődik Bánfalryné. 

Széki odarohan. 
- Ki lehetne más, mint én ? - Villy álljatok fel gyorsan. 
A fiatal orvos erre Bánfalvynénak nyujtja a karjat. 
Li1ike ugy nőtt fel a ~zülői háznál, mint egy öntudatlan 

viníg. A bánatot csak hirb/51 ismerte. 

~-----------............................................................... .. 

Jó, tiszta. buza-szalmát megfelelő ár mellett vosz a 

~Iagyar szalmaanyag-gyár 
részvénytársaság Aradon, 

U g y a n o t t t r á g y a k a p h a t ó. 
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ae n er 
mindennemü puha és keményta ter

melése és kivitele 

KözpoÍlt: lludapest, V. ker. Perczel !fór

utca (Szabadság-tér sarktín.) Gózfül,észek: 
l f ~ 

Arad, Ag·ya, iGara1nszécs, Breznobanya, 

~Erdőköz. Erdőkezelőségek: Bol{szeg-Beél, 

Ág)Ta, Karánsebes, ~Feketebátor. Kádár-

' . 

~~x~ -- · ~- ·· - ·· ,. ··telepek:·-· ~fag·yarország·on, · Szlavoniába11 .'.. , - 1415 

és Németország·ban. Képviseletek: Lo11don, 
- -, .. ,..:- ._ ..... , ~- -, ... -

· ··, :-:·· ··Páris; Briissel, ~filaiio, Stüttgarf. ~ ·:-: ,, ·· · 

, ' .,.: 

. . . .. -· .. 
Ap ritott tolg,Tfa és .. -

. törészpor-brikett 
mint legiabb tüzellanrag 
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Mint félig gyermek, szetetett bele az unokabátyjába ..• Lilike megtántOl'odott: Hisz ez volt az tS nótája •.• Andor 
Ideálját magas piedesztálra helyezte ... Szivében oltárt épitett mindig ezt huzatta az éjjeli zenékben t ... És most ... 
a számára. ~.is ime: a bálvány porba omlott ... Az oltár ösz- Ugy érezte, mintha megpattant volna a szivében valami. 
szedőlt l ... Lelkéuen megérlelődött egy gondolat: 

- Miért ment el Zsazsával? S ha már elment: miért - Meghalni, mint Balog Örzse .•• Meghalni l ••• De .a 
nem tért vissza? - Sóhajtja magában, e nagy csalódás fáj- hütlen szeme láttára l ..• 
dalma alatt. f~des anyja ezeretettel ölelte át a remegli kis leányt. 

- Istenem, de jó lenne meghalni l - Jer édesem, itt légvonat van. 
Szivében éles szurást érzett, a midön Andorral a négyes Visszamentek a bálterembe. 

utolsó figurájában találkozott. A cigányok csakhamar ráhuzták a talpalávalót 
- Lilikém, haragszol ? - kérdi önhitt mosolylyal a szép Lilike Székivel táncolt. Szokatlan élénkséggel felelt elbü· 

huszár. völt táncosának pazar bókjaira. Az ujrának alig akart vége lenai. 
A kis lány szája vonaglott, de száraz nyelve nem. birt A kis lány idegeit, a szivét marcangoló bánat a legma-

egy szót kiejteni. gasabb fokra csigázta fel. 
- Á, igy vagyuuk? ... Tehát, barc és háboru? - Majd - Kérem Székí, hozzon egy pohár vizet, de jeges legyen 

elvlilik : ki unja meg hamnrább ? ! ám l - Rendelkezik a táncosának. 
A csárdásban - karján a meseszép asszonynyal- egyre Széki szolgálatkészen rohan tova. A tánctól erősen fölhe-

ott ugrált, kurjongatett megbántott ideálja előtt. vült leány a hideg vizet az utolsó csöppig kiitta. 
Bánfalvyék vacsorázni mentek. Telkes és Széki csatlakozott. Villy dühösen kapta ki kezéböl az üres poharat. 
A cigány huzta a szebbnél szebb notákat. Hangos kacaj - Az Istenért, mit csinál? Talán megakarja ölni magát? 

vegyült össze a zene hangjaival. A jókedv tetőpontját érte. Erre rákiált a megrémült Székire: - Gyorspolkát hu· 
Csnk Lilike szive volt halálosan szomoru. t D a] 1 zass e azonn ... 
Zsazsa - elbódított zsákmányával - a Bánfalvy család A szolgabiró rohamléptekben távozik. Csakhamar föl-

asztala mellett foglalt helyet. hangzik a zene. 
A szép asszony arcára rendre a mámor, a szerelern és a vi- A fiatal orvos derékon kapta Lilikét és eszeveszett gyor-

Jágról való teljes megfeledkezés kifejezése ült. Cígarettázott ... sasággal kétszer rohant vele végig a teremben . 
és ugy beburkolázott a füstbe, mint egy istennő a fehér felhőbe. Táncközben érezte, hogy a lány egyre sulyosabban nehe-

}Jszbontóan nézett ki. zedik a karjaira. Erre elbocsá~ja ... És Lilike, mint egy darab 
Az Andor szemeiben veszedelmes zöld fény lobogott. fa, végig vágódott a padlón. 
Tüzet kért szép partnerétőL Ez a már majdnem leégett, Bálvándyné azonnal ott volt a leánya mellett. 

s.zájábaa levő cigarettáját nyujtotta feléje. - A tüdővésztől akartam megmenteni nagyságos asszo-
T.-ilike e látványra ugy érezte, hogy jéggé fogy a vére.- nyom l - Védekezik Villy szomoruan, - de nem vetettem · 
Az egész család tüntetőleg kelt fel az asztaltól. számot a fölzavart idegekkel. 
Andor komoran nézett a távozók után. Egyszerre duhaj- A teremben nagy zűrzavar támadt. 

kodni kezdett. Andor, mint egy örült rohant az eszméletlen leányhoz. 
- Ide jer Béla, az áldóját l Huzzad fülébe a világ leg- Kiakarta ragadni az orvos karjaiból. ' 

szebb asszonyának az én nótámat. Egy kis kéz sulyosan nehezedett a vállára. Tekintete a 
Csakhamar fölhangzott egy sirón fájó nóta : nénje szép. sápadt arcára esett : kinek szemeiben halálos ret-

' "Balog Örzse k€szken6.fét égö könnyel sírta tele." tegés volt kifejezve ... :g tekintet ezt látszott mondani: 

f~---------------------------------------------------------------------------------------------------1 
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FORRÁS 

ARZ NES VIZ 
'dltszBGBNYSÉG SÁPKÓR 

IDBGGYBNGESÉG 
ÁLIIATLANSÁG 

D JIINDBNF:éLE GYENGESEGI 
ÁLLAPOTOKNÁL ADHATÓ 

~'flOt OTÓGTSZRRTÁRAK, DROOuiuuÁK 
*-!sYlffnnz~HRBSKBDEsRKBBN 

6 994 

:------------------1 

ö yorsan pusztul a bőr s ezt On 
6dnja. 

Ha F Brnolendt N/GR/N-jét nem 
haszná/fa. 

683 á 

FRA G N ER B. ca. ás kir. udnri szállita 
gyogyszertára, P R A G A. K l e l n s e l t e 203. 
_. Nt~pM&t• po•t~> .... <iUó~~ Nornda•11tca sarkán. 

Euéaz ll••u l ll., félDveu 1 ll. 
P6atán a péiiZ el6legee bekOidéoe ellenéhen kttid egy kla 
ttve~tel, 1·!10 1!:., 2 80 K. ellenében nagy tiv eget, 4 kor. 70 fill. elle
nébon kl!t uagy ltveget. i kor. elleneben négy ugy nveget, 

2ll koronA olienében 14 nagy tiveget kUldltnk b~rmen~ve u 
oazttrák magyar monarcb.la mlnden!állomáaára. 

BaldMall: M•!1JI'-IW8006g is'A-
w:la mmdeM: Q'JI'6!1tf8A .... l4ribata. 

Kalmár és Engel 
Mótor és Gépgyár 

V~ro11l raldár és Iroda: BUDAPEST -- Gyár• --
V. Lipót-körut 22. t VI. ltet-uka 11. 

. VHt\ghirfi l Eredeti l "BeDII• 

··~:~~'7·!'\'H:~ 

.. 

Saivögúmotor telep. - A Jelenkor legolcsóbb uzeme. 
"Bell.ló" II.Jersolaj mótor. 

DIESEL Rli:NDSZU 

Elismert legjobb gyártmá.nr. 66'18 
Ajánlja benzin-lokomobilos cséplökéazleteit, melfek 

bamulatos egyszerű szerkezemell:. 

1 
TelJes jótállAs, kedvezö tizetési feltételek. - Köliség

vetés és árj~_:-,ék ingyen és bérmentve. 

női kalap raktára 

Arad, Weitzer János-utca 9. 
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NEUMAN TESTVÉREK 
műmalom szesz és élesztő gyárosok 

A R A D O N. 

ll a ------
Ajánlják tiszta 

gab o na-é l esztö jüket, 
. . 

mely felülmulhatatlan kelesztőképessége és tartóssá.ga folylán bel- és kiHföldi kiállításon 

kitüntetésben részesült. 

istálló trág·ya 
érett és f~lérett á!lapotban, valarnint légen száritva, 1 HO !l 

mélthnyos hron li:aphat:ó. 

Isiálló trágya használatának előnyeiről ujabban a .. Mezőgaz
gasági Szemleu már.?iusi filzetében olvasható: · 

,lA szár·azság ellen erős istáliótrágyáz~ssal birjuk csak 
· terméseink átlagát sikeresen biztositani" 

. \ 
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- Távozz innen l ... mert megölted az én egyetlenemet. 
A száj másképpen beszf'lt: 
- KérJek, hozz gyorsan kocsit l 
A fiata] ember ész nélkül rohant tova. Szivét mar<·angolta· 

az önvád, a kétségbeesés ... 
Lilikét az alispt\nt~knál cSI~khamar pulllt ágyba fektették. 

Az orvos mindent elpróbált, ue nem tudta eszmélett·e téríteni. 
Pár óra mulva telült ágyában és fantazirozni kezdett. A.rca 

ki volt gyulva. ~zemei mesés fén_ybcn égtek .. 
- Hol van Andor t - kérdezte egyre. - Az én Andu

rom mctTe van? ... Adjátok vissza Ot l ... Oh, ne vegyétek el 
tölem ! ... Istenem l ... elveszik és én nem élhetek nála nélkül! ... 

A bünMnó fiatnl ember ott térdelt az ágy előtt. Beeézó 
szavakkal szólitotta. 

Két·t, könyörgött. 
Nem hallgatott rá a lázbeteg. J:o:gy képzelt lénynek eg)Te 

silt, panaszolt. 
Zokogva kiabált az ő elveszett Andora uüín ... 
Ez igy uutott hetekig. 
Bálvándyné f'jjel-nappal ott ült a lánya beteg ágyánál és 

szónélkül türte az ura szemrehányiísait. 

Yilly t'gy szrp napon derült an·tal lépett ki a betegszo
bábó]. Az aggodó apának nagy fölindulás~al szorongatta a kezeit. 

- Lilike mf:'g van mentve ! - mondotta mcgbatottsHgtól 
remegő hangon. 

A nagy, e1·ős ember zokogva borult az asztalra. 

Hálvt'mdyné térden á1lvQ adott h:'llát az egek mának. 
Csak Auclor állt némún, bangtalnn. Tmlta, hogy e perctól 
kezdve ki van tiltva a betegszobából. 

A hibbadozás végtelennek tetsző ideje alatt. még mennyi 
gondozásra volt sziikség ! 

:.\finö öröm volt a háznál, midön Y illy megengedte az első 
lilefőtt élvezetét. Hát még az első Jl\gy tojás? llelyik bete.g ne 

• ismern é" a lágy tojás boldogságát? Kinek szemei ragyognak a 
rá. Yáró élvezettől. Sovány kezei reszketnek a türelmetlenség
től. Hisz már alig-alig v:'irj~l a szép, a fri"s, fehér hajában meg
Rítt lágy tojást. 

Lilikének a nagy be~egség utún sajátságos jelenség ad1a 
. elő magát. Mindenkinek örült. Mindt>nkit megismert. A távol· 

levők után kérdezősködött : de - Andort soha egy szóval sem 
emlitette. ' 

A betegséget elöidé't;6 esemény és a fiatal ember képe, 
mintha ki lett volna törülve az emlékezetéből. Ez a szenv~dé-
1yes embert majdnem őrtütté tette. 

- Engedjetek hozr.á, hogy lússon, akkor majd megismer. 
- 1Iondotta untalan. 

-·A bcte.g agynak még pihenni kel~ - volt rendesen a 
válasz. - A hirtelen vis.w.aemlékt>zés veszélyes lehetne. 

A szülők n\beszélték, hogy térjen \'issza az ezredt'>hez. 
Andor sz.ót is fogadott. 

Teltek, multak a hetek, a napok. Közeledett kal"áf·sony. 
Bálv~::\udy ulispánék MzámH nagy a sürgés, fol'gás. )lára 

várják Andort és karácsony estére tervezték a szerelmesek kö
zötti találkozást. Yilly vállalta magára a rendezést. 

Bálvándy Gáborné nagy lelki szorongások között dísziti 
a szalonban felállitott karácsonyfát. .A szerehnesek részére ott 
van az ajándékok között egy kis doboz a jegygyüt·üvel. 

Lilike ezalatt a budoárban egy k€'reveten pihen. ÁtM.tsw 
fehér arcát a rövid, göndör baj ugy veszi körül, mint sötét le
véldísz a halovány virágot. 

Betegsége óta most van egyedül. :Feszült arckifejezésén, 
merev tekintetén, meglátszik a tünőtlés, a té}lelődés valami felett. 

U gy tetszik előtte, nlintha hiányozna valami az életéből ..• 
De mi ? . . . N em tud níjönni sehogy sem. Rendkivül izgatott. 
Ugy vár valamit és ugy fél valamitől. Ue mitől? ... 

A szalonban csüngctnek. Sziilői balkan lépnek be. , 
- .Megjött az angyal! - jelenti Bálvánclyné mosolyogra. 
Lilike felugrik és kissé támolyogva indul a szalon felé. 
A családtagok és a fiatal m·vo:-; ott álhmak a pazarul dí

szített karácsonyfa mellett. 
l,ilike ragyogó at·ccal néz küt·ül, de esalódottan süti Je 

Hagy, sötét szemeit. Vn.l:lkije biúnyzik. E nf'lkül nem lehet tel
jes az öröm. 

Villyre - az ll bizalmas jó barátj~! - kérdő és ki-ró te
kintetet vet egyszet·smind. 

A doktor szó nélkül a zongm·ához. ííl és játszani - kezdi 
lleethowennek egy adagióját, me1y a rejtett ül'ömök és kimond
.1í.ah\tlan iJünyöriis~!lek dil:si>retét zeg~e. Olyan Tolt az )1\teJ:~i · 

dallam, mint egy fehér galamb, mely kitel'je~ztett szárnyakkal 
békét hirdeh-c t·epiil az ég felé. 

Lilike visszafojtott lélekzette!, átszelJemült arccal hall
ga1ja. Az orvos lágyan esengő akkordokkttl megy át egy régi 
karácsonyi énekbe. 

A kis lány boldogan mosolyog. Ekkor vliratlannl csendill 
fel egy ét"lésteljes bt-u·iton. 

.. Karácsonyi hét, ez a dal tied, 
Te meleg, ignz b~u·átom. 
Csendüljön a dal, öreg, fiatal, 
Karácsony tégedet áldjon t·' 
.-\z ének tartama alatt a beteg ar'l'ttn nagy küzdelem hít

szik. \'égre örömteljesen fel~ikolt : 
· - An uo r ! . . . Andor l .. . Hol van Andor ? Andor elöt·e jön. 

- Egyetlenem! ... Bocsás meg l Koldus vagyok, a ki tér
den állva könyörög ... 

A reszkető leányt egyszerre rohanja meg a visszaemléke
zés. Kifejezésteljes vonásain visszatükrözödik az erős lelki harc. 

' Belső gyiHI'elem. - · 
-Lehetetlen! . . . suttogja halkan Ps zok.ogv aborul az édes 

anyja km·jaiba. 
- Lilikém, édes drágám, hibáztam, ae meg is vezekel

tem érette . . . ~lentségem az, hogy a féltékenység ngy robant 
meg, mint az őrület l 

A lány nem válaszolt. 
- Szólj . .. könyörülj . .. az életemről v1m szó. 
Lilike izgalomtól kipirult arcocskáját lassan fordítja az 

ifju felé. Andor kitárja a karjait ... és ő sírva, nevetve borul 
széles me ll ét-e ... 

Künn hideg, zm·d az 6jszaka zug, tombol a viha1·, nagy 
tömegekben kergeti maga előtt a havat ... • 

A Bánfalvy-csal{ld szivébe nyuga1om és menyei béke szállt. 

Versek. 
Csak az álmok ••• 

Csak az álmok hozzáJ;. el ujra képed l 
Csak álmaimban járok ujra vtled ; . • 
Jgazán boldog 1/yenkor vagyok l 
J(a jó a hajnal elszáll mtnden álom 
flz utaimat busan magam járom ... 
)r1e/letfed édes mért neiTJ járhatok? l 

Csak az álmok adnak nékem egésztn 
Csak álmaimban !alá/ rád a lelkem . 
j(a jó a hajnal elvrszitelek l . .. 
Óh mért is van ébredés e világon ? 
}Yférf száll el lőlünk minden jényes álom? 
.fl tied édes mérl nem lehetek? l . .• 

Szivem eddig ..• 
Szivem eddig egy álmodó virág volt 
C:J!f eljövendó kikeleire várt J 
Szelid mosolyod ébredésbe vonja, 
J{e!yhél e/ötted már remegve bonlja .•. 
}eléd leJre/i m/nden illafát J 

;Ye vond el föle szép szemed világát 
}fe vond el 16/e lelked meleglf l 
Szemed sugara az ő napja - fénye 
}ffámorba ejféd s most gyönyörbe égve 
)Y ek ed virul már 1 •.• .Tépd le J fi 7iéd l l 

.J(a eqyedül vagyok ... 
J(a egyedül vagljck - velem van a bánat l 
)rfindenütf kereslek, egyre lég ed várlak l 
Vágy ragadja lelkem .•. nem tudok pihenni 
e/tudnék u;ánnad akárhova menni/ ... 

. 
·, 

)Yfikor melleffed vagyok - mikor veled járok 
i(eánk mosolyognak uts.zéli virágok: 
;!1egnyugszik a s.zivem .. . )fincs velem a bánat 
}Yfikor veled vagyok elhalnak a vágyak l . .. 

•... l 
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GIZA. get szedett magára. Döcögős, tehetetlen álom az ilyen, amely 
nem a nyugalom fekete csöndjét, hanem a félálom 

Irta: Pogány Béla. zavaros szineit boritja a fáradt agyvelllre. Mikor fölkeltek, 
1. késő déiután a pincér, borostás arccal, fölhajtott gallérral rohant 

Verőfényes tavaszi napokon délben járt haza és estig keresztül a folyosón, a ptimásleány meg lázas sietséggel sü-
aludt. Többnyire részegen jött és végigparolázott a külvárosi tötte a haját. 
ház lakóival, akik - nagyrészt, tüdővészes éjjeli muzsikások, Szép, nagy leány volt. Szőke haju, kellemes vonalakkal 
beteg öreg emberek - ott sütkéreztek a második emeleti fo- a testén. Az arcán azonban tüzrózsák virultak és köhögött. 
lyosón. Ki karosszékben ült és ugy bámulta a szökellő, visz- Szegény, odaadó teremtés volt. Olyan hüséges kutya termé-
szaverl'ídő napsugarakat, ki meg föl-alá járkálva akart magába szet, amely mindent elvise], még azt is, hogy ne szeressék. 
szivni egy kis életet. A nagy ripacsos-arcu pincér többnyire Volt is türni valója. Ez a pincér egy napon megváltozott és 
részeg volt ilyenkor és a mig a szánalmas öreg kezét szoron- durva, részeges lett. Nem szerette már a leányt, tehát félté-
gatta, mindenki számára volt nehány kellemetlen kérdése. kenyaégi jeleneteket csinált. Erőszakosan ivott délig, míkor 

- Hát maga még mindig él Matyók ur? _ kérdezett hazament, fölforgatott mindent és ezerféle okot talált, a miért 
meg egy, nagyon kehes öreget - hiszen már nagyon köhög. Gizával pörölhetett. Az pedig ideges lett ebben a lázas és szomoru 

- J;~s a leánya? Igaz-e, hogy az tartja ki magukat? Jól életben. A tüzrózsák ésaköhögés azonban reménytadtak neki, hogy 
megy a szeretőjének ? közeledik ebből a borzalmas életből való megváltás. Hogy még 

Az öreg Matyókot, a ki bár előbb foltozó varga volt, apró jobban közeledjék, rávetette magát a pálinkára. Amig a ha-
uzsorakölesönökkel foglalkozott, egyszerre elütötte valami fakó ját kisütötte, amig az arcát kikente, már az agyában pálinka-
szinü, kopott pirosság, majd megint viaszsár!l'ává vál1l az arca. ködök szálltak és ilyenkor merésznek, erősnek érezte magát. 
Nem szólt azonban semmrt, hanem tovább ját·t föl-alá a maga A köhögés azonban nem szünetelt. Amikor ,Rezső dudolva, 

. egy ablaka előtt. fütyörészve bejött a borbélytól, akkor is arcra borulva dőlt a 
Rezső tovább ment s közben nagyot nevetett. leány a tükör elé, amelyben a haját igazgatta. Mint mikor a 

. Tulajdonképen olyan volt igy tavasszal az a folyosó, bányákban a sziklákat robbantanak dinamittal, ugy szakadtak 
romtha egy nagy kórházhoz tartozott volna. Csupa betegek, föl tildejéből a beteg sejtek. A pincér gunyosan '"'ánézett, abba-
csupa nagykendő és karosszék. A pincér végig-tátorgott közöt- hagyta a fütyülést és azt mondta: 
tük, s csak az ·utolsónak, egy sokat élt és most rohamosan - "Mikor esz meg már a fene ? Mond, mikor ? 
sorvadó öreg nőnek mondta. : A leány már nem köhögött. Egy pillanat alatt haraggal, 

- Bizony isten, · undorodom már tőletek. Csak az a sze- keserliséggel telt meg a pálinkás feje. V égtelen elkeseredést, 
rencsétek, hogy egyszer én is közétek jutok. Én is itt fogok leküzdhetetlen bátorságot és hazug erőt érzett. A szemei alatt 
köhögni a Gíza berliner kendőjében. Te utálatos vén dög - trónoló apró tüzrózsákhoz mintha varázsló pálcája ért volna, 
és odább lökte a nőt. . egyszerre kinyíltak, szétterültek, befedték vérvörös szirmaikkal 

Az ajtaja előtt ott volt szeilletes láda azt berugta a az egész arcát. ll~ölkapott egy festékes skatulyát és mínden 
konyhába, aztán maga is bement. Almos ass~onyhangok hal- erejével a pincér felé dobta. Nem talált. A skatulya lezuhaljt 
atszottak ki. Giza szólt, a prímás leánya, aki csak pár órával a sarokban és összezuzódott. Az ember pedig röhögve, vigyo- . 
előbb feküdt le. A férfi részeg volt, dühöngött, zajt csinált. rogva állt a szoba közepén. 
Aztán csönd lett a leeresztett függönyü egy ablak mögött. És a leány most még inkább érezte a végtelen eikese-
Bent ideges, rikitó álmokat álmodott két ember, miköz- redést, a leküzdhetetlen bátorságot és a hazug erőt. P'ölsza-

-:---:b:-e:n_w_·_n_kr_e_te_tt_s~z:e:-rv_e_ze_t_ü_k_n_ém_i _cs_e_k_él_y_, _sz_o_m_o_r_u_f_r_is_se_s_é_---k-it~o-tt.:.a_a_z_:aJ~·t.:..ót::, _:k:ir:..:·o~h:a:nt:_:a~kórházszerü folyosót·a, félrelökte az 

A "Magyar Bank Kereskedelmi 
részvénytársaság" BélapáHalvi 
Portland cementgyárának kép-

viseletét átveHük. 1367 

Állami ezüst 
éremmal 

kitüntetve ll 

Pártoljuk a l 
magyar ( 

kalap ipart. 

Megérkeztek a 

legujabb női modell szalmakalapok 
ugyszintén a legujabb divatu s~ját készit
ményü nyulször, kemény- é8 1Juha-, férfi· 
és 1yermek kala11ok. - Nagy raktár min-

den szinben és divat formában. 

Panama kalapok csakis a legszeb
ben vegyileg nálam tisztittatnak. 
- Vidékről 3 darab tisztitás vagy 
festés végett beküldött kalap por
tőmantesen visszaküldetik. A n. é. 
közönség pártfogását kéri tisz-

telettel 1248 

Bittenbinder Konrád 

Erteslt~•! 

Van szerenesénk un a helyb•ll. mfnt 
~ vidéld nagyérdemü ll:!lzönseget ·tiszte
tettel értes!teni, hogy Aradon, Bock:ó· 
utca és Haltér 88J."kan, a RA· 
k6cz1-k:ávéhAzze.l szemben eg: 
teljesen lljonnat~ berendezett 

mosó és fényvasaló intézetet 
nyitottunk. 

BivAllalunk mlnden e szUm.ába vl!.gO 
mnnkákat, u. m. : gallérokat, kézelóket, 
férmngek:et ~s bármilyen feh6rneo1üeket, 
malyeket hófehérre mosunk. - Egyben 
tudatom a n. é. közönaégg~Jl, hogy ~ éven 
í.t a .Müller-féle vegytisztító gyár gózmo
sóda osztályAnak ve-zoetöje yoltam s 187 -. 
abban a helyzetben vagyok, hogy a leg· 
nagyobb megelégedésre szolgálom k1 b. 
rendelöimet. - A n. é. köz!lnség szlver: 
Jlitndulaíát é8 támoga.tuát kérve vagyunk 

klvi\16 tisztelettel 

Megrendeléseket felveszünk waggonrakományonként 
és kisebb mennyiségü eladásra raktárt tart•Dk.. 

Korniss Testvérek 
ARAD. 

Telefon 187 és 501. 

arai Xároly 
r&- és Yasbutor késziti 

,traaon, Zoltán-utcza 6. 
• t nM 4 

lészitek vas és rizbatorokat, ru1· 
igybdttekd, kocsi Blésekd, liz
mentes pénzszekréaytkd és tzll 

szakmába vág6 fiayrzésekd és ja· 
Yilásokat tlvállalok. 1867 

Telefon 187 éa SOL 

Apró IstvAn és T Arsa 
1
...,...._ ..... 

tulajdonosok. 4t9 

kalapos meater · 

A r a d, Deák Ferenc-utca 42. 

Lenkey Ferencz 
ÉPÜLET· ts MÜLAKATOS 

ARADON, Kiizép•ulca 12. 
1518 

sz. 

Tisztelettelivan szerenesém t. Cimed figyeimét rnühelyemre fel· 
hivni, ahol mindennernü épületvasalást, takaréktüzhelyet, sirke-
ritést, folyosó és erkélyrácsot, egyszerü és legdiszesebb kivi· · 
telben készitek. Minden e szakmába vágó javitások jutányos 

árak mellett. = Költségvetéseket dijmentesen készitek. 

1 

l 
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éjszaka kiszolg<'tlt ,·ón keheseit .A festékmarta arcu "nők és 
alkoholtól megrezesedett OI'I'U férfiak dühösen néztek uttina, 
llllÜnt veszett dühn-l rohant végig a folyosón. 

() 

A tavasz kezdett mt'u' uyárba h<\jlani és ( }íza tükürben 
ué%egrtte magát .a folyost'ill. A folyosó többé nem a kökörcsiu
uteai lÍ:ízé Yolt, bút· nagyon httsonlitott hozz~'t. Csupa beteg 
asszonyka, töpüt•üttöttek, munkúban mgy züllésbL·n f{•l·gcse
dettek, üldög-éltek km·osszékckben piros és kt~krsikos hosszu 
vászonkabútokhan. Uiza is a mag11 kékesikos Yászonkabátjút 
nézegette és ng~· tetszett neki, hogy az ö fehérbőrü arc<'~hoz 
ez i:; .i6l áll. Tostének szépségei a zsákszer:i sznbáson is át
ütnek .. '\ Italúban jó ét·zésci voltak. 8enki sem gorombúskodotr 
,·elf', púlinkút sem ivótt és nem il-l kühügött. Alig r0tte észre, 
hogy egy kis fakó leányka, a ciril élethen minden bizonynyal 
e.seléd, m!{r egy fél óra öt a mesél. ~{ost itt tm·toU ... 

- .Azután bementem a Uoldstein urhoz, vettem gyujtót 
Megittam, de észre,·ett(•k és most itt mgyok. Yillamo~ kalauz 
'miatt. llút a kisasszon~· nu\sképen (·sinúlta '! 

Duna. 
l~ n ? . .. - dadogott a meglepe H G iz a. - Igen ... A 

I luna? ?\ehéz volt az elszánás? 
!\em. Kiesit sétáltam n hídon és zsupsz ... 
Ki miatt '! 

~- Pin(·ér'. 
- J~s ki fogta ki ? 
- A száztizennégyes. 
És jöttek a többiek. Mind rléddgették, mind szerették. 

A doktnrok meg külö,1ősen jól bántak vele. V eregett~k a vál
lát, simogatták az awát. Hezsö egyszer bejött, dt• Giza nem 
állt szóbtl vele. Akkot· még nehéz volt ar. ítllapotu és csak 
ennyit mor1dott neki: 

- ~fúr megesz a fene, mtir megesz. 
A pin('ér ugy tett, minthu busulna. ~agy pózzal mcnt 

ki a szabából : 
-~ Hát megtagadsz .. Jó, az Isten rnegálcljou. 
Hannaclnap bejött megl:'ttogatni (jizát az öreg ~latyók. 

aki ott SíWkott kint üldögéini a kökörcsin-utcai húz folyosó
lJlll nagy berliner kendőbe r·saval'vu. Elmondta, hogy a pin(,él' 
máris Yigasztalódott. Betelepitett a Giza örökébe egy negy
yenesztendös kasúros kisasszonvt. · 

- .16 nő - mondta az • öreg ~latyók - jó nu, Mr ~ 
maga jobb Yolt, de maga mát• nem jöhet oda töhbet vissza. 

Egy hét nwlva Uiza elhag-yta a kórhúzat. Levetette a 
' kékesikos kabáhot és fölvette azt a ruhút, arniben a Dunából 
.kim~ntették. A betegek pénzt raktak össze neki, hogy legyen 
amiből ujra kezdi az életet, az apácák meg.simogatták az arcát, 
meg(\'iÓkolták a homlokát. A doktorok pedig csokrot küld
tek. neki. 

Este már a Délibáb kávéházban muzsikúlt a női zenekar 
élén. Harmad-negyednapra uri ''endégek érkeztek a kávéházbn, 
A kó1·házi orvosok voltak. A szeparéban mulattak Gizával és 
még k~t leánynyal. Pezsgőt ittak. 

A doktor urak aztán elkül~ték a barátaikat is. Miod és 
mindig Gízával mulattak. .Azelőtt piszkos és durva iparosok
nak kellett szolgálatára lennie. Most csupa urak jöttek és ke
rel>lték. (·~u pa nr, esupn virág és csupa pezsgő. 

4. 
Természetesen, hogy igy fölvitte a dolgát az isten, nem 

maradhatott 'továb a Kökörcsin-utcában sem. Előkelőbb vá
rosrészben, költözött, ahol pazar lakást tartott. IJéltá.it fölkelt, 
.aelyem pongyolát öltött és beleült a hinta-székbe. },apott ol
Yasott. Ez volt benne : 

- Az életmentés áldozata. Egy hónap eHítt megirtuk, 
~ ltogy a száztizennégyes számu rendúr kimentett a Duntíbó! 
~gy zenés-zleányt, aki öngyilkos akart .lenni. Az életrneutéli 
azonban életébe keriilt. A szádizennégyes rendől', né~·szerint 
~ováes Gábor, braYuros tette közben meghütötte ID<'l.gát és ma 
hosszas szenvedéos után meghalt. A t·endör, akit méltán ne
Tezhetíink az életmeutés áldor.at:.inak:, fiatal özyegyet és uég,l' 
árv~t hagyott báwa. 

'• 

Én: 
l. 

Kem tudom én, mi lesz a ·végem 
De ni kit~áncsi srm vagyok. 
Járok kint a virágos réten 
S brt'Pndck, hogy a nap ,·agyag. 

.S'z-edek t'írágot, amig nyitik, 
S mit nyu.7t a jó sors : élvezrm 
s hiszem, J;,ogy majd egész a sírig 
llym marád az életem. 
S ha 11em mamd? Rajt' nem srgitek 
Azzal. ho már mo."r zoko.qok 
Ha kíhiil: ·rás.rolgált a ~zit,em 
His! olyan t•adM l,ohogoff 

ll. 

8 miil't átkoznám szivem már most 
A~ért, hogy rgyszer csak kihül? 
lmád,Qtn n tm;aszt, a mátuort 
Hr! tudom. is, lwgy,elröpill. 
Kem fndom én, mi l.e.~z a végem. 
D" rá kiváncsi snn vagyok. 
Napom ha elnmW:, a sötétbm 
Kigyulnak majd a csillagok. 

A csillagok : a mult emléki. 
Egy szó, egy csók nnléke tán? 
,r",· súvem rt halált nem i$ érzi 
Eml!kc-"illagos ~j.-;zakán . ~ • 

III. 

Sem .iárol< én országuton 
(f,tJaloguton járok. 
Az szélesebb, de ott por ·van 
,..,. nh-H·senck virágok. 
].-áthafnék ott többet, szcbbet, 
Itt cEmk egyet látok. 
Jórhatnék ott többel, .~ebbel, 

Itt csuk egygyel }árok. 
De ez az egy több énnekem • 
.A: egész világnál. 
1 ölJbet ér ez a virágszál 
S.záz csokor t-it·ágntil ••• 
Ga.zos ar 1't ; meg is tépáz 
Engnn is, meg ót is 
&jnálnak is engem is, meg 
At> én sZel'f~tlm is. 

ltli m.e.g ókrt ! 'liszta szhl!ól 
.TaJ de lesajnáljul.~. 

Mig a magunk tüskés, bokros 
lJe t•irágos, napsugá1·os 
ayalogllfját járjttk. 

lY. 
Nem aka1·ok sol·áig élní 
A vinüTésig uem tnegyr:k. 
Nem ~'árom br a rut aggságot 
..Fiatal, sZt]J halott leszrk. 

Emelt {Cvel jcí;·ok, mig élrk 
Szit;em szerelemmel fele -
S be '!em vcíf'Om, mig $Zép me~gatm·& 

Ribrmd az éll't tele. 

Rü.o.:.d;fn, t'ütoran, altogy éltem 
.A bllf',-;umaf i:: II!J,ll ti!'SZet}1 -

A s.zh·em lángol akkor i:> még 
B 'llt'm t•tszket lábam sem kezem. 

J.:em le:.:o' J)ana~z az ajkamon ,,!.l, 
}•:em lepi /;e kG)tn!] sz,mumet -
.Az g_jkamon még csókok égndr
JltA-.r s.uretve tfmeguek ••• 
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TA V ASZI ÉVFORDULÓN. 
(Saplótöredt>k.) 

lrta: Síbiez. 

Máj. 4. nlinden este látok oalakit, a tekintdünk össusimul, 
. hogy aztán szitrebbenoe más pontot keressen, aW~ely nem feltünö, 

amelyet n'-'nt oesznek észre, nem figyelnek, nem figyel oalalü - a 
bátyja. tfa összeér tekintetünk lopua, tooább simul nézésem, mintha 
oalamít keresnék s a bácyja rám mensztc:>tt fürkésző, örzó' sumein 
akad meg, melyhez mosolygó arcom igy('kszik a lopoa ejtett tekin
Idd, - melyd Ő oele náltottam s mdyen rajtakaptok -- megcá-
folni, m('ghazudtolni. ' 

ma este egyedül jöttem haza ('gyik barátnőmtől 5 ode talól
koztam, hazáig kisért . .Annyi mondanioalónk lett oolno egymásnak 
s csak kazömbös, sablonos dolgokat besültünk, pedig eur kérMs 
motoszkált fejünkb{'n, csak megszólalni oolt nehéz -- de ha nem is 
beszéltünk: éreztük o leoegö kábitó, álomba ringató bíioös erejét. 
ffiikor !.'loáltunk, azt mondtam: .·· holnap is találkozhatunk. Tehát 
holnap l · 

Jfáj. 5. nem mehettem ma sthoua, mert szüleim nem uoltak 
itthon. Remegue néztem az órát, mikor ahhoz a számhoz ért, m('ly 
órában o tegnap találkoztunk, m12rt tudtam, hagy Ö oárni fog. Ugy 
éreztem. hogy most nem oalnék olyan néma, s ha Ö itt oolna, meg
Judnám mondani, hogy már régen fi:Jyelem, néma oallomását meg
értett('m egy tekintetéből, megtudnám mondani, hogy én is szeretem, 
hogy oágyom utánna s ha mast itt lenne, itt mel\ettem, a nyakába 
borulnék s meg tudnám ől('lni .•. csókolni. 

ffier('ngésembcn nem odt12m észre, hogy oalaki -,- aki talán 
k('llőkép12n, kopogás után lépett b(' -- megjelent előttem. J11indkct
f('n rendkiuűl megooltunk lepne, kinos csöndben ültünk, nem jött szó 
ajkunkrll; tekintetünk réo('dezoe lesiklott egymásról - hallgattunk. 

tn a gyűrűt néztem kezemen - egy zefirköues kis gyürlit -
forgattam, néztem, mintha tőle oárnélt biztatást a megszólalásra ; 
Ö is a kezét nézte s egy antik briliáns kis gyűrűt e közben lehuzott 
ujjáról s elfogult hangon azt kérdezt(': egyforma-e ez a két kis 
gyürü? mutassa. lelpróbálta az ujjomra s kezemet ('gy pillanatig 
a magáéban tartotta, amit én sem igyekeztem ualami nagyon el
oonni, aztán az üt('remet nézte, az iruerést számlálta. K('zem, ujjaim 
jéghidegek ooltak s az ő forró kezeinek érintése heoesebbé tették 

Ablakred ök Barthi János 
Valódi amerikai önmüköd6 épület és malakatos 

abtakredónyök gyári raktára, A r a d, Rákóczi· utca 9. 
1547 valamint valódi 

lignum sanetum tekegolyók 
és b á b u k legjutányosabb 

árakban kaphatók: 

Zinunermann lgnácz 
norinbergi diszmU és játék· 

áru Dzletében 

•••• 
Elvállal minden e szakmába 

vágó munkákat, u. m. : épület· 
vasalásokat, vaskeritéseket, sirrá
csoklt, takaréktűzhelyeket és min
dennemü j-avításokat pontosan és 
jutányos árakon. 

Költségvetéseket ugy helyben~ mint 
vidéken dijmeates3n. 

A n. é. közöm1ég becses párt
fogáSát kéri, kiváló tisztelettel 

1175 Barthl János. 
A R A D, Szabadság·tér 21. 

------------------------~--------

sziol"m dobogását, oérem keringésn, lüktetését. Szioemre oontam 
kezét, halkan kérdezoe: ugye, hogy dobog? ... 

Rrcom ég('tt, tüzrózsák gyultak ki rajta; sumeimb('n is oalo.mi 
pardzs játszadozott - pajzánul csillogoa. Keze az arcomhoz ért: 
simogatta bársonyos, rózsás bőrömet s aztán magához oont, erd's 
karjai átökltek, r('m('gő cjka az ('nyémet kereste s én hozzásimul
tam lágyan, uó.Hára hajtoán lázas f('jcmd. · 

Augusztus 18. lnenyasszany naltam; az édesapám főnökének 
az öccse oolt a oölegényem. 11li boldogok ooltunk, de SZ('gény édes
apám mind gyakrabban és szomorubban panaszolt, hogy a főnöke 
mily('n szigoruan és igazságtalanul bánik uelc, holott t!ddig ő oolt 
a kgkedoesebb emb('re. Ez mindnyájunkat elszomoritott. ÉMsanyd
mat n('m ('gysz('r láttam könnyezni, mert attól kdlett tartanunk, 
hogy az apám elue~;zti átlósát. 

Jgy történt, hogy in oisszakfildtem a jegygyürüt; számitásom 
btnált: az apám ri'loid iM muloa boldogan ujságolta, hogy ('!Se'jétd'l 
fizetésjaoitást kap; egy másik alkalommal pedig komoly arccal, für
kész6 tekinteltd adta tudtomra, hogy a főnök(', az a dusgazdag 
emb('r, eng('m feleségül kért. n('m emlékszem már a többi beszédre. 
lnenyasszony ldtem. 

Máj. f>. Háromszor halasztottam el az esküuőt, különbözlf 
ürügyeket kercsoe. Illa reggel a posfás ajánlott leoelet hozott -jól 
ismert irás - csak annvi oolt benne: .Éoforduló ... élek l Te oeled 
mi non? Boldogtalan ffiilód · é~ én ('nnek a pár szónak hatása 
alatt: n('oetoe, mosolyogna, önkéntelenül huztam le ujjamról ('Zt a 
második gyűrOt s Ö neki pedi!} lendet irtam: Ujjá szlikttem, a ta
nosz uj érzéket csal Iti belől('m, esz('mbe juttatja az elmult taoaszt, 
uj szeno('Mlyeket uált ki fantáziám, suretni oágyom és surettetni ; 
a taoasz kábitó illata megbizsergeti a oért ereimben, oágyaim szü
letnek s érzem, hogy at a taoaszt ... ezt a taoaszt nem szabad 
egyedül töltenem, csókolni, SZ('rdni oágyom. Rz elmu.lf taoasz ('gy
egy ('Stéje jut esz('mbe, amikor ketten uoltunk s most ol;,an ür('s
n('k érzem az éldemet igy egyedül ; ugy oágyom az én igazi pá
romm, aki először érintette csókjaioal szüzies ajkamat, aki eklször 
ébresztette föl bennem a oágyat - szeretni. 

Te oagy az, Te uoltál az és én p10st azt kérdem Tőled: olto
rod-<>, hogy ujra olyan boldogok lehessünk, mint ooltunk s még 
boldogabbak ... ? legyünk ujra gyerek('k s szeressük ('g~·m ds t, akarad .. .? 

nem \('hd ('rre más o oálaszod mint az, hogy ~iöoök." Én 

• 
Gyermekek és felnőttek által 
egyaránt kedvelt friss és kellemes izü Haj6s-tl;le 

C k 
, 1 l • most érkezett meg. 

SU am aJ O a1 ~áp!~~~s9Z: ki~~~~ 
~ hatásunak bizonyult 

mindenféle légzőszervi bajoknil, köhögésnél, lejlod~
ben visszamaradt gyermekeknél, stb. stb. 4.!11 

Ára egy Dvegnek 2 kerena •. 

F d t k 
elmulasztásá.ra, fagy-

agy agana O viszketegséG biztos 

~~~s~~:;e~:rr~o\~~ 
Ára egy üvegnek ecsettel és utasitással 10 fillér. 

L ·obb &.8k8t8 a "RELOGEN" Egy ew l t pár perc alatt bármely ha-
T.r SI. i_.eStO" jat vagy bajuszt a legszebb 
~--u .L l állandó rekete Szinre lehet 
festeni anélkül, hogy a szint le lehetne mosni. Ara 

Kitünő 

~ 

• lll ....... 

amerikai a .. NITER• 6 darab egy 
• eredeti fémdobozban 2 

g um ml ke ... na. 

Fenti azerek ka'phatók az eg7ed1Ut kénttanéla 

.tJ tY61YIZertáriban ARAD, 

HaJ·ós Arpád Andrássy·té:r BB.··· 
, . • lltiYtbáall az•lt81. -

,l 

' 
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smerMt, tudom, hogy te is szerdsz még ••• suu·tsz ugy~? , , • 
ne irj semmit, hanem jőjj l Ez a· taoosz nem oonulhat eJ a lelktm 
falatt napsugár oagy oihar nélkül ... kE'II, hogy megérts. ~áradt 

vagyok, sokat kílzdöttem - s másokért mindig - most már boldog 
gkarok hmni, akarsz megért'-'ni? ... Várlak? 

ÁLMODOTT SZERELEM •. 
I. 

Koronája nem volt s mégis 
Míndig olyan bliszkén nézett, 
:Mintba hozományul Vinne 
Egy nagy, fényes hercegséget. 

Imádóját ugy bántotta, 
Hogy a hangja nem is reszket - ·. 
M.~or elbucsuzott tőle 
Szép, érzelmes szavak mellett. 

S bár a férfi nem látott mást, 
Csak egy hideg, büszke arcot, 
Tudja isten, egy sóhajtást 
Talán mégis visszatartott. 

II 

A templomban egyszer láttam 
Elmernini imádságban; 
Végignézve a sok szentet, 
Vértanukért könnyet ejtett. 

De az, aki hün kisérte, 
Aki megszanvedett érte, 
Hiába jött vele össze, 
Még egy jó szót sem nyert tőle, 

Tán azt hitte: a szerelern 
Jo.bb hogy mindig álom legyen 
Egész élten tartó álom •.. 
Hogy még egy percig se fájjon. 

Szabó S,.Julor._. 

R n'agyon okos asszony ·leoele. 
)rfa : Wrt~ssy G~ula. 

- nem értem, hogy az a íaci miért nem mutatja magót?,Telón 
maga, édes, meqbántota aolamioel? 

- tn? \7olt eszembe! 
- Talán mégis mondott neki oalami olyat, amit nem M.dlett 

Ol)lna? Tudja, hogy milyen érzékeny gyerek. 
- Hogyne tudnám l Respeidálom is az érükenységét az urfinok, 
- ffiégis csak maga lehet az oka az elmaradósónak? Bi· 

zonnyára megint leckéitetk Eloégre egy olyan neoes iró, mint (ad, 
és aki nem is olyan éretlen gyerek már, hát akórmilyl'n jó barátom 
is, nem köteles tűrni, hogy maga ·ugy bánjék oele, mint oolami 
iskolás kölyökkel. R minap is hallottam, hogy kiszidta. ffiosl is 
bizonnyáro megbántotta oalaminel. 

- Köszönje meg a maga hires barátja, hogy egyáltalában 
rrdeklődöm iránta. nézze meg az ember, még felhuzza az orrát, 
amiért arra unszolom, hogy ne lumpoljon, de éljen szolid életet, 
házasedjék meg, alapitsan magának családi otthont, mert igy ei
züllik, minden tehetsége mellett és semmi nagy dolgot se fog tudni 
alkotni. 

- De mi közöd neked, édesem, az 6 jöoőjéhez? Se on:yja, se 
felesége nem oagy. 

- De a legjobb barátja filesége oogyok, s ha te szeret<'d, én 
is SZ<'retem és nem akarom engedr.i elzülleni. Derék, j6 fiu, de 
könnyelmű, szigoruan kell tartanunk. 

- Oh, te édes, kis csacsi asszonykám, te akarod szigoruan 
tartani azt a bohémlegényt? Szépen si kerűl az akarásod l ffiost is 
itt hagyott a faképnél. 

- nem lehet olyan ostoba, hogy oissza ne jőjiön ide, ahol 
tudja, hogy önzetlenül szerdik. Pláne neki, akinek nincs otthona, 
neki nagyon meg kell becsülni ozt a helyet, hol meleg szereM 
oárja. ffiondja meg majd neki, ha találkozik oele. 

- Jgen, igen, mondd meg neki, hogy mind a kdten appre· 
hendálunk rá. 

- Jrénke is haragszik (aci bácsira, - szált közbe a kis 
Íeán_yuk is. 

- Helyes, mondd meg neki, hogy mind a hárman haragszunk 
rá. s jaj neki, ha d nem jön hamarosan l 

--------------------------·----------------------
Denaturáltszesz 

hordókban valamint dugaszolt pa
lackokban viszontelárusitók részére 

kapható l 519 

Den4th Simon 
eagedélyezett DenatuPilt 

ezeaz nagyáru•aál. 
Továbbá nagy raktár: 

saiát fózésü törkölypállnka, 
sep:rö, szilvor1um. rum és 
&Z összes édes palinkák ban. Bor. 

lapható: Donáth Simonnál 
Telefon 524. sz. · 

Szöllókötöző-fo n al 
karikás~ és zöldhajtás kötéshez 

eredeti minGségben a legju
tányosabb ár ban kapható : 

az Ertlélyi- és Bácskai Iparáru l 
Baktár 

Re ich B. Károly Fia és Társa 
cégnél 1484 

lndrássy·t6r 6. (Yerbos- ház.) . 

Kitünő husvéti illatszerek 
locsoló vizek nagy választékban. 

Ibolya, gyöngyvirág, rózsa, ideal,serail stbi il1atokban. 
50 fillér, l kor. 50 fillér és 2 korona iu·a.kban. 

Ragyogó szinü méregmentes tojásfestékek 
lr.iilönbözó &zinellben 

l csomag 6 fillér. .Ul 

Különbözö tojásfestő papirosok 
l csomag 16 fillér. 

Alcoholmentes illatszerek 
egy üveg 90 fillér. 

Kapható: 

Rozsnyay f"átyás 
gyógyszertárában Arad, Szabadság-tér. 

Uj képkerelező mfihely Aradon J Képkeretezö miihelyt Képkeretezéseke.t saját miihelyemben a 
Jegprecízebben készítek. - Elvállalok mi!l· 
den e szakmába \artozó mutJ.ká!rat a legju
tányosabb árak mellett. - Uvegezési m:m
kákat szolid árban eszközlök. - 01alfestmé
nyeket eladásra elfogadok l 

Értesitem ugy a helybel, mint a 
'Vidéki közönséget, hogy Aradon, Salacz
•tca 3. szám alatt egy a mai kor igé-

nyeinek teljesen u1egfeleló spetiál 

nyitottam, hol raktáron tartom 
d us a legmodernebb képkereteket 

választékban. 107 

Szives pártfogé.st ktr, ki-rálő tiEztele~tel 

Freimann József. 
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a 

okl. épitész, építőmester 

Budapest: l.· Mészöly·utca 6. sz. 
A r a •l: Szent László-utca· 7. szám. 

:műszaki irodája . 
.. 

Interurban telefon 149-04. sz. 
Interurban telefon 36. sz im. 

Bn,la pest: I. ker., Fehérvári-ut 19a. (Grimm és Steiner) :Jer:a:zl~~,o~ 

Elvállal az épitészet körébe vágó mindenféle tervezést, mü
vezetést, felülvizsgálatot, szakértői megbizá-st és teljesiti 

bármely épitmény szakszerű, szolid kivitelét 
versenyképes olcsó árakon. 

. . 
hddig légzett nagyobb ten&zés6k : 

Vármegyei székbAzak restaurilásat Arad. 
Nagyságos nyéki iKintzig János ur bér-

Tekintetes Geiger Simon ur lakóháza, 
Debrecen. 

Arad sz. kir. város leányiskola, \Veit.zer· 
utca. 

M. kir. A.llamvasutak magas ·épitmények 
Piski. 

M kir. államvasutak magas éditmények, 

háza. Arad. · · · 
Nagyságos nyéki' Kintzig János ur kas

té1ya. Puszta-Tövisegyház. 

Nagyságos Urmánczy János ur bérházat, 
Arad. 

Nagyságos Laendler Aladár ur gyártelepe, 
Arad. 

l 1etrozsény. · 
M. kir. á.llamvasutak állomás-épület, Tövis. 
M. kir. államva.sutak, mozdonysain, Nagy- • 

szeben. . 
Nagyságos Paikert Henrik ur lakóháza, 

Arad. , 
Méltóságos monyorói Urbán Iván ur kas

télya, Arad. 
Méltóságos gróf Poreia Lajos ur bérbáza, 

Arad. , 
Méltóságos báró gyoroki Andrényi l{ároly ur 

vasraktára, Arad. 
Méltóságos báró gyoroki Andrényi Kiroly ur 

kriptá.ja. Arad. 
Méltóságos báró gyoroki Andrényi Károly ur 

villája, Menyháza. • 
Nagyságos özv. gyoroki Andrényi Károlyné 

urnő villája, Menyhá&a. 
Tekintetes Dr. Tisch Mór ur bérháza, Arad. 
Nagyságos bellusi Dr. Baross Ferenc ur 

kriptája, Arad. 
Tekintetes Rozsnyay Testvérek bérház· 

restaurálása, Arad. 
Méltóságos Rónay-nővérek bérháza, Arad. 
Tekintetes Dr. Darányi János ur bérházá-

nak restaurációja, Arad. 
Tekintetes Grosz József ur lakóháza, Lippa. 
Tekintetes Grosz Izsó ur lakóhá~a. Lippa. 
Tekintetes Dr. Steiner János ur lakóháza. 

Lippa. 
NagyságosVásárhelyi családsirboltja, Arad. 
Tekintetes "'N eisz Mór és Fiai cukorkagyár, 

Arad .. 
Nagyságos Király Dezső huszárkapitány ur 

lakóház restaurációja, Arad. 
Tekintetes Domán Sándor ur lakóháza Arad. 
Nagyságos Nyék y Ilona urnö lakóháza Arad. 

Nagyságos bajeay Beliczey Géza ur kas
télya, Geren-tás stb. 

Tekintetes Dr. Grossm.an Jakab ur jég
gyár épitkezése, 

Eddig Yégzett uagyobb épitiezéset 
Nagyságos nyéki Kintzig János ur bér~ 

háza, Arad. 
Méltóságos gróf PoreJa Lajos ur bérháza, 

Arad. 
Méltóságos báró gyoroki Andrényi Károly 

ur villája, Menyháza. 
Méltóságos báró gyoroki Andrényi Károly 

ur kriptája, Arad. 
Nagyságos özv. gyoroki A"ndrényi l{árol:yné 

urnő villája, Menyháza. 
Nagyságos bellusi Baross család sírboltja, 

Arad. ~-
Nagyságos vásárhelyi Vásárhelyi család 

sírboltja, Arad. 
Méltóságos Rónay nővérek bérháza, Arad. 
Tkts Grósz Józse! ur lakóháza, Lippa. 
Tkts Urósz Izsó ur Jakóháza, Lippa. 
l{özkórház telepe, Lippa. 
Tkts Geiger Simon ur bérhá7a, Debrecen. 
Arad sz. kir. város Fürj-utcai emeletes 

iskolája, Arad. 
M. kir. államvasutak állomási épület Szajol. 
M. kir. államvasutak rendez/5 pá1yaudvar, 

Piski. 
M. kir. államvasutak magas épitmén~elr, 

Váralja. 

Nagyságos oká.nyi Sr.hwarcz JóJSef m 
kastélya, vkány. 

Nagyságos Urmánczy János ur bérbázaf, 
Arad. 

Nagyságos Laendler Aladár ur gyártelepe, 
Arad. · 

M. kir. AlJarnkincstári nagy szlUoda, Her-
kulesfürdő. • 

M. kir. államkincstári gyógyteremi étkező. 
M. kir. államkincsbiri vágóhíd. Herkules

fürdő. 

Törökszentmiklósi nagy városház. 
Budapest székesfőváros számára: III-ik 

kerületi iskola, óvoda. gazdasági is
kola, V. ker. iskola Pannonia-utcában. 
IX. ker. iskola a Dugonics-utcában, 
IX. ker. városi bérház a Mesrer-utcábao. 

Nagys. Kállay ur bérháza Zárda· n. Budapest. 
Nagyságos Spitz ur villája l<'asor. Budapest. 
Nagyságos Böhm-féle bérház, l~udapest. 
Nagyságos Dr. Deutsch bérház, Budapest. 
M. kir. államvasutak mozdonyszin és lak-

épületek építése Fogaras. 
M. kir. államvasutak mozdonyszinépitése 

Váralja. 
Tekintetes N. Udvary András ur 3 eme

letes bérház és szinház építése Kolozsvár. 
Ráday-u. 59. és Lónyay-u. 58. sz. bérházak, 

Budapest. 
N agys. Koroknay ur s emeletes bér háza, 

Budapest. 
Tek. dr. Vadász Arm!ind ur bérháza Arad. 

Kivitellel való megbizás esetén a tervezésért külön dijat nem számitoli. 
lti08 a 
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ffieg is mondtam, mih;lyt talátkoztam oele. 
- flzt üunik Perényil?k, hogy többé látni se akarnak, ha még 

sokáig kl!rülöd őket. ffiiért is nem mégy 1!1 már hozzájuk? nem 
szerelnek téged si! hol se ugy, mint ott. 

- Jó, jó, majd beszélünk még erről. nézd, milyen remek idő 

oan idekint a Dunaparton és alig lézeng itt egy két ember ; min
denki bent szarong a Koronaherceg-utcán, meg a Kossuth (ajos
utcón. ffiindenki a többi ember kedoéért csaoarog ott. fl többi ked
oeért meg:yünk ualahooá, ez még csak hagyján ; de a többi ked
ol'érf nem megyünk o alahood: l'Z mdr ostobaság l R többi kedoeért 
nem merünk eljárni oda, ahol jól érezzük magunkat. 

- Például Perényiékhez, ugy-e ? 
__: Igen, hozzájuk. Ennek a buta tömegnek az áldozata oa

gyok, amely, mint oalami oén kofa, beleüti az .orrát mindenki prioát
dolgába. ffieg akarja szabni, hogy én holló járhatok, hood nem. 
Gyanusit, leselkedik, pletykákat kohol, ugy hogy el kellett marad
nom a legkl'doesebb barátom házától, ha csak azt nem akartam, 
hogy az emberek hármunkon kaptassók a nyl'loüket. tn pedig in
kább meghalok, minthogy azokat az embereket a gyammak még 
csak árnya is l?rje. Különösen azt a drága, szent asszonyt, akire 
ugy nézek, mint oalami ffiadonnára. Ott kelldt hagynom őket, pedig 
milyen boldog, elégedett, nyugodt ooltam kőzöttük. Ebből a szeny~ 

nyes, piszkos mindennapi életbdl, ugy menekültem az ő otthonukba, 
mint oalami tiszta, kedoes szigetre a hajótörött a zugó, szennyes, 
háborgó tengerről. ffiegoáltásom oolt az ő tiszta körük s én, aki 
idekint az életben, magam is léha, könnyelmű llogyok, egészen mássá 
lettem a közelükben. ffiegtisztultam, m.:goigaszta\ódtam és oissza
nyertem magamban oaló eloeszitett hitemet. Hiszen tudod, hogy 
néhány éo elc.'Jtt micsoda !?Idet kezdtem élni. fllinden időmet a sze
retőim . meg a korcsmaasztalok mellett fecséreltem el. Rlig irtam 
oalamit. S amit irtam is, haszontalan Sl'mmi dolog oolt, csak mióta 
Perényi mE'gházasodott és hozzájuk kezdtem járni, azóta lettem más 
emberré. Rz lf boldog családi életük tisztasága tisztitott meg engem 
is. Szégyeltem oda bünösen, szennyes lélekkel belépni és igyekeztem 
olyanná lenni, aminők ők ooltak. S killönösen menn:yit köszönhetek 
oz asszonynak : Rnnuskának, Hogy korholt, ha léhaságarn hirét 
hallotta s milyen boldog o'olt, ha sikerült valami dolgom, ha irtam 
valami szépet, ho. dicsérték, ha elismerték a dolgaimat. ő élesztette 
fel benn~m az ambiciót, neki köszönhetek mindent! ~s neki, nekik 
köszönhetern életem legboldogabb óráit. ffiikor ott lehettem az (J 

kedues családi körükben. mikor náluk lehritem, mikor otthon lehet
tem. fl kis Jrénkéoel nl?ha órákon át eljátszotunk. R mamája, ~ és 
(n. Perényi neodue ment fel oz irodába, ha dolga akadt: 

- fl gy"reJ;.ek csak játszanak touább l 
5 csakugyan gyerekek is ooltunk mind a hárman. tn is. mert 

tnellettük olyan ártatlannak, olyan tisztának éreztem magam, mint 
ominllk ~k voltak. tgész Mlutánokat ott fölttlttiink hármasban a 
gy~?rekszobában és nekl'm még csak gondolatomban s~m fordult 
meg, hogy egy bájos, fiatal asszonynyal oagyok, akinek talán url
uo.rolni is lehetne. Sz~pségének az ~rz~ki uarázsát n~m is ~reztem, 
csak k~duességének, tiszta lelkén~k derlls melegét. S egyszerre oége 
lett mindennek. Rz ostoba, bitang, irigy tmber"k kikergettek az én 
paradicsomombóL fl piszkosok, nem tudták rnl'gérteni a mi tiszta 
uonzalmunkat és oartyogott a pletyka uton-utféll'n. Ez a gyalázatos 
nagy Ga\eottó, ez az undok, feketelelkű társaság, mely fel se tételez 
szeretetd, aljas szeretkez€s nélkül; ez az undok nagy Rágalmazó, 
mely megkeseriti a tisztessrges emberek életét. 

- Biz' uz megkeseriti. De azért néha jó, hogy beszél. Óoatos
s-ógra inti az embert. 

- Eh, óoatos uoltam én anélkül is. Hiszen előttem szentebb 
o.z a becsületük, mint a magamé. 

- Te, faci, tudod mi lenne a legjobb megoldás? ha megnő
.sülnél. íásd, n~ked oan érzéked a házasélet poézise iránt, szereted 
G gyereket is, boldoggá is fthefnél valakit, még magad is azzá Je-
hetnl?l. El kell nenni oalakit. ' 

- Valakit, oalakit? De ki oz a oa laki? Ha lenne még egy 
olyan nő a oilágon, mint .Rnna? 

- Te, faci, ez nagyon gyanus. Én nem oagyok ugyan a nagy 
wleottó táborában. 

- Csak mond ki l Te is azt hiszed, hogy szen~lmes oagyok 
Per€nyinl?be. Ugy-e? Te sem hiszed ~1. hogy le:-.et egy fiatalember~ 
nek egy fiatal asszonyt ugy szeretni, mintha dz a huga lenne. 
Ugy-t, te se? 

- El én, elhisum. Hanem mégis .•• 
- lianem mégis, te is azt hiszed, hogy jobb l~nne nekem 

nem járni Perényiékhez. Ugy-e azt hiszed ! 
- (egalább JS oeszl'delmes a dolog. 
- Egészen nyugodt lehetsz. Boldog oagyok, ha láthatom őt, 

ha hallhatom Q szaoát; vágyódom utána, de nem a testr, hanem Q 

l 

lelke után. R minap egy oersrl is irtam erről az érzési'mró'L Hallgasd 
meg, ez kifejez mindent: 

fn nem oogyok belld sztrl'lnlfs, 
Csak O(ll(ld ll'nni surdl?k, 
Iloi'm is sz~Zrl'lll'm tz az írzis, 
Csak tiszta, frh-'r SZHI'fl't. 

11incs l'bbl' láng, nincs sz11noedrlJ ~. 
Se bün, SI' tűz, se csókra oc'igy -
Ha lótlak : ml'gtisztul a lelktom 
5 bűn hangulata 1.1dahágy. 

llmig Dfltm oagy, milytrt jó is · 
S magam is milyen jó oagyok ! 
Úziki tlágy hely('tt sumimből 
ffií'gt'rti\'s sugara ragyog. 

S csupán R(lüdre hull a csókom, 
Sohst odgyom ajkaid - . 
tzoírt maradsz legjobb bordtom 
tkkm ll~gső napjaig ...• 

.. ( ~ . 

]gen, ez a ocrs kifejez s rr:"gmagyaráz mindent. tz nem szere· 
lern, de szeretet. Ez nem földi, de égi érzfs. Hároml?ues ismerl!tsé
günk alatt csak egyszer, csak egy pillanatra oegyOit a szcrettfünkbe 
érzékiség. De az is olyan muló, fehér leheletszerü folt oolt, hogy 
neked is elmandhatom. Jrénke köztünk ült és a mamája megcsó
kolta; utána mindjárt én is megcsókoltam a kis lányt' arcának azon 
a helyén, ahol a mamája csókja érte. Ezt is észreoette az anyja s 
belépirult. Hát ez bűn oolt? 

- nem, ez még nem oolt bűn. De a közoetett csókok sokszor 
átalakulnak közoetlen csókokká. Tanácsolom, hogy utazz d pár hó
napra ... 

Bertey meg is fogadta tanácsomat. €s hogy nekem ualt igazam, 
mikor rábeszéltem az elutazásra, akkor láttam, mikor elutazása után 
elöszőr beszéltem az asszonykáoal. nagyon resszkedoU uolt és mintha 
fájdalmasan rezgett oolna a hangja, mikor mondta a kis leányának: 

- .Rz a rassz f-aci bácsi, látod elutazott l 
- n1E'ghoregudott ránk? 
-- 11em, csak nem szeret már minket. 
fuután sokáig szótlanul néutt maga dé s mintha n"m is ne

kem mondta o o l no, csak magának: 
- nem ió oalakit igy ml!'gszokni . • • 
~n részemről ó'szintén örült~m. sőt büszke is oo1tam ró, hogy 

ilyen tapintatosan és okosan eloálasztottam ezt a két embert. 
De nem sokáig tartott az örömöm. fllig pár hét muloa (aci 

csak itthon termet. .-~ -
- nem gondolod, hogy még k8rán jöttél haza 7 :' 
- nem, nem gondolom. Pajtás, me~jött az eszem. Vége oan 

az ostoba suntimentáliskodásnak. nem féltem már a sziotm a sze
relemtó'l. 

Bizonyára beleszeretett oalaki másba - gondoltam'. De errz a 
sejtelm~mre hamar rácáfalt. mert megint csak kezdett süloe-fó'oe ott 
ülni PerényiéknéL nem is csinált titkot beló'le előttem: 

- lgen megint járok oda s fogok is járni. mert boldog oa
gyak, ha ott lehetek. S a boldogsághoz mindenkindt oan jussa. 

- De nem azon az áron, hogy o más boldogságát feldulja. 
- Csak nem gondolod, hogy én Perényit, az én legjobb ba:ró-

. tornat meg tudnám csalni? 
- Rz lesz a oége. -
- Soha ! BecsUietemre mandam neked, soha! 
nem tartottam ugyan facit gazembernek s t beesületét respek

tciltam, hanem, hanem mégis kételkedtem benne. 
Csak most a napokban oszlott el a kételyem, mikor oégigoloas

tam (aci barátunk uj regényét. fl nagy port feluert ~megalkuoás•-t. 

R regény maga is érdekes, a mai kor embereinek mindenben 
oaló megalkuoásáról szól. De engem legjobban érdekelt a szerttlmi 
megalkuoásról szóló rl?sz, melyben egy nagyon okos asszony leoelet 
ir rajongó szl"relmesének. Csak azt a pár sort irom ki belőle, ami. 
engem meggyőzött arról, hogy ha Bertey faci reggeltlfl estig ott is 
ül Perényiéknél, a Pertnyi barátunk hamioka sohse oiszkethet. nem 
üt olt ki szaro sohse ..• 
-ug§anis-anag~'on okos -asszony azt irto a nagyon csacsi ga
oallérjának: 

men~külsz előlem, itt akarsz hagyni? Yélsz a büntal? ~élsz 

attól, hogy meg fogod oelem csalni a barátodat, a férjemct? Oh, 
te drága, édes, nagy gyerekem l t:fetől oisszajőhetsz. Sokkal jobban 
surdlek én téged, semhogy kőzönségesen, szabad személy módjánt 
eléd dobjam magamat és azt hiszem a te oógyaidnak se az a célja, 
hogy birtokba oegyél, mint oalami megfizetett cselédet, oagy mint 
oalami feleséget. Rz én oágyam az, hogy lássalak, beszéljek ueled, 
halljam a hangodat, lássam a sumedet, fogjam a kezedet, n~ha 

arcodhoz hajolhassok és megcsókolhassalak tiszta, fehir szeret~ssel 

. . 

• 
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~s hogy a bizalmasod, a Jelkid meghitt fele legyek. S o te oágyad? 
Ugy-e, hogy találj nálam tgy fehér tiszta otthont, ahooá a leUttdet 
pihenni hozhasd haza, ha nagyon kifáradt, ha nagyon bepiszkolódott 
odakint. Testiség nem köt minket. Rz in erős, ·hatalmas uracskám: 
férj tetőtől talpig. Boldog oagyok, hogy rajta kioül más nem hiuat
kozhot férji jogokra. őt szerelern hitoesi hüséggel, mint a gyrrmr
kem apját, mint a leendő gyrrmekeim apját, de ez a szerelern nekem 
nem gyönyör, M robot. fl gyönyör nekem az a szerelem, ahogy 
téged szerdlek. flmi salak, ami tl'stisig oan a szerelemben, azt én 
a hálószobánkban hagyom, te pedig a legénylakásodon a tested 
szereMi közöff ..• €tt61 a mi szerelmünldől nem kell fl?lned, ebből 

sohase lesz becstell.'nség. fl szomjuságot nl.'m tokaji borral oltjuk el 
- de oizzd uagy boros uizzel. fl tokajit élnezni kell - a tokaji 
t"Qy csók, egy kézfogás, egy kapcsolódó tikintet s ebben nincs aljas
ság, nincs bűn, nincs barátunk elárulása .•. Gyere haza a lelked
.Jel, oárlak a lelkemmd .•• 

Csak azt szerelném tudni, hogy Perényi megértette-e a rtgény
nek ezt a részét? S ha megértette, oajjon büszke oolt-e a felesége 
ilydén hűségére l ... 

· A FÖLD RABJ AI. 
KUnn a zöldelO határka', 
Gyöngyös harmat hull a hajnaion; 
Hol a sárguló kalászra 
Hol a föld érces göröngye, 
Izzadással megön tözve. 
Terem dusan gazdagcn. 

Hol a sz~les, nyilt mezöben 
Tal"kán, illatozva böven, 
A virágok himes kelyhe nyit; 
Hol a nap elsö sugára 
Kemény munkában találja 
A szorgalmas méhek ezrei t : 

Ott van a $:tncs. ett a banya; 
A föld fia germadaba 
Gyüjti, mit a bánya méhe rejt. 
S amig farad nappal-éjjel, 
Soha nem szünó erélylyel 
önmagáért tenhi elfelejt. 

Munkálkodik. szenved. ázik 
É.s meghordja roskaG.ásig 
A világ dus. fényes asztalát, 
Barna kérges tenyerébe 
Népek sorsa van letéve -
S ön,magánal{ kenyere.t sem ád. 

Ha ugy egyszer. nagy csudára 
Az ekéje, a kaszája 
Csökönyös'3n megkötnémagát r 
Tán a föld nem is teremne -
Ugyan akkor mi is lenne .. ? 
Hallanánk-e majd a fürj szavát ... 7 

Csiz:nadia Sándcr. 

Boldogok, akik esalódnak, - mert Ilk még hisznek. 

* ' 
ffiinden ember ragyoghot kisebb-nag)•obb mértékben, mint a 

csillagok, de nilágitani másoknak is, csak az erdsek, a nllpok tudnak. 

* 
nagy baj az, hagy nekünk embereknek legtöbbször semmi 

stm elég és mégis mindm sok. 
* 

Sokszor csak azért beszélünk, merf félünk, hogy a h,allgatással 
többet árulnánk el, mint amennyit szerdnénk. 

* 
Talán nincs is se boldogság, se fájdalom, mert minden érzés 

csak az egJJéni felfogás dolga. 

]gen nagy embernek kell lennie annak, kinek tlnézzilk az apró 
fogyatékossága it. 

nem az borzasztó a halál gondolatánól, hogy mi is elpusztulunk, 
hanem hogy kiket kett majd dtemdnünk. 

Irta: Lia 

. .:\ butort·saruok egyik melléktm·mébcn fellázadtak a buto
rok. Azok, n melyek m;ír "használt·' állapotban jutottak a ke
reskedő tulajdonába, holmi árver?•s, költözködés, vagy mJ.s ef éJe 
dolog révén. 

Fényes Yillanyú1·ban usz.ott a nagy butcm·samok és akii
lönféle butordamhok kivánatos l'ot·nuíban mut:ltkoz1ak. a !'Zem
lt•lő előtt. 

...:_ J·:z mt··gse járja, - hí.:w,dtak fe] n :mellékteremben lévő 
"használt" butorok. Hú.t mi már csak lenézés1'e valók vagyunk? 
-... Hisz azok oda.benn, élettelenek, mi ellenben rnár flgy egész 
regényt éltünk keresztül. )lindt'gyiknek tartalmas, érdekes a 
'pályafutása . 
· - ] )e milyen érdekes - dörmögött egy l'lhomúlyosodott 
rézúgy egyik sarokbóL 

- A leqérdekesebb tm·talommal azonbau mégis •~sak én 
birok - büszkélkedett egy hatalmas tükö1·. Nekem megfigye
léseim v~umak. J~n vug-yok a legértékesebb itt köztetek. Előttem 
nincs titka a nőnek. Ha könnyes a szeme, vagy ha mmwlyog 
·az arca, űn vagyok az első, aki megpillantom ezt. ).fert tt nő 
ügy bánatúhan, mint Yig hangulat{lban hozzám szalad .... E16t
tem nines szégyene a. nőnek. lHny fehért gümbülyü vállat pil
lantottam én meg ... Be sok titkot rejtek én magamban ... Ugy
szóiván Pgész életét előttem bonyolitja le a nö. Ha tet...-,zctlls 
akar lenni, én vagyok nz első a ki látom, mily módon aJkal
mazza a különfélc kozmetikai szercket ... H<~ csókot kap és ki
iJirul az area, remegve lép elém, hogy lássa a csók nyomát. 
}b megbántják annyim, llogy könnyek jönnek a szemébe még 
akkor is felém szalad és mintegy panaszkodó lélekkel vizsgálja 
H szempiUáit ... Uj toillettjét én pillantom meg legelőször, én 
látom nála a hatúst . .A nő minden titkát ismerem. A }utmis 
fogtúl kezdve a hamis idomokig. J~n tudnék csak igu.zún bil"á
latot mondani egy nőről. Mert én hítom u nőt ru;glizsében~ 
borzas hajjal, duzzadt arcai, veszedetmcs szájjal... Es ugyan
et't !l nőt látom kedves, szolid ábrázattal, loknis frizurávalt
és suttogó ajakkal... Csakhogy még az első eset legtöbbször a 
férje oldalán nyilvúnt~1, addig a bt"tjos ábrúz:lt, a suttogásszerü 
haug mindig bi:wnyos idegen férfi jelenlétének k Cl'etébcn mu
tatkozik ... A férfiak, ha igazán ki akamák ismemi a nőt, 

akkor ke11ene kisérletezniök, mikor én bízalmas együttesben 
vagyok vele, mikor kivülern senki sines mellette. A mnsolygó 
at·cu su·t·clmes Jeány előttem nem varázsol arcára n1osolyt~ 

előttem ugy mutatkozik a hogy é1·cz és én látom, hogy a leg
tübb Ezerelmcs leány élete sziuészkedés, mert még vidám, bájgs 
tekiutettel jár-kel az embe1·ek előtt, addig előttem els~;W e· 
vidámság és helyébe sóhaj-sóhaj után jön az ajakra ... 

- Tuls{tgosan sokat tartasz magadról - dörmögött a ré&-, 
ágy. ~lég elhitetnéd velünk, hogy a te életed a 1egtru1a.lma.sabb., 
Lásd én fehér böt·ü, kivánatos husu nőket l'ingattam álomb;a~ 

rózsá:-;, boldogi tó álomba... Nekem köszönhetik, hogy l'eggei 
h<\mvas m·ücal, friss kedélylyel köszöntöttek ujból a !lapot ... 

- Ez semmise - szálalt meg egy szekrény. Ji~n ,I'Cjtem 
el a nő fehér, csipkés intim l'uhadarabjait ... Amit én eh·ejiek, 
u z mind ingerlő, mir1den érdekes ... 

- Ti beszéltek - szólt közbe egy filigt·á.n, aranyszegelyü, 
b:irso'nyos iróasztal. Én rejtem a legtöbb titkot. .Fiókjtlimnak. 
egyikében az érdekes, vérforraló asszonyi regények, m:~sikban 

a bünös, szPrelmcs levelek, hamladikban a titkon őrzött emlé
kek voltak zár·va ... Í~s mit rejtett még a többi fiók! 

A tlikör mosolygott és hitiba igyekezett meggyőzni társaik · 
, Egy napon felnyilt ennek a tet-emnek az <tjtaja. V evők: 

jöttek. Az üzlettulajdonos mellett egy fél'fi és egy nű lépkedett. 
- Jnj lelkem - fordult a fér·fi ;\ nőhöz - kik<lptJsolú-, 

dott a nmkkendöm. 
c ' 

- ).lajd megigazitom - szolt a nö. 
- 1\.i.iszünöm súvem, de a nyakkendő feltevéséhez soha 

se szel'ettem a segítséget. l:Dzt magam tudom megigazitani leg-
jobban. ' 

}~s elJben a piHanatban megpillantotta a tükröt. 
- Xa hisz ez nagyszerli, itt van egy tükiir - és ezzel 

kényelmesen !negigazitotta a nyakkendőjét ... 
... - Lúss~\tok ? - szólt a tükör, mikor bezáwlt az ajtó 

- én í~sak a nőkről heszéltcm nektek és iine most mago~.tok 
is nwggyéízűdhettctek róla, hogy nemcsak <l nőnek, de :\ fél-fi
lhlk is nélkülözhetetlen vag~:ok ... 

A bntornk hallgattak. Es meihujoltak a tíik&r előtt. 

~ ! 

' .J 
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me rt zsirtalan, ártalmatlan : és . ·rögtön sz épit. 
' 

Hogy a M.l.RGIT-CBEME páratlan hatásu szerJ azt nemesak az elismeré> · · 

levelek ezrei ,bizonyítják, hanem azoa körülmény is, hogy a milliókra menó arcszépitó sze· 
-rek töa:.kelegében is vezérszerepet visz és minden konkurens · készitmény dacára napról
napra jobban terjed. 

Franciaország a kosmetikus készitmények klassikus hazája, ezer~számra készülnek 

ott a logkivál5bb kosmetikumok ; mégis a francia hölgyek ezrei használják a M..I..BGIT· 
CREJIET, mert a francia nőK finomult iz1ésének a JIARGIT·CBEME felel meg 
legjobban.,, ., 

A MARGIT CREME, miként azt számtalan vegykisérleti állomás vizsgálatai 
bizonyitják, minden tekintetben ártalmatlan kt'szitmény, amely az arc szépségét, teltségát és 
üd;~ségft a legkésóbh öreg korig megtartja, ugy, hogy kizárt dolog az, hogy egy hölgy, ki 
a ~IA.BGIT·CREDET basznlá:ja., megráncosodjon. vagy arca sz6pség'ét csak a legkisebb 

mérvben is elveszitse. A M.tl.BGIT-CREMET használó hölgyek fölött nyom nélkül 
· repül el az idő. 4539 
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' bácsl\ai és erdélyi legfinomabb 
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:·nag-y- választék ban. 
Ponyvák, zsinegfonatok, ló takarók, , · 

zsákok, legnagyobb és legolcsóbb 
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1911. április 16. ARADI KÖZLÖNY. 

@~~JK~@\Ul1f@Jj11. 
Irta: Ádám Éva. 

\'annak dolgok, ml!lyeket ha ml!gteszünk: nl!m érdl!m ; ha 
"Ozouban ml!g nem tesszük: bűn. Ezt a tételt azzal igazolom, hogy 
1lZ embl!rtársaink iránti közöny a léll!k pangására nall. ffiindenkinek 
részt kell nennie a tórsadalmi és szociális élet nl!ml!s kilcmdüléseiben 
ugy és oly eszközökkel, amilyen megadatott és a mely megfelel 
egyéniségének. R benső ösztönök megsugják az embernek, melyik 
az az ut,· melyen legtöbbet osztogathat széf lelke melegéből, értékei
ből. Én azt hiszem a harmonikus lelkiéletnek, az igazi megnyugoás
nak és boldogságnak elsd' feltétele az, hogy ezt a mélyen járó halk 
zenét ml!gértsük és annak nemt's ütemei surint járjunk a oilágban. 

Ezekkel a szanakkal némi magyarázatát óhajtom adni azok
nak, a kik f!n~lkül meg nem értenék, mi ok oezethet egy n8t messze 
t'lrszágutakra, 

Egy hónap óta rooom az országutakat Bizony nem tudom, 
rnelvik uolt ezek közül az állam€, melyik a megyéé uagy községeké. 
Rn~yi azonban szent igaz, hogy olyan utakon is jártam, a milye
nekről azt hittem eddig, hogy oalahol erd(fk mélyén, ember nem
járta helyeken huzódnak meg, most azonban saját szememmel lát
tam, hogy a oúrmegyék főnárosaitól alig 2 -3 órányira, rendes köz
lekedésúl szalgálnak ezek a kedélyes kis utak. 

Kettős feladatot uégeztem. .A földmioelésügyi minisztérium szé
kelyföldi kirendeltsége főlszólitására gazdasági eló'adásokat tartottam 
a oárml!gyében. Jobban mondna: népneuelő, erkölcsnemesitő tanítá
sokat. Rámutattam azokra az erkölcsi ·okokra, melyek oégeredmé
n:yében a ntp gazdasági romlását és ethicai értékét befolyósolhatják 
s a melyek, mínt ualami káros rákbetegség kikezdették az erős szé
kely faj sok próbát kiállott ősanyagát. Ennek a megbizatásnak, mint 
népneuelő igyekeztem megfelelni és bizony oda kellett Otnöm, a hol 
legjobban fájt a népnek, 

fl másik megbizatásomat, mint az orsz. hirlapirá szönetsé9 
tagja, az ".Alkoholizmus Ellen" c. lap szerkesztó'ségétől kaptam, .Az 
~lsJ pillanatra oilógos oolt eló'ttem, hogy a két helyről kapott meg
-bizatás lényegileg ugyanegy. Összekapcsoltam tehát előadásaimat. 

.A cinikusak, a hitetlenek kétségb~ nonhatják ezeknek a tani
tásoknak hasznát, eredményét. Én azonban merl!m állitani tiszta 
l~!lkiismeorettel, hogy a szeretd szaoa megtalálja az utat a nép szi
uébe. Oly megh.:ltó lelkimegnyilatkozásokkal találkortam a nép köré
ben m~?lvek akkor is fentartanák a nép erkölcsi tisztulásába oetett 

t -

hitemet, ha százan és százan állanak elém, hogy fáradságoQl hiába 
unióságáról meggyőzzenek l .Az áhitatos, meghatott arcok, a lehulló 
könycseppek nem hazudnak. Hangos, elcsuldó zokogás mi egyl!bet 
mutatna, minthogy szinükhöz talált a nteleg szó? l 

.A mikor az a hallgató azt érzi, hogy áz d' érzés és gondolat
oilágából, az l1 erkölcsi életköréből markol ki az eló'adó egy csomó 
'indulatot, szenoedélyt, hibát, erényt, akkor figyelni kezd a lelke. R 
rnikor tiszta tükörlapként áH eMtte az ő családi és társas életének, 
·~gész erkölcsi oilógának szenyje, salakja, a miltor azt érzi, hogy 
nem ellenséges kéz szaggatja fel a sebeket, hanem a szereM tisz
titja meg a fekélyes kiütéseket: akkor az a hallgató érez ualamit, a 
minek a neuét talán nem tudja, de a psichéoel foglalkozó eló'adó 
érzi, látja, hogy megmozdul oalami nemes aloó oágy az emberek 
szioében. 

lstenern ! Hiszen csak Jézus Krisrlus szanának oolt akkora ha
talma, hogy megtértek az emberek. 

.Az emberi szó gyönge. .Az emberi szin ingadozó. Elmosódik a 
oágy a jobbulás iránt. Kitörli ezt a harmatos finom zomóriCot a nap 
-ilet gondja, a megszokás. · 

En lóttam, én éreztem az emberek szioében a meghatottságot 
is merem kérni ugy a miniszteri kirendeltséget, mint az alkohol 
ellen kOzdő bizottságot, hogy a megkezdett munkát folytassa. Hó.
lózza be az országot, a nép lelkét az ő törekoéseioel. 

De amikor erre kérem, azt is hozzó.teszem, hogy nem elég eze
~et a tanilásokat egy éoben egyszer tartani. Közbe-közbe meglkel
lene azt ismételni. fillondó behatás alatt, fokozatos fejlődésben tar

'toni egy-egy falu népét. 
Papok, tanitók és más oezető emberek ezért küzdenek minden 

faluban. flz már ,Q dolog ujszerüségéoel, szokatlanságáual, a néplé
lek psichéjéoel jór, hogy ugyanazt az erkölcsi oktatást jobban be
veszi egy idegentől, mint a saját oezető embereitől. 

nehány faluban arra kértek, hogy ezeket Q tanitósokat -ter
mészetesen kibőuitoe - füzetekbe szedoe a népnek ki kellene osz
tani, hogy felujuloa ismét átérezze a lelke a célt. Tanokodtak azon 
is, micsoda alapból lehetne ezt tenni? €gyik rd. lelkész, azt aján-

,4ottd, hogy 5-10-20 fill. belépti dijjal kellene tartani ezeket a 

anitásokat s oalamely az ők janára szolgáló kulturális célra fordi~ 

tani a beoételt. Egyik plébános azt gondolja, hogy az egyház segit. 
ségéoel kellene ily füzeteket kiadni, mert hiszen lényegileg csakugyan 
az, egyhó.zak missióit oégzi minden ily el(fadó. 

Ugy oélem, nem felesleges dolog, mikor a oármegyék közön· 
ségét ezekről a benyomásokról tájékoztatom. Egyik falu okulhat oagy 
tanulhat a másik példájából. 

Jgen természetes, hogy sok emléket gyüjt a lelkem az ország
utakon. nem érdekes emlék-e pid. mikor a nasuti állomáson a mea
rendelt kocsi nem oár és én felkapaszkodom egy teherhordó alkalmi 
szekér lánccal kötözött hosszu gerendájára. Hauas nagyerdJkön ka
nyargó nagy hegyeken, órók hosszáig ballagunk metszíJ hideg haoas 
esőben, a mikor csak eqy már kopott, de sok ni\ágot látott kedoes 
touristo gallér melegiti az embert és oalami odabenn a szioben, a 
minek nincs neoe, csak érzi az ember, hogy boldog itt egy gerenda 
tetején is nagy erdők utján, táool a helytől, ahol az álkultura leple 
alatt nélla annyi salak oan az életben. 

\7agy hát az nem tanulmány tárgy-e, mikor egyik faluba meg
érkezoe nem találom a gazdakór elnökét és tanácsért a ref. lelkész
hez megyek, a kinek sehogyse tudok annyira imponáini se igazi, se: 
irói neoemmel, se hioatalos küldetésemmel: hogy segitségemre jó'j
jön és oalahogy megtarthassam a téoedés folytán előre ki nem hir
detett eld'adásomat. 

\7áltig magyaráztam a dolgot, de ő bizonyára azután is azt 
hitte, hogy oalami pántlika nyujfogató kis komédiáról oan sz6t kü
lönben azt kellett nolna mondania : semmit se tudtam előre a te 
szándékodról, de ha te az én népemmel akarsz ontami jót : gyere, 
jó helyre jöttél, majd csak nyélbe fltjük nzt az eló'adást l 

Hát oz nem élclapba naló-e, mikor a másik községben azzal 
fogadnak, hogy nem lesz e\őadás ! Beteg a kürtös, nem lehetett ki
hirdetni a dolgot l Tessék kérem elgondolni: a kürtösnek fáj a torka 
- és megakad a kulturo ll legnagyobb községben esett meg ez a 
kis eset ! no de azért csinos kis el6adást rögtönöztünk az elnök és 
a tanár urak segitségéoel. 

Ezekbó'l látható, hogy az arszágutak oóndora, sok mindent lát, 
hall, tanul. Sok bohémiáual, sok szeretettel, mondhatnám raiongássol 
kell elindulnunk az országutakon és akkor megértjük az 6 éoezredes 
meséjét az életrJI. 

Visszajövök érted! 
Ha majd measze hi a végzet, 
S nem láthatom két azép szemed, 
Fogaz-e azeretni akkor is még? 
Megőrzöd-e emlékemet? 
Gondole:r::-e rám, ki úgy imádlak, 
Mint Iatenét órz:öm képed, 
S mit érzel, hogyha arra gondolsz:: 
"Visszajövök Érted f"? 

Magányos, csendes, kis szobád.ban 
Asztalra hajtva le fejed. 
Gondolj rám, U.vol sz:envedl5re, 
Idézd föl az: emlékemet T 
Jusson eszedbe mit igértem, 
Bár ezt Te tőlem sohse kérted., 
Hogy elsöprök mindent utamb6l., 
S visszajövök Érted l 

Visazajövök ezerelmern szárnyán, 
Tán megkopottan, ámde hún. 
Legyen az ára bár ez útnak 
Tengernyi kin, vagy szörnyQ. bún •. 
De úgy szeretlek, úgy imádlak, 
Hogy az:t talán Te meg sem érted. 
De mint egy lsten van az: égben: 
Viaazajövök érted f 

Elviszlek úu1en más hazába, 
Ahol nem ismer senkisem t 
Ott élilnk egymást boldogitva 
Édes örömben, csendesen. 
Nem jut neked gond, soha semm!, 
Csak boldogság lesz a részed I 
Véget ér minden s:renvedéaed, 
Ha viaazajövök Érted I 
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R jó lsten az iskolában. 
Irta: dr. Ir·aai Arturné. 

- Uost már bizonyosan tudnm, hogy nincs Isten. 
mondotta egy kis leány, miután az iskolában az első hitok
tatást kapta. 

Az, aki ezt a kijelentést tette, valóságos kish'my mlt; bus
ból-vérból való volt. f;s a mikor czeht mondott<l, :t szh'et~s
kéje meglehetősan nehéz és szomoru volt. ~fert. gyaknm n•tte 
pártfogásába az ő jó istenét skeptikus bátyja ellen és nem 
akarta hinni, hogy odafönn, ahova szem~it im~hlság kilzben 
kérd6en, fürkészve és remélve irányította, nines egyéb, csak 
kék levegő és végtelen ür. 

Mert az istent, akit ö szeretett, ott l:Hta minden nö
vényben, minden kis állatban, mely bizalommal simult hozzá: 
1átta a gyertyafényben, mely karácsonyfáján reszkf'tett; félt 
büntető igazságszolgáltutásától, ha érezte, hogy helytelenül 
cselekedett. Mert isten az ö számára természeti tön·ény ,·oJt; 
ő volt ez etikája és kiegyenlitő igazstlga. 

De amikor elsöizben ment el a hittan-ó1·ám. akkm· az ő 
istenéböl, aki ott fenn pompában trónol, körülvéve feh1;1. an
gyalkáktól s mindent jóra fordít, olyanforma kinz6 szellem 
lett, akinek a kedvéér·t oly bm·zalmasan nehéz dolgok.,lt kell 
tanulni és tenni. A jó isten tantá1·gy lett, mint a t'üldt·ajz, 
vagy mennyiségtan. Mindaz a szép gondolat, meJy Jétével kap
esalatban jutott, mindazok a jámbor óhajok, amel~·ek tiszta 
szivből hozzá fölemelkedtek, félelemmé n\ltoztak, hogy rossz 
lesz a felelet és az osztályozás. És amíkor az isten nev1~ben 
először kapott négyest, mit1tán a hét szPntség S<ll'l'eudjét se
hogy sem tudta megjegyezni, ukko1· egész bizouyosau tudta, 
hogy nincs Isten. Hogyan ? Isten, aki miadent látott s akinek 
ilyenformán tudnia kellett volna, hogy tegnap vaesortl. utAn, 
nem is játszott, csak azért, hogy a szahamentmnokat jól meg 
tanulja, ily snlyosrut büntethette, mert nyolcesztendüs fejecs
kéje ezeket a nehezen· érthető dolgokat nem tudtit befogadni? 
És az a másik Isten, a zsidó Isten (vagy ugyana:~. ,·olt-r az is, 
csak a zsidó hittan6rán más igényei voltak·?) nem ugyanazt 
követte-e el padbeli szomszédján, mert a hébcr't nem tudtu meg
jegyezni magának? ... Ezé1't M.t nin1•s is lsten és t1em is 
lehet~ 

.Minderre a vh·ágzó, lstenben való bizalomm, míndel'l'e a 
fm·ró boldogsúgvágyra ráhullott a keseríi n~álizmus pora és el
sorvasztotta a transr·endentális Yttgyak bimbóit. 

- Most biztosan tudom, hogy nines Isten. 
A gyermeki megösmerés naiv szava egy csapásra megma

gyai-ázta nekem sm·dülő ~fiam uddig érthetetlen lPlkí mozgal
mait. Ö is hitte, akat·ta hinni, hogy van egy végsej instane~a, 
egy utolsó remény, egy végső támasz, hid, me1y ezt {•$ amazt 
összeköti. ~;s akik tőle ezt a hitét elvették, ug_nmaíWk voltak 
akik a keresztény mondákat és legendákat históriai faktumok
nak mondották. Az érthetetlen, misztikus türtéuetcket, amelyek 
Krisztns szüleMse és halála köré fonódtak, bele ak.u'lák szoti
tani a tíatal agyvelőbe, amt>ly tele volt a fejlődéstan abszolut 
igazságaival. 

~~kkor támadt a gyermeklélekben a meghason hí.!', mely az 
Istenbe és boldogság-ideáljába vetett hitet fenn akarta tul'lani 
és cserébe nem aka1·ta odaadni érte azt, amit a.z cxakt tudo
mány logikaiJag és könyörteleniif tanitott 

Az aréna, amelyen a tudús és hit :\ maga tusá,iát \'l\'ja, 
a gondolkozó tizennégy éves gye•·mek előtt nagyon knl':ín nyi
lik meg. Mert a mérleget, melyet az éltelem és hit örükü~; bil
lenésben tart, még nem szabályozza az érett é1'telet11. A g~·er

meki kedély ide-oda imbolyog a kritíkus szemtélet közben, 
amelyre a természettndom:'my tauai hnyszeritik és h~ l ki HlQZ-. 

galmai közben, amelyek n hitr·e szoritjúk, de amPlyet a hitok
tatás meghamisit és türbetetlené tesz. 

A religio magánügy. Ne az iskoltl dolga h•gyen a f'ell'kt~

zeti oktatás. Hadd maradjon az a szülők dolga vag~· f'K)'f~s lel
készeké ha a gziilők jónak látják gyermekcik lelki ft•jllídt~sét 

rájuk bizni. Egyrészt az istenpszme pmfanir.áci•íjút j•:•Jt•nt i, ha 
azt tantárgyá teszik és meehanikusan bdnnito1t fomml:\kba 
oldj~\k fel ; IDlÍSrészt jP.)enti a turlományon elki.iveiett eJ·őszükut, 
ha a.z itju szellemre, mcly előtt a modern tcnni•sí:Ptism!'l'~"t de
rengeni kezd, olyan kep.zeteket oktroj,\lriak, · melyPkct feldol
gozni nem tud s c·sn.k tiltakozva fogad be. A. gyermeki kedt'•ly
ben konfliktus támad, mely sulyosan kárositja a ~ryrt'll1f!ket s 
egyéni diszpozidójához képest vagy szkepti~nJ":~}L, val:!~· kt•pmu
tató,;á teszi. i'\em habozok, amikor 1tllitom, kwn· t'~p!Jt>!l ;1z is-

kolában való hitoktatás adja az első impulzust ana, hogy a 
gyer·mckeket vallástalanokká tegye. De bizonyos, hogy intole
r-ánsokká teszi őket. 

Ft·aneiaországban a hitoj,;.tatá.<Jt az iskolában régen oly ta.n
tál'g-_ygyal e~m·élték föl, amelyet ,.polgári" és .,erköJesi" neve
lésnek neveznek . .,lla.nnel d'I~dncation .Moral et Ciniqne"-nek 
nevezik a kötelező tankünyvet, amelyet a közoktatás főinspek
tor·a · tvlott ki. Azokon a t<mórákon amelyeket az erkölesi okta
tásnak szentelnekt a növonclúkeket kitanítják azokra a kötP.Ie
s,>gekcn, amellyel sziíleiknek, esaládjnknak, elölját·úlknak., 
alá,·rndeltjeiknck é~ önmagnknak tartozntlk. ::O.I(~gtanulják érté-

. kelni u rnunktít, beesülni a tulajtfont és lelkiismm·et.et. Megtsai
ják őket at'rR, hogy mh•el tm1mmak a hazán<lk, az emberiség
nek. Bea\·atják ííket az ország politikai, gazdasági és szoeiális 
viszonyaiba. Az erköl('si bázisa megvan; sokkal szi]árciabb és 
bíztosabb az, mint a merev dogmákba szol'itott papi mot·ál, 
amel,rnek követelményeit a gyakorlati élet követelményei nPm 
fedik s mely lépten-nyomon önmagának ellent mond. 

Am lépjen a felekezeti oktatás helyébe az iskolákhan a 
moni~ztikns erkölc!stan s az összehasonlítható vallástan. A va
lódi rtika tiszta összhangban van az összes természeti tö-rvé
nyek megösml"résével. 

Az iskolában előadott vallástü11énet.nek r:.sak annyi müve
lési é1·tékének szabadna lennie, mint amennyi eaztétikai anya-
1!'0t tar-talmaz a gür·üg vagy római mitólógia. Minden egyebet 
át kell engedni a magánügy gyanánt a küWnbö;~,li •t'elekezetek 
hívöim·k. Az ó dolgnk a gym·mekeiket vallásosnak vagy habo
násoknak nevelni. A valódi, őszinte, mély hit épp oly kevés1é 
leht~t iskolai tan1Argy, mint az erény, tisztesség, kötelességérzet, 
b~~nsületesség, szóval az etikai kérdések egész komplexuma. A. 
1:salád példája, a tanitti magyru'á?.ata, Rld az et·kölesi n•~velést 
tantár·gyávaí teszi, a g,ve1·meknek istenhez való hajlamát ink:ibb 
növeszti hitté, mint olyan dolaok mechanikus betanitása, ame
lyeket a g~'ermek meg nem ért és kéJ'déseket váltanak ki benne, 
amPiyeknPk vl'llasu\ megzavarja és ki nem elfgiti. 

S<1kkcl több t1 hitoón:.; és fch.íktrs cmbt-r, mint cunennyi onock 
látszik; ts mégis sokkal iöbb }ó (mber oa-n, mint emennyit }ónck 
tartunk. 

.Rz ó'~zinfeség tCJI\ozofa o baró-tsdg mirkgc. 

Ug)' látszik, a nd SZ(llonkíprsséQ( a hus:o..iik s;::ó:od dvr'"n ct 

knlGptA nc:gyJ;á!Jófól f(~q.g. 

j\ szeretet i~kolája. 
*' 

Kopognak a szohám ajta_jin. Belép egy rom<in atyafi és 
fin: a tanitvá.nyom. Az apa panaszkodik, a nu 8Ít'. 

- 1\mító m. a fiam fejéhez köv~t v;ígtak. 
- Kiesoda? 
- Jakab l Az is a magya•· iskolába já1·. Biinte".se meg 

tn n í tó m· ! 
- - Jgen. }!ngbii'ntctem. 

Sokat szerettem ''olna még momlani vendégemnek, de 
nem lehetett. ~cm tudok románul. Ö ffi(•g esak töri a magyar 

. nyelvet. El akartam neki moudani, hogyan büntetem meg .Ja
kabot. J >e talún, hrt. nwgérti, nem fogja fiil az elméje. Bimon
do tn h:tt nzokn<tk, akik mcgé•·tik és fii}fogjt~k. 

Együtt vannak tunitványaim. Mindenki fél a szigonl biin
tetb;től. Tal{m os7.tozni k~szülnek büntetés•·e váró t~\rsuk fáj-. 
d;um:lhan. Ezét-t tscndcsültek el. Ezért, hogy beszélgC'té::Jükkel 
meg ne zaV!l.l'júk. a •·észvót szentségét A ,,bünös'' asztalom 
ellitt úll s kezdődik a büntetés. 

- Kedves g.\·ermekeim. Tudjátok, hogy mi töt·tént tl:'g
nap 't Ez a fiu a ( iyuri ft> jéhez követ vágott. i:lit csinú.ljak. 

. wle? 
- ,·~~rje m<•g tauitóbác~:;i l - kiáltják. 
- Nem Yerem meg. ~4.. rossz {lyermeket EZoktitk .8leg-
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verni. .h\kah pt>dig jó fi11. (J nem tndtu, hogy Hem szabad 
dobálni. ~em akar·ta megütni fiynril. ( 's:lk jút:>zott, mert mm
df•n g,p•r·mek játszik. DP szabnd-e mindenn!.'l jút~zn11i; 

-~em! 

(EbbPn a tagarlú szlihan m:í.r tiibb s:r.crctetet én·zlt'IU, mint 
:imit Plőszöt: leointstam a n{•ma arcokról.) 

- (;~·emwkeim! a kűn•l ne játszatuk! Húth<t ugy j;í.r·tok, 
millt egy nn, amikor· én i;;:kohiha jártam. :\agyon r·égen \·olt. 
( Hynu kiesi ur voltam. minf li. Hazafelé mentünk az iskolából.· 
Yoltun k sokan. Egy fi11t Pbttmak, egy másixat Bandinak hh·
tak. Pista felwtt egy kün•t és játszott vele. l )obúlt. A k6 
be!'sett Handiék udvarúba. :\ag~· kö volt. ~agyot puffant. A 
pulTanús utún~ ntlr1ki igy kiúltott az udvaron: _.Jaj!" Tndj<'ttok-e 
ki Yolt; ... Bandi édes anyja. A uagy kő épen a l'••jét·e esett 
és me,!!lntlt. Bandi si•t, jajg-atott. Ken~·errt hrt édes anyjátót 
dr tt jó anya nrm hallutta m[tr Pzt! :\em is szúlt semmit. 

A nap lenyu~odntt. H<•,;i'MtedPtt. Kandi lefeküdt anyjn 
mellé. K.ü,..zönt J··~ unyj:"mak. !tc lt fehérat·r·u anya i'11·ükre elhall
!!tltntt. ~zemét lwhmtYta. HP~nwl sem kelt fiil. Kivitték a temt:>
tőb<>. Betették a sirlx~. Bandi, nagyon sirt. f.:s még \-alaki . . . 
Pista is. Fogta Bandi kPzét. hün~·ürgütt: .,!\e haragudj, ked
ves kis pajtáscmL :\cm Hkat·tam megütni t;drs any{ubt. ~cm 
doMJok tiihhé. ·' >"'irhtk mindketten. < >tt a sir s;-,é]{nl. BHn!lil 
fogta egy hácsi, rnert menni nkm·t t;desanyjálroz. A bá1·si nem 

· enged tP. MM húnrták a földet a kopors,jra. Dobogott a kis luiz· 
A fah<'1z. De m:í.r !'Sak Bandi sirt. Pista nem. B<•ugrott a sirha· 
Üsszetiirte mngát. FiHd is hullott t•á. Kitl.sták, de halott Y olt ... 
( ~sináltak. DPki is egy kis kopo1·sót. Eltemették öt i~. Bandi 
most jobban sit·t. :\inc$ (~des anrja. I::des apja rég me~halt. 
Wost b:trátj{~t is elvesztettn. ~lett jó lnmí.tok n~ltak ők. :'\em 
is hilmgudott BawU Pistám. I-lisz nem akarta J>j:;tu., hogy meg-
haljon Bandi édes an,\·ja. · 

· "EgJ" jó néni a ki~ lbndit hazadtte .. Jó fiu \·olt. Szorgal
mMan tanult. M11st múr nag_v ur. De a:r.ér1 sokszor kimegy a 
1t>meU)be. Szt!p virágot tesz az édesanyja sirjára. A kis Pista 
sirhalmáról Sülll felelikezik meg. Azt is rch-ir:ígozza. felku
SZO!'IIZZOI.. 

Lássátok, gyermekek, ketten haltak meg, amiért Pista 

dobúlt. l' gy-P nem fogtok soha kő\·el játszani, dobálni ? -
:\em. ).J inde u szemben künny csillogott. Pedig t•omán tanit
ványniru ki\úil Hibben nem értették a mesét. De megérezték 
jc1entőségét. Talán hanf.{hOl'dozásomból? Talán a má1· kicsor
dult künnyPkbül? Fájhatott az ő szivük is, mert könnycztek. 
i:' igazam nm, ha azt mondom, hogy ezek a könnyek szeretetté 
n\ltoztak. t-\ ez a szcretet jutalom számomra a bíintetésért. 

A megdohott gyenneknek sem fttj már a kő nyoma. Et·ő
scn hiszem, hogy :r:nost e fiu szivében mtgyobb szet·etet él 
r-loháló 1c'u·!'a iránt, mint ezelőtt. 

Talán nem egészen igy mondtam el e rögtönzött mesét. · 
\!ert mnse ez. Hisz Hem tudom, volt-e társam, akit épen Pis
híuak, Yagy Handinak hivtak. 1\ em tudom, hogy épen Pista 
\'olt-1• a dobúló, ntgy Bandi '! · 

'l'Phát hazudtam a gyet·meknek. 1\em bánt e tudat. Bá•· 
i-iokan ha:mdnúnak igy, hogy sokan értenék az igazságot : a 
tiikéletesedéshen él a legszentebb igazs{tg. Az ilyen büntetés 
nyom<i.n meg-tisztulni, tükéletesedni látom tanitványaim JelkéL 
Ez a legnagyobb bü11tetés iskolámhan. lJyenkor nundenkinek 
kell szenvednie. Kisebb hibázásntU csak a tettesnek. Akkor 
csak hozz:'1 szölok. R ha látom, hogy mlir csillog a szeme, 
amit akartmn, elét·tem. Könnyezik a lelke is. A testi biintetl''s 
r·sak tf•sti kijnnyeket fn.kaszt 

Angyal .Jtnos, tan.lló. 

l\ie légy nag11kepü. De ha már nem bit·od el saját atagqsá · 
godat. zárd magadra az ajtót és borulj le a tiikör 8lött. 

Tehetség oaglJ? V egiJék azt mások észre. 

Szeresd a szipet. 
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P RI BÁN GYULA 
férfi szabó · l 

Van szerenesém a nagyérdemü közönség becses tudomására 
hozni, hogy a Lá.:air Vilmo••utcában, egy modernül ba• 
rendezeH · 

J férf i sz a b ó ü z l e t e t · n y :i t· o i t a m, 

ARAD, Lázár Vilmos-utca. 
(Földes palotával szemben.) 

~ hot mi.ndflnn~mü férf~ ölttiny?ket mérté~ uti~ a_la~szP:bb kivitelben és i a leguJabb dtvat szermt készltek. Bel- es kulföldt szövetek raktáron. 
~ A n. é. közönség pártfogását kéri 
:S 1251 Priban. Gyula. 

~-~=============================================================================================~· 
.. t . ..lat)ittatott l.8S3. Ala1•ittatott 1885. 

CA,LV ASI NA HENRIK 
márvány te1epe ;iraa, Wesszlényi .. utca 33.· szám. 

Xr~aenc, trimo, toilette, mosDó, ejjeli szekrény lapok, mészárszék berenazzések, fürDöszeba t-erelt· 
Bezések, jalak bevonása, kávéház bereiloezések, száUoaa berenaezések, venaéglö berenoezés~k, 

F 

asztallapok a legolcsóbb árban készittetnek. 
=======-=-== Xivánatra költségvetésset vijtalauul szolgálok • 

• 
,qrjegyzék renDelkezésre aU. lG ll 

Uj butarasztal os rnüheiy! : . Küli.ínüs gorH.lot forditok Jutányos " l! ' araK. 
Ertesitem Aradváros é~ vidéke közönsé

gét, hogy Ta~ölr-tér Sja. sz. alatt a mai 
kor igényeinek megfelelő bu:tora.s.ztn-
1os-:nl.Ühely"t nyitottam, hol millden e 
szakm..íb v{tgú mur !\út k .. .>z:tek. ~·:i · 

!±Z •-~ _ ZI_ bu~o~ok é_s ~'?ngorá~ 32 

Szives pá.rtfO!{ást kér tisztdettel 

fényezés é re Csernik János, 
:i a:m;k ll::l;o:0 szrrkeze•ének ki~i~~'titi":íra butorasztalos. 



56 

IGENriNOM 

A LEGJUT ÁNYOSABB ÁRAKON 
-

T ÉS 

· Drogu.eria és parf'ü.Dl.eria 
nagy~ereskedés Aradon. 

•. ~iif n 8 J ?,i""""'fl&~-:. • .-~ 

-
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Szénásy, Hoffmann és Tsa 
selyemáruháza Budapest, IV., Bécsi-utca 4. sz. 

Tavaszi idény! 
Divatcikkek: • 

• 
• 

Reklámcikkek: 
. . 

Feutre double raye köprn~Tf' 

Satin doubte üni köpenyre 

Lechann ele foul!ard ruhára. 

\lar•lnisrtk lmprime ruhára 
Cre-ppP de soie. ruhára 
Ottoman double ru b ára ... 
Creppe g·omTe ruhára 
Yoile de ~nie üni ruhára .. . 

Himzett tussor ]wsztiimre .. . 
ChannPusse uni ruhára .. . 

ll o cm. sz6les Bengaline ele so ie ruhára ... 
L 

8
\ -Japáni kimono annüre 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

Chinai kimono liberty 
FonJard imprime 

Chantung üni ... 
Armure de soie 

:\fessaline soie ... 

120 cm. széles voile grenacline 
120 cm. széles szines Yászon 

• :::Hib li me raj e kirnonora . .• • •• 
~ m!!ter hos5zn utazú-echarpe minden szinben ... 1·-

85, 95, 1"10 

•.. 1"10 
... 1"10 

. .. -·05 

••• 1"60 

••• 1"10 

95, 1.10 

Surah-serge tailleur és charmeuse-double· minden szinben. 

Mintákat vidékre bérmentve. Szénásy, Hoffmann és Tsa 
Budapest, csakis IV., Bécsi-utca 4. 

ALAPITTATOTT 1888 
~~~~ 
~ ~13:1 

Az egyenru
ht1zati egy
letnek több 
év óta sz al .. 
l i t ó j a va· 
• gyok. • 

. • AlAPITTATOTT 1888 

. .. &tJib fi 
uri- és női czipész ~~ 

Arad, WeitzerJános-utcza 2. szám. Vissza ma- g 
(Minorita-palota a leányislwh'wal szemben.) r adt C zi p ő Ji il'B, , 

Van szerenesém a t. helybeli és vidéki közönség ~ 

figyeimét felhími 19 év óta fenné.Hó jó hirnévnek ör- ülőnyÖS lfr' ~ 
Yendő c z i p és z ü z 1 e t em r e. A bekövet- ban kapha· t;:~ 
kezett idéoyre beszereztem mindennemü bűrkülönleges- ~ 

ségeket. · * tók. * ~ 
Az önkéntes uraknak figyelmüket felhivom, hogy ~ 

lábbelit készitek mindennemíí fpgy\·ernemhez a legjobb 
kivitelben előirás szerint. :E !: 

Várhol 

~~~~~~~@~~~~~@~~~@~~~ 

Renaelések huszonnégy óra:atatt eszközöltetnek. 
l 

Kiváló tiszte!ettel 

VÁRHOL LÁSZLÓ. ,. 
~- ~~m=em~i!M*ttm~~§{í:#jffi~ 

' 
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A legjobb minőségü 

gyertyánfa-bábuk 
48 I-sa o~l .Lygnmn-sanktum• · 

teke•;:olyók 
•agy választékban kaphaták 

Bauer Gyula 
Arad, Minorita-palota. 

Vidéki megrendelések gyol'S'an és 
pontosan elintéztetnek. I36S ------------

·.a.k.in.ek. 
lsmóretség híjlll 

.hll.zastársra, 
nevelöre, 
ilzlen-ezetöre, 
könyvelöre, 
segédre, 
18pánra, 
gazdatisztre, 
Jrulcsárra, 
vinczellérre, 
kert észre, 

l 
kulcsárnóre, 
~azdaSS'lOD~'l'a, 
sza~ t:~o.:snöre 
szobaleányra, 
házi- vagy 
Jrodaszolgára, 
pénzbeszed Ore, 
bazmesterre, · 

sLb·re 
· van szüks5ge; 

A. :ls. :l 
el.•d.ll1:1. k:I.'V"&xi · 

butort, üzletet, 
zongorAt, · miihelyt, 
bort, lakást, etb. 
gyümölcsöt., vagy 
gabonát, 

..,.. b6rbe.aci%1J. k.:I.'VAn 

birtokot, ~ kocsit, 
báu.t, t lov at, 
vadászlerü- . halaszatot, 

letet, telket, 

.Ak :l. 
lllindezeket vétel l'agy bérbevétel ezé].. 

j ából keresi; 

.A.k..t 
nlamely ll.l!Ast betölteni kiván : legbizto

sabban ér czélt, ha az 

"Aradi Közlöny'' 
Js.:l.s l:11rél.e'tés:l. 

rovatl!.t haaználj a. 

Apró hirdetések .. 

Zálogházból 
llhiltoü aPaww1 ezil•~t• éa 
•srém6nt••ruk.at vess és el

Ul F••k:• • Streiaher 
••• d, TAidU~·t6P •• 19U 

Ey j6 karb~• leva · 
dupla ajtós jégszekrény jutányo
san eladó. Megtekinthető Petőfi
utea 10. l em. a ajtó, délelőttön
ként. · 1624 

takás kliii 
Petőfi-utca 10. sz. alatt a III. eme
leten, mely áll: ö szoba, nagy elő· 
.srohából valamint modernül beren
dezett meliékhelsiségekből. (-t Clo
sett.) A szoba beosztás ugy van 
berendezve, hogy 3 szobának egyike 
balkonnal Vdn eltátva és az utcára 
nyuit kilátást. Két szt,ba, melyek
nek egyike utcai teljesen külön
álló és albérletbe adható. Bőveb· 
bet ott a házban. látó 

~~ tt~~·~·~j~~·t~------------------------------I9_l_l_._Ap~J-·U_is_l_6_. 
Xerpet lzs6 

ajá.nJja 100,000 kötetes kölcsön· 
könyvtárát. melyben minden uj. 
donság azonnal kapható. 80.000 
kötetes zenernü-kölcsönző tntéz.et. 
Előnyös vidéki bérlet zenemü~ 
vekre és könyvekre. Veszek egész 
könyvtárakat és hangjegyeket leg
magasabb á.rskon. Lzleti könyvek, 
a. m. strazzák, naplók, stb. gy6.ri 
raktára. Bornyilvántartasi ívek 
kés·Jete. A Révai Lexikon rész
letfizetésre is kapható. Kerpet Izsó 
könyv- és papirkereskedése Ara· 
4on. 1451 

Eia&b 
három 8 szobás és három 2 szo
bás lakásokból álló ház Fióriá.n* 
ntea 14a. Bővebbet ugyanott. 1270. 

Egy j6 j~rgalma kovács üzlet 
a mely husz év óta fennlill, más 
vállalat miatt haszonbérbe kiactó 
vagyis eladó mínden ór.iban. 
Aradon, ·Fejsze-utca 2. sz. ló 98 

Xeres!k egy 100-150 holaas 
földet bér1etbe vagy elad~sra. Cim 
a kiadóban. 1658 

Mester Frigyes 
kereskedelemtudom á.nyi tanfolya
m&, korábban az európai hirü 

kereskedelmi akadémia, Lipcse. 

V•l6.i 1171 

francia mellfüzök 
kül8nlegeaa6•elr 

kiz, rólagoa • •ll t 6 r a. 

Varga D. Dani 
Arad, Andrbsl· t6r 20. 

FUzökhöz külön próbaterem. 
t.rnyö kU~nlegessgekben dus
választek. Javítások és viHany. 
ernyö keszitések elfogadtatnak 
Városi ét megyei telefon 808· 

Hogyan leszünk ele-
gánsak? 

Szép ruMhoz, szép ékszert ve
gyünk, amit bámulatos olcsón és 
a legjobhat a készítőnél kapunk 

W aldlilann I. 
ékszerésznél 

Sza ba ds ág-tér 14. 
Ugyanott jó házból való tanuló 

fizetéssel felvétetik 1512 

Erzsibd ~.örat 20. l.. 10. 

XI ttUE IIÖÜI 
19 éves po1gá.rlányt, egyetlen gyer
mek 400.000 kor. vagyonnal? Azon
kivül még sok száz vagyonos hölgy 
előjegyezve. Csakis azok jelent· 
k~ze:nek, kiknél gyors házasság 
lehetséges. Seblesinger L., Berlin 18 ... 

1e9s 

Ogyes kárpitos 
ajánlkozik e szakmába bármily· 
kárpitos munkák pontos és kitünő-· 
elvégzésére, ugy saját mühelyé
ben, mint házakhoz is, legolcsó..,h· 
árak mellett. Vidékre árfelemelés 
nélkül. Stahl M., Bercsényi 1\!iklós- ~ 
utca 82. sz. ö61 

kiadó egy két ablakos vilá.gos 
Prospektusok ingyen. 6911 tiszta udvarí szoba esetleg elJátás-

1Jjlnlom 
Ügynökök 

magas jutalék mellett felvétetnek 
a S1nger Co. varrógép részvény· 
társaságnál Arad, József fóherceg-
•t 9. 1657 

)teil munkáslapok is köny
vecs\;k. 

A zsebkönyvecskék er<5s vászon
kötésben, ja1 itott uj, célszerű vo
nalozással l koronáért, puha vá
szon!,!.ölésben 60 fillére-rt kap
hutók Ingusz L é·~ Fia könyv· és 
papirkereskedésében, andrá~sy-tér 
16. 'relefon 517. 555 

A gyermekek számát 
2 vagy 3-ra kor1átozni okos és sok 
pénzt takal'it meg. A biztos mmu
tatást ehhez -- rneJyre vona.tkozó · 
lag sok ezer bálairat érkezett bt', 
90 fillér magyar bélyeg ellenéhen 
disl.kréten küldi : Frau A. Kaupa 
Berlin S. )V. 266 Lindenstra5se 51. 

1224. 

Boros Báni-tér 24. szám alatt ne· 
hány buLor darab. 1723 

sall-2 i a teliigens ur részére. 1718 

Xeresek 10 éves ldny"m 
me1lé fiatal kisasszonyt Arad. Szt 
htván-utca 8. 1700 

a nagyérdemü közönség szives fi-· 
gyeimébe mosó és vasaló intéze
temet, ugyszintén mindennemü 
tlsztitást elvallalok. Arad, Deák. 
Ferenc-utca 7. Szabó Bálintné. Io62 

-------------·----
Y~ntosaa és ldkUsmentesea 

Boro• Beni•lér la. ••· végzek bepakolás, félfürdő és 
alatt II. emeleten, külün bejárat- maszixozást. Fleischmann Zsófta,. 
tal biró 2 szobás gargon lakás má· szülésrulő maseur, Ferdinánd-utca 7. 
jus 1-től kiadó. 1685 1!9&· 

,qlka1ml vitel: 
eredeti olajfestmények, kedvező 
ár mellett kaphatók. Megtekinthető 
1911. évi április 19-]g bezárólag 
Rubinstein Mór szállitótlál Arad, 
Mintrita·palota. 1698 

Csillárok, 
Villamos felszerelések. 

legolcs6bban 

Diamant-nál: Egy j6 manetelü 
korcsmaüzlet az Ur;inh szinház Atzél Péter-utca 2. (a.z udmbaD.) 

épületében családi okból, jután,yo- . Értesítés. 
san átadó. 1682 

Van szerenesém a nagyérdemü kö .. 
Telefon 688. szam. zönséget értesíteni, hogy 

Fischer Ármin épitési mUszaki 

szobilfesfö és mázolómeater i r C> d. ám a -t· 
Vörösmarty-utca 3. sz. folyó évi május hó 1-töl Ká,... 1 

..... polna-utca 8-61a számu saját 

Elvállal szobafestó és mázolÓ· 
munkákat legegyszerubb kivi

ki a füszer és vas szakmában Jár- teltót legdis~rsebbig, t\wábhá. 
tas. Ajánlatokat 1-hrscbmann Márk, termésZl~tcs fa utánzatokat (flo· 
Soborsin k~rek. t:gyanott füfiizer~ dorozást) szines üvegekkel ki
b~rendez{'b eladó. 1725 • rakott gipszfestést ugy hely-

házamba helyezem át, 

A magas épitkezés terén előfor· 
duló b.irmUy tervezéseket a mai · · 
kor igényeinek megfelelőleg, vala- · 
mint bármily épitkezést elvállaiok. 

A nsgyérdemll közönség szives 
pártfogását kéri 1749-ben, mint vidék(jo. 101 . IlaG~ 

EtegálSiR bulorozoa Szabadság-tér 2. II. emeletan egy 
kfilönbejáratu szoba, esetleg 2 ur elegánsan berendezett, nagy vilá· 

·részére kiadó, Szabadság-tér 17. gos butorozott bzoba küWn bejá
Eővebbet háJ.felügyelönéJ. Hil4 • rattal és légszesz\'ilágitással. 1712 

Teljes tisztelettel 

Xtnyvvezetö 
(fiatalabb erő) kerestetik aradi fü
szerüzletbe. 1695 

Fábián József, 
ép i tész· épitömes ter 

, 



• 
l!H l. április 18. 

Apró hirdetések. 

E ta ai 
'Dazsö utca lOiá.' sz. ház, szép 
három utcai szobás laké.s, udvar

. t.an kis Ja.kások, nagy szőlöskerttel. 
~tekezhetni lehet Edelspacher
-'lltca 14. sz. alatt. · - ·' l no 

)(elybea 
-egy jó forgalmu, szatócs üzlet, 
korlátlan italméréssel, · haláleset 

1: Iniatt házzsl együtt azonnal .eladó. 
p 1Jim a kiadóban. 1684 

9 Ir~. ablak 
:kiilsö, bels4 redővel együtt olcsón 
-eladó. We~seléo;yi·U, 3. SZ. 1699 

)(asmált gereuaák, 
létrák és ktilönféle házi felszerelé
.-sek eladók. Petőfi-utca 4,, a ház
"feliigyelőnél. 1602 

- ·--- -~---------
En jókarbaa levi 

ágs sodronybetéttel és lószór mat
-ráccal jutányosan eladó. Könyök
.tltc1 t szám, L emelet. 1624 

Jbppal elegus jotel, 
-éjjel kényelmes ágy a Szopper
laoag-féle szabadalmazott zsölye 
t(fotell már 95 koronától kezdve. 
DiYáMk, ottomá.rok, összecsukható 
,párnázott vaságy vagy UL rétü. 
afrik matraccok, ruganyos matra· 

, 
eok, levarrott szalmazsákok, leg
·•lcsóhb bevásárlá.si forrása Reiner 
.J. Gyula kárpitos és diszitőnél, 
Arad, Lázár Vilmos-utca 1-2 1656 

" j(öl~yelrn 1· 
:38 éves, keresztény, barna, élet
•rós, vagyonnal rendelkező köz
.ségi főjegyző vagyok, 10,000 ko
ron.a évi. jövedelemmel. Nem iszom. 
nem ká.tyázom, jólelkü ember va
,gyolí. Leendó élettársamnál nem 
.nozományra, hanem tiszta, derűs 
lélek.re 6s háziasságra . fektetek 
..sulyt. Csakis teJjes cimü leveleket 
:otReménység" jeligével a kiadó-
1liva.tal továbbit. 1696 

f ,1utitk !ajos·•tc.a 13. súmu 

l 
~ 
~ 
' 

négy azoba stb.-ből álló magányos 
·ház, ugyanott egy rövid zongora 
és t&bb kitömött madár elköltözés 
miatt azonnal eladó. 1728 

Vöras ökör v2aaigti 
bérbeadó. Tudakozódni lehet ugyan
-ott. 1735 

Budapesti irodánk szá
Hl.ára gyakorlott épi
tészt vagy elsőrend ü raj
zoló·t keremnk. ·.· ·' 1737 

Xueskeaö, segil jllvftd~ 
Olesinger József és fia áruházá
ban, kiJ: polgári, ·női divatüzletben, 
mi.nt önálló kiszoJgá.lók müködtek 
-előuyben részesülnek. , 1738 

f ·vksey-utca 12. sz. 
~ níodera földszintes bérház eladó. 
. ·· BhehDet UQ&aott a Wlajdonosnál. 
~ ' 174i 

ARADI KÖZLÖNY. 

Ela i 6 U~ ,tr ain 
fönt és főposta közelében. Kglcsey
utca 9. számu ház eladó. Ugynö~ 
köt nem dijazok. Bővebbet a ház
t•lajdonosnál ugyanott. 17 43 

Egy Yllékl ve~eskereskdh 
kevés tőkével mielőbb átadó. Cím 
a kiadóban. 17 44 

Szakicsuf, 
aki uriházakban szolgált s jó bizo
nyitványok felett rendelkezik egy 
magányos urhoz jó fizetés meUett 
kerestetik. Bővebbet: .iötvös-utca 
l o. földszint I. aj tó. 17 4 5 

Istálló be.re.ndezés 
jászol, szénalét~a és egy 4 lóra 
való szin fából eladó Florián-u. 16. 

1747 

É1·tesités. 
Szobafestő- é.' mázol6-
tnunkát elfogtul a leg· 
kisebb kiviteltől a leg
nagyobbig. 1Hrtndl Sán
dQrJ Hal-tér 6. sz. vagy 
Hunyadi-utcai úzlete·m
ben. 1748 

Ü•let, raktár 
vagy mühelynek alkalmas két 
helyiség az utcára kiadó. 'Wesse
lényi·ntcai házban. Tudakozhstni 
GraUert ékszerésznél Andrássv-tér 
22. i756 

Háro• •zobá• 
utcai lakás fürdószobával minden 
mallékhelyiséggel kiadó május hó 
l-re Teleky-utca 24:. 1760 

Egy jóJcarba:a Jevó 
cséplő garnitut·a Rnston és Proctor 
olcsón eludó Cím a k.iadóbiva
talban. 1752 

Csíplöszekréay 
Ruston, hatos és egy malomjárat 
használt gőzgépek motorok, eló
n~ösen kaphatók, kovács Soma é~ 
Társánál aradon. 67 a7 

Dezsi-L 4!a sÚlilu 
ház eladó. :grtekezhetcá ug,vanott. 

~ 1582 

Eladó 

838 2-911. . " .... ~ ",.' . " 

Hirdetmény. 
Értesitjük a város közönségét, 

hogy a törvényhatósági bizottsá
gunknak 7890f9ll. ~z. a.. kelt ba· 
tározata értelmében · a hatósági 
jéggyárat ezidő szarint üzembe 
nem he·yezzük s hogy a városnál 
jégre történt előjegyzéseknek Grosz.. 
mann Jakab dr. jéggyár tulajdo· 
nos fog eleget tenni. · , 

A fentidézett közgyülési határo· 
zat alapján kötött szerződés értel
mében Groszmann Jakab dr. egy 
fél adag (6'ö kiló) természetes 
vagy müjeget havonként 6 k11r., 
egy egész adag (13 korona) ter
mészetes vagy májeget. havonként. 
12 koronáért minaenkinek, a ·tá
volságra való tekintet nélkül ház· 
hoz szállitani köteles. . 

A vevő jogositva van a mü, 
vagy természetes jég között !:!lZ&· 
badon választani. . . 

Azon nagy fogyasztókat, kik 
magukat arra kötelezik:, hogy a f. 
évben is szükségletüket a hatósági 
~éggyárból fogják beszerezni, érte
sitjük, hogy a város közönsége 
velük szemben a f. évtlen jogát 
nem érvényesiti s hogy eszerint 
jégszükségletüket 1911-ben általuk 
szabadon változtatható forrásból 
beszerezhetik. A várossal szerző
déses viszonyba-. álló jéggyár és 
jégverem tulajdonosok 1911. ápril 
15-től 191 z. ápril. ló-ig gyárá.ban, 
illetve telepén 1 métermázsa ára 
mü, vagy természetes jeget l kor. 
60 fillérért kiszolgáltatni köteles, 
ha a rendelés f. évijulius hó 15-én 
tul történik,jogositva van a iég~ 
nek métermázsá]át 1 kor. ao iíl
lérért sEamlá.zoi. , 

Esetleges panaszok a városi ta
nácshoz lesznek intézendők. 

Arad, ! 911. ápril. 14 . 
A viro&i tanács. 

74:59/911. 

Hirdetmény.· 
Arad szab. kir. város tanácsa 

ezennel közhírré teszi, hogy a !liw 
vatásos honvéd állatorvosi tisztvi
selőkké való kiképzés céljából, 
egyévi önkéntessé még fel nem 
avatott pályázók a m. .kir. buda
pesti állatorvosi főiskalába felvé
tetnek. 

A résloletes pályázati feltételek 
a városi rendőrkapttAnyi hivatalnál 
betekin thetők, 

Arad, 1911. évi április 8. 
A városi tanács. 

hosszabb időre bérbeadó f. évi jnnius hó l-től Aradhoz 8 kl
lómétern:yí távolságban fekvő nagy községheu 

üzletnek és vendéglőnek 
igen alkalmas tlri lakás, sarokhliz, magtár, pince és egyéb mal

lékhelyiségekkel együtt. 

Eladás esetén a feltételek igeu kedvezőek és 1600 O-öl . jó 
termő a ház mallett fekvő szőlő i$ kapható. · . 

Bővebbet li 42 

Kaufman Sándornál 
József lóherezeg-ut 13. azám. 

. (. 

63 

:-i-• "": i1"-• .......... 
7592-9U. 

Hir~et~ény. 
Arad sz. kir. város tanácsa 

ezennel közhirré teszi, hogy a 
Fiumei cs. és kir. haditengerészeti 
akadémiában az 1911'-1912. 'isko
lai év kezdetén több egész~n in· 
gyenes és féldijmentes kinestár•, 
illetőleg fizetésas és alapitvány! 
hely fog betöltetni. · 

A részletes felvételi feltételek 
a városi katonai ügyosztályban 
betekinthetók. · · ·· 

Arad, 1911. április 8. 
A városi tanács 

~-
7204-1911. 

Hirdetmény. 
Arad szab. kir. vá.ros rend ~r· 

h11tósága által közhirré tétetik, 
hagy a tavaszi lóvizsgálat folyó 
évi április hó 26-án és 27-én dél'" 
előtt8-12 óráig a nagyvásár-téren 
a következő sorrendben lesz meg
tartva. 

Április hó 2i-án reggel s -12 
f,ráig Gáj, Ség&, Poltura küll'áro
sok: és a tanyai lóálomány. ' · :. 

Április hó 27-én reggel 8-12 
óráig a Bel város, Sarkad és Erzsé-
betváros, valamint az Ujtelepen 
lévő lóállomány lesz elővezetendő. 

Felhivom az· összes lótul~<jdono;. 
sokat, hogy lovaikat a me(.!jelölt 
napokon annyival inkább 'is t>-10-
vezessék, mert ellenkező esetbt>n 
ellenük a rendőri büntető bíró
sági eljárás lesz meginditva .. 

· Araa~.19.li.._éviáprills.hó l~éa., 
· ···----.. ·-·- ··- - Sarlot

1 
főkapitány. , 

7883-911. 

Hirdetmény . 
A'l 1911. évi mircius hónapban 

engedélyezett itaimérések várható 
forgalmáról az aradi m. kir. pénz
ügyő•i biztosság által küldött össr.e
irási jegyzék 12 drb. ivét, A.Z álla· 
mi jövedékr.~l szóló 1899. évi 
XXV. t.·c. l"f. § a és az erre vo· 
natkozó ut3sitás 17. §-a értelmében~ 
HHl. évi április hó 12 tól számi
tandó 8 napra. ö városi fogyas~.:tási 
adó felügy .... lőségénél közszemlére 
azzal tes<.:zük ld, hogy azokat az 
érdekeltek, névszerint: Engi Pálné, 
Lukács Sándor, Kallner Jgnácr, 
Markovits Ignácz. lüétz Sándor,· 
Foht PerAT·czné, Schvartz PAl, Au.:: 
genblick Fe ren ez, Schwaiger Simon, 
.Kurták Mihály, özv. Szentpéteri 
Antalné, Stengl József•lé, kik ital-· 
mérési engedélyt kaptak nemcsak 
mégtekintheti.k, hanem az azokban· 
kitüntetett forgalmi adatokra né~ ... ~. 
ve ugy a nevezettek, mint az aradi 
kerE>sln·delmi ~smlet és az ipar
te,.tület ís nyujthatnak be a fen
tebb jelzett idő alatt, a városi fo
gyasztási adó felügyelőségénél ész
ref"ételeket. 

Arad, 1911. ápril. 7. 
. A városi tanács. 
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Fatelep, gyártelep,· 
vagy háztelkeknek 

600 D·öl terjedelmü kert J 
eladó vagy haszonbérbe kiadó · 
·Választó-utca, 

Lengyel butorgJ'~r közelében. 
Bővebbet: Zeiner Ignácnál Teleky-utca 22. 

1731 

====================~~ 
Telekkönyvi ügyekben l 

~ . 

teljes jártassággal biró és rorná- l 
nul beszélő J 

ügyvédjelöltet 
azonnali belépésre keres 

dr. Gál János 
IJ::::::::u:·g::y:v:é:d:'::F:a:c:s:e:t:e:n:.:::::l:7~:-o:~~~~ 
----------------------- .·---
5964-1 !JI I. kb. megjelölése, nyers su y a, a rnes:er

séges édes-tő anyag tiszta sulya 
Hirdetmény. és alakja, az átvevő neve, lakásil 

és foglalkozása. 
25 75-VII. d. l9ll. b. m. számu A be~zerzésre jogosultak a kii1-

körrendelt~t. . demény átvételét beérkezte ntán, 
A mesterséges édesitő anyagok · a beérkezés idején~!<, a küldö llt'· 

(saccharin stb.) fúrgalma. vénak, a csQmagoJas r em~DAk, HZ 
~ . édesitö anyag tiszta &ulyának 

A __ sacc.1artn a Magyar_ ~yógy- alakjának bt>jegyzé.:;e mellett meg· 
szerkonyvnek , az 1 9 0P. tWl 14 ?• felelő lajstromua nzetni As az a1 <l· 
140. B. }{. s-~amu rendel~ttd _kl- dási n.vényt a 1ajtsromhoz c~atoi
adott III. kiadásába a X -tel Jel- ni kötelesek 
zett szerek közé vétetvén fel és · 
kiszolgáltatására az ezekről szóló A beszerzésre jogosullak a me6-
rendelkezések lévé-n irányadók, a rendelt mesterséges édesitő any;:rgot 
sacchar~n és saecharinkészitmé- kizárolag Magyarorsz~gon, ihetől~g 
nyel", ugyszintén más hasonló tde- Ausztriában bozbalják f.ugalomba. 
sitő szerek forgalmát szabályozó A beszerzett mesterséges éde-
41,272- 1698 számu B. .M. körren- sitő anyagnak Magyaro1·sz:· gból 
delet a kereskedelemügyi és a Ausztriába vr.ló kivitelére. illetöJrg 
pénzügyminiszter urakkal egyetér- Ausztriából Magyarm·:;.zág''R való 
tően hatáhon kivül helyeztetett, behozatalára külön engedélyt köte
és a következők 1ettek elrendelve. lesek szerezni az iHetékes másod-

l. Mesterséges édes i tó anyago- fok u ható~ ágtól, amely azt a be
kat (saccharin stb.) akár nazaj, lügyminitizternek bejelenti, az en 
akár ausztriai gyárból csak sz ge y DJegadá.liával egyidejűleg. 
szerezhet be, akinek erre engedé· 2. Mesterséges édrsit·j anyag· 
lj'e van. ' nak éle:mi szerek és itdlok ipar-

Az engedély esel enként, előze- szerü előállításához 'tal ó hasznala
tes kérelemre és a 99~i2 (1910 ta, ugyszinlén mestersf.ges éde~>ilő 
pénzügyiminiszteri rendele~ érte!- anyagokkal éd~sitett éleimicikkek 
mében esak g~óg~szerészeknek és és italok tartása :• áruba bocsatá
vegyszer- s anyagáru-nagykereske- sa a l,:övetkező kivétellel ti!os. 
teskedöknek a folyamodók lakhe· it E!elmiszert-k elő~lJit.ásával 
Jye szerint illetékes másodfoka kö- fogialkózó iparosok, akik rnestt-r
zigazga.tási (egészségügyi) hatósúg séges édesiw any<<gokkal édesitett 
adja. Ezen engedély a!apj-m lfg- élcimicikkek ké:d é:;évd t:s ámsi
feijebb öt kiJOgl·ammr.yi mestert;é- tásával kivánnak f(lglalkozní, eU
ges édesitö aoyag (saccharin stb.) zetesen engtdélyt k'~roi kötelesek 
szereiliető. be; kivételesen nagyobb &1í elsőfok u közigazgatási hatóság
szüksé-glet eseten az engedély a tól és pedig anu11k a. vegyszer-és 
belügyiminiszteitől kérendő. anyagáru·nagykereskedőn~lí meg-

Az enJ:.edéJybe a következő ada- nevezése ~~lit!.tt, akilől mesterséges 
tok foglalandole A küldó n.eve és édesitő anj agot ( saccharint stb.) 
lakása, a külden.ény száma és beszerez-ni szándékoznak. 

Az elsőtoku közigazgatási ha
tóság tiszti orvosár.ak véleménye 
alapján és a viszonyokra való te
kintettel áltnpitja meg a negyed
évenként felhasználható édesitő 
anyag mennyiségét és az engedélyt 
a folyamodó iparosnak a kiszolgál
tatható mennyhég feltüntetésevel 
adja meg. 

Mestersf'~as édesitő arJyagok 
(saccharin stb) hozzáadásával ktS
szitett élelmicikkek csak azoknak 
adhatük el, okuk kifejezetten 
olyano~~:at kérnek. 

Az elárusitó he1yiségekben a 
sz{•han lévő cikkeket egyébb áruk 
tartására szolgáfó ál ványoktól (pol
cok túl) elkültinilett helyen kell 
tartani, és a vevöknek csak olyan 
boritékban vagy €dényhen kell 
kiszolgáltatni. ame1y szembetünő és 
e! r.em törülhető módon ,.,saccha
rinos cikk" megjelölésével. van el
látva. 

4. Vegy~z~r- és ooyagáru-nagy. 
kereskedök n~csterséges éde si tó 
anyagot gyúg;y.~zerészeken kivül 
csak olyan iparosoknak szolgá.l· 
tathatnak ki, akik erre való jogo
snltsúgukat az előző pontban fog· 
Jatt m~·dün az elsöfoku köziga~ga
tási hatósligtöl kiállitott és névre 
SZt11ó engedéJylyel bizonyi1ják. 

A veg_yszer és anyagáru nagy 
kereskt'dők r"Z eladot~ mesters,'ges 
édesitő anyagok menr.yiségéről kü
lün jr.gyzéket tartóznak vezetni. 
am!'l.)' be a vev ök nevét, az eladás 
idejét és az eladott szer mennyi
s~gét és alakját b~j'.:\gyezni kötele
sek. 

5. A jelen rendelet megszegése 
kihágü..st képez, és 15 napi~ ter-

, 

jedhe ő elzárással s zoo koronoiig 
terjedhető pénzbüntetéssel bünte
tendő. 

Arad, !911. évi március hó 3 t -én. 

íökaJIH-A.n.'·· 

6990-1(}11. kh. 

Hirdetmény. 
Közbirré teszem, hogy io1y(} 

évi áprHis hó Lf~·tól kezdő()0leg 
minden másodi\: í1éten kedden a 
Sz·. l'étPr téri iskolában, csütMW
kón a W eitzer J[Lnos és az lllés
utcai jskolában az oltás köteles 
gyermekek beoltása kezdetét veszi~ 
A közbeeső hét megfele,ő napjain 
az előző héten beollott gyermekek 
ugynoda és ugyanazon oltó on-os· 
boz. reJvisióra elhozandók. 

Felhivatnak mindazon szü:!ök, 
a kiknek oltús köteles gyermekeik 
vannak, hogy azokat az iMzva
n_yek átvétele u án az idézvény
ben megjelült helse11 olUsra hoz
zák el s a. követke:t.ő hét ugyan
azon napján vizsg~latra áUi~sák 
~lő. mert ellenesrtben az 1861. évi 
XXII. t.-c. 11. §·a értelmében 2 
koronától 100 koronáig terjedhető, 
ismételt mula8ztús esetén 600 k -
ronáig terjedhető pénzbüntetéssel 
fognaK sujtatni, meJy pénzbünte
tések behsjthatatlanság esetét~: 
megfelelő eJzárásra va1toz:att:it
nak át. 

Arad, 1911. évi április hó 13-án. 

Sarfot, 
U• kapitány. 

! ! Hirnévre!! 
•••r•ik az•.vt te••i az Oh:t••••v teM• l 
Ezt csallis ... '•bete. ••1 "• jlt lte 
a.zq. lllirat elo••• atlok. - Eiwem •Hi• 
i• .. woit, .. .,.l' • IP-gjob .. •i1 a teejawll• 
bM, lr.ewés p~ adjak. aMiP61 -.41• 
ad•• ... n ftlt'8g,-ol~~t6déat •z• ... ~tM. 

Aruimra még eddig panasz 
nem volt! f11F Tehát 

•eiá-1 -...e~~•lt•• ••zze Meg azt • ..._ 
oo talmae •ál-:dlak• •• 

.~ cipő, kalap és uri divat 

l oikkellr.et1 n1•lyell a t.v•eai Sai•• .. • 
. ~ m',. ntCJst atepJ"keztek. -- • 

~ Kérem, ügyeljen a cégre l ~, 
~~------------------~~ ~~ .. .. JI KORANYI JENO 
~~ Szabadság-tér 3. szám. 

(A wolt Wtnternttz•W. lleiJisétl·) .. 
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Uli április 16. 

! Borossebet jarás fószoltabirájitó1• 

h'!!"'''""llll·~--~-""""-..... ~ ............ "!'!" •• 1111111!!' .............. ~"""""""'~~~-""""""!'~;~.__-4 l683-. 1911: szám. 
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l 

ll 

1 

Igen tisztelt vevőim és a nagy
érdemü közönség sziv.es tudomá
sára hozom, hogy üzletemben a 

legdivatosabb 
angol és belföldi 

szövetel\ 
igen nagy választékban 

vannak raktáron, ame
lyekszives megtekintését 
kéri kitünő tisztelettel 

Hirseh Antal 
uri szabó 

ARAD, Andrássy-tér 18. sz. 

1741 l 

l 
l 

.. 
A lemondás folytán m~güresedett honcztoi jegyzei ál:ásra. 

pályázatot hirdetek : 

Az ál~ással e~ybekC:tött évi javadalmazás a következő: 
1.) Kés1pénz fizetés . . . .. . . .. . . . . . . . . . . . . 700 korona •. 
•> ) T ' , it , 8 k ..... ermeny va sa g .. . . .. . .. . . . . . . . . . . . . 00 o ro na~ 
3.) Szénaváltság ... ... .. . . . . . .. ... . .. . . . 102 koroná.. 
4.) Körön belüli fuvarátalány .. . .. . . . . . . . 120 korona_ 
5.) 'rüzifa 12 öl. 
6.) Boncza[alvai jegyző i föld megváltása .. . H-1: korona~ 
í.) Rap jegyzői föld megváltása ... ..• ... 32 korona~ 
S.) Természetbeni lakás és házikert haszonélvezete 
9.) Magánmunkálatok szabályrendeletileg megállapított. 

d i jai. 
Az 1883 évi I. tcz. 6. §-ában, illetőleg a'Zi 1900. évi XX~ 

tczikk 3. §-ában előirt minósitést és az eddigi alkalmaztatást 
igazoló okmányokkal felszerelt pályázati kérvények hozz~m a. 
folyó éYi tprilis 26-ának déli 12-óráig nyujtandók be, az ezután. 
beérkező pályázatokat fi~yelemb~ venni nem fogom. 

A választást folyó évi aprilis hó 27-ének délelötti 9 és ljz, 
órájára a honcztői körjegyzői székházhoz tüztem ki. 

BorossebeF, 1911. április hó 12 én. 1736.-

Bolyos József, 
főszolgabiró. l J 

~~----------------~~ 

, ,~ szölővenyige és karikás kötéséhez t , • 

Zsákok. Vízmentes ponyvák. Pokrócok. 
Saját gyártásu gazdasági kötéláruk: 

Ha16 fs tutajkötelek. 
Buhaszárltó kötelek le• 
h~r kenderblH IM. 

:Mlndeunemü ztdne;;ek. 
S;.ines seprüvarró zsineg. 

l Kerti zsin6rok. 
Roletta zsinór9k. 
Kender és jutahevederek (gurtnit) 
Fe l''onó hevederek. 
'Vitorla-vászon vedrek. 

HaHbz hál6k. 
Piael hál6táskák. 
Toruaeszközök. 
TennishAiók. 
Pénzes zsákok. 

If Kárpitos k e l l é k e k: 

l 
Fonott Iószőr. A.m. éhtmühödő "Flea" 

· Matrae gradllk. A.lrJk (tengeri f'j) kóc stb. 
.,, Nyers T~bznak. Bőrvásznalr. · 

~ Bonette gradlik. ::K.. :·;;;::ö~t;kÓ a z 

Juta,'ásznak. 
Hzaluuusákok és •zal• 

mazsákváMzaak több• 
léle minős~,;beu. 

l 
li-m 

l 

i Erdélyi és Bácskai Iparáru raktár 

m Re ich B. Károly Fi 8 és T á rsa 
1 il cégnél Andrássy-tér 8. Verboswház. 

~. Eh állal ják a köteles szakmába vágó minden kötélnemU kés2ité- ll Elvá11aljuk kerti sátrak szállitásá.t esikos és sima DJers -vagy ~ 
!j sét, .~elyeket saját mühel;yiinkben a legjobb bácskai fonalból vizh.~tlan ponyva s2öntektöl készit-ve. A legjobb kivitelért 
~J.1.: késutUnk el. !elelunk. • 1740 

~mmm·smttimBmurm~smmmm .. iimmura~m~m ~B.iilimmmmnaniutimm~mmmniiiUiUiUI3t•••-
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D"l.1s ra.k-tára.: 

kön.,.v·, papir és zenemü kereskedésében 

Arad, Minorita-palota. 
li~:! Városi és megyei telefon 230. 
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WEISZ: HUGÓ. 
k 

fotomüvész 
ARAD. 

.. BUDAPEST 1910., 

LONDON 1910. 

KIEW 1910. 

MOSZKVA 1911. 

Nemzetközi mUvészi fénykép

kiállitáson aranyéremmel 

elsö dijjal kitüntetve.====-

Nemzetközi mUvészi 

fényképészeti kiállilásokon 

meghivott kiállit6. = · 

MÜTERME: ANDRÁSSY-UT 16 • 

TELEFON 211 •. 
... 

TELEFON 211. 

101 t. ápnlis 16 

-

. . 

--
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1~11. ápriHs.lG. A RA Dl KÖZLÖNY • 

. @.~~~~jl~l~§il~~~~l1@ 
!@. 
l@ 
!@ 
~ 

takarék és hitelintézet mint részvénytársaság 
Arad, Józef főherceg-ut 1-2. sz. (Saját házában.) 
16-15 Fiókintézet Kisjenön, (saját házában) és Viláqoson. 
Be:tl.ze"te"t't részvón.y"tÓ k.e .. . . .. ~ 1,200.000 

. .. ... ~ 1,200.000 
. . . . . . .. . . .. ~ 12,000.008 
. . . aoo mill.tó korona. 

Tart:a.lékaJap 
:Se'té'tek. . . . . . . . . . . .. . .. . .. 
Ev1 :rorga1on . .. .. . ... 

Alapittatett 

188'7. ~vltea. l 
!lm Alvesz betéteket beléti könyvec~! k:to! v:t 't k_ ~e~á::O} V á} t Ó ka t. ~ és azok után, amelyek 3 hónál rövidebb ideig vannak l 
)Cftl elhelyezYe 4°/o-Ot, 3 hónapnál hosszabb időr~ clhelye- l Elö,egeket nyujt é rt ék p a p i r ok r a .. 
9 zett betétek után a betett összeg nagyságához képest ! J } ' } k ·•1 •• •• k t 
tr;;, 4 1;~ 11/e és 5°/o kamatot fizet minden levonás nélkül. e z a o g o c so n o e 
.::!,J A 10°/0 -os betétkamatadót az összes betétek u·án i engedélyez ház-
1 [ii1 kivétel nélkü' az intézet fizeti meg. - A pénz lát· ; és földbirtokokra. 

- ;~ állásához képest betétek felmondás nélkül is \issza- i A • l , • MID fizcttetnek. , z •u•zu• osa9 • 

t~l§1l~IID~~~~l§Il§l~~IJ§l~~ ~ 
_l 

Uj és használt 

Kedvező havi részle~fizetésre legolcsóbban kaphaták 

Arad, Salacz-utca 2 sz. Arad, Salacz-utca 2. sz. 

Villanycsengő és telephon ier·endezéset, ezeknek szakszet,ü javitása jutányosan eszközöltetik. - Nagy javitó mühely. •• 

1715 

Város1. és ::rY'I eEoCV4!"111. "t:ete:ro t-.. 242· l!lZé.m. l -.-. ............................ , ...... -. .................. .-.......... .aau•a 



~70 l"'lhnD'i' KO:~i-.~CH~Y. !\li '. ;: :e1·; ~~ '6. 
----------------------- -~-..-:..:,;:==~---------·--------···- --
W~3i'lsf.rf.~r.<!ir»:~~r.:r.~I~1W.!~IWI~~i'i.Tl.;~r.t:.w1flla~l':§·~ ~~=-m.~·-=~~m9.'!~8~~! ~-ll!"' il! .• ~-~ ~"'~.~~-~~~~1:!-i' ,'IIF. 

ll KOVA LD PÉTER és FIA~ 
~ cs. és kir. szab. kelme- és szörmefestö. vegytisztitó· és gözmosó pyár ~ 
~'BUDAPEST, Vlf., SZÖVETSÉG-UTCA 37. SZAM ;l; 
~ m~~bizúi kPn~ elmét sHme!Mt tartsa dhntimwtn,' ho)ly mír!rl.:>n tí'kir.U•lyr;; ~ 
;il \'lliÉ'ki \'Úl'OSJ1an krp\'iSE']('j('t lf~tesit eS C~. ú:l;1] mÖdot nyujt a mtg~·t'rdemÜ ~ 
S kii:r.ünsfgne.k arra. hocy t•r\get - a .. , ...... ,.~ .. u"' ~ .. •~•lllllllt.olt""'li~~o~; ~•:t.::.: 
m) D>f'IIÖ>#II~\ (•< - 1:Ö:t.YCtJenlil fefkereSJJeSS\l ~"'!. = YrtteH~~amk~~~i~e~·~r~d~ra ~;.i~rh!~~,,~ ~.:~i~~~~~ Yi~~~ij~~~Zu·r~.Pn~!~!}~yer· ~ 
~ meko11cnyök. !liszitő és butorszlivetck. füg!']iinyök, llézímur.k:i.k. szönycgek. esi~ ke- ~ 
~ és ~egáruk, szörmek stbíek ''('!~;'11•7"•H:\~;fi.~ . .c>•• le~ut'~i''· :.z~ 
~· .. i l:K)""i"t~~> áel·tnu•lo •h•H•A .. .-c. ~''" l•·h• tJH·ntilf•k m .. · .. lbát i•. '"""· 
• A nag-yrnlemii közüns!•get. bizt(l!-'itYa ldf1•g-ilstalaJ1 munkújilról ~s m,in- ~ 
~ denkor mdtimyr~<' ilrlliról. ~1.1~cs júintlula:alm. rs Jig-~tlllll·he 11júr.lja a k•'P· fe.;e~ 
~~ viseletr:t es számos mcghizatást ker a . ~' 
~ 6872 KOfi ,\1 U Ff;'l'f:n •'" Ft~ ('.t ft. ~~ir.~. 
~> - ,:39, 

~ri~~~~~~m~~~~~~~~.~:~v.l~~~~;~J.~l ~~~;ti~t: ~-:k 

Gömör-rozsnyói vasas {}Y"Óf!~'·l 
fu .. rd o'' , h· d • , ., ~ .... ' 1 es 1 egvizgyogymH7ze:ít l 

T .. .a. .. k l . ., f k Ir ., •.• * ~ a a-.ra a J& n ·enyvese r •. G2:C .~~t..: 

l\lima tik us gyópyhely, 400 mét·n~~ iré a tenp~1· :;~;im'\ !det', <t :-:, 1 f 
lek ellen telje~_rn véddt ]\irs fPkYt'f'ii C'f..ll('~.::cmi Yi)ht~· h'Pr. ~- '.r:' i i 
m~'>ter ITir>W ~ Okiir hrf!:V al.iún. Java! v:~: a női ivnrszervd< ~:ü,-U:::;;; ~ l 
nál. egyéb nöí bajoknál s következmé~·yeinél: a vér rNHif'H('nrs ú~.~ w)- l j 
telén afapu:o betegségtknél (vérszegor,yseg. sflpkm·): suíyt2 !:d•' !:q. tk : i 
utáni elgyengülések eseten; gőrvtly és as gtikúrnál; i:ieGb<~.it !mál : ter- f l 
geri fiirdö után utókur3nál ~1.b. nb. Eg_;eJ:Jdes <~; j.,·l/;JU'• L.:: ... ; l 

st>klet. (lR-'220.) Pormenüs. (12.cndvs ft•n.vHs lnq>:) h01 ;[ ?vt· ~ .. : '• 
t?ny{•k, ,.ill, mos yiJágitá~. PPtsio rendn:t·r. v, l' ll~·. T·(•. {n·. 1: ,. ; 1 · ~: - ; ) 

éS telefordd:omás heJ~ ben. Kitiínéí vt:~uli i.\!-s; eJ:ii:.cit~ 1: ;; (:: 1 ; •• 
1 , i 

KÖZELl KIRÁNDULÓ Hl El YE~{: 11.'1· i : 
, ' 

Kra!<znahorka vára a vihí_ghirU Andrúf~y-m:.usnkunH:~al. I;cti(·li !;~:H--:~. ~;.t'• \:li : ; 
vadt~;;zkastrly. Dohsinai jeg-barlang. Agt"t~>h·l\i rs Sz ilico-i ··~PI•Pki!lo.,rl n:;::. Y U il~ hit i i 
Sztracenai es Szádc!li.íi völgv, ~l urllm-i Y ar. c-"~=-- --o .. ~----- - Fii: dii- ot H•~<·l·:: ! 

• ' ' l 

Dr. HAJCSI SANDOR és Dr. t~E~NC~ ~~':J'C!Ó ~. t , 

nö,·ellbct: A FÜROÖ~GAZ.GA7'ÓS::,.a. · 

~~~~~~~~~~::.:1~~~~~t~~~~~~ 
r~~~~ . ~~ ,:!f~ 

~~~.KOVÁCS SOMAÉsTÁ SA ARAD :1 ~\~ 
il ' ~ ~.J 

~~~ - ••• g-~.2!:E.,~~Ja:.":_n -·-w--• . m ~~ Me. Cormi~:,~hicagoi és Kühne E. mosoni 9'épij}oáros vezérképviselete. 

·~ll 

~ll 
i!l ;l 
~~~-
~ l; 

Me. Cormick fükaszáló, kévekötő-aratógép, tárcsásborona, tengeri ültető. - Kühne eke, 

vetőgép, henger, szecskavágó, morzso)ó, darálók. - Francia Vermorel és az összes 

~ :· M 6 t o r o k. Gépkenőolajok és ken öcsök, szijjak, dobsin, rétegfém, csavarok. - r:M 
~ ;! Zsákok és Ponyvák. ~-~,1 

~ft..""i_V.;.-!&~oiJ~!~~~$Jtil~s».1iJ~ 

J~ 

{>t( 
··-".,o.· 
,f ' ·.: ; t 



.,. 1911. április 16. ARADI KÖZLÖNY. 71 
':l 

Telefon 7f!i9. Telefon 7S9. 
Kizeledünk a költözkodéshez 

valaki tiszta fakást óbajt az forduljon bizalommal 

Lovas Károly 
lakéa és ablaktisztitához, 3:33 

aki elvállal parkettás szob4k~ 
ablakok, kllincsek ~s szőnye~rek 
'isztit4s4t. T~U ablakok leszed~-

sét, zsaluk felrakását. 

Telefon 789. Lakás: Mihály·u. os:b. 

~ ,. A tavalyi nagy peronospóra járvány idején is A nagy közönség szives 
ftgyelmébe ajánlom , l kitünő eredményt értek el szőlösgazdáink a 

,Gabonasza~ mflban . 

jtlrtas. l p v· o'' 
T a k t á r n Ok, '' r 0 •. . l n 
valamint egy fiatal 1629 nevü uj permetező szerreL 

uri szabó 

mühelyemet 
Elvállalok klvlllasztott 
minta szövetból mé1"ték 
utan legdivatosabb öltö
nyök e!készitését izlé· 
ses kivitelben Iegjuta.
:-: nyoaabb a:rban. :-: 
JavltAsokat, lltva~;~alást 
és tisztitAst figyelmesen 
és gyorsan elvAUalom. 

·gyakornok Kitünő en tapad! Azonnal oldódik! Alja t nem képez! 

Tessék ismerteta tüzetet kérni l 

Szives pártfogást kér 1482 

Taglicht Gyula, 
1Ul szabó 

, 
! 

l 
í 

; 

~/ 

r . 
l 
l 
l 

alkalmazást nyer 

Nemess Géza 
cég nál. 1625 

A por ára kg.~kint 50 kg.-os zsákoan 52 fill., kisebb zsákban 
54 fill. Ugyanannyi anyag kell belőle, mint a r~zgá.licból s igy 
a "PRO·YINO" a legolc:s6bb permetez6sze r l 

V ezérképviselet: • 

MAGYAR MEZŐGAZDAK SZÖVETKEZETE 

(BUDAPEST, V., ALKOTMANY-UTCA 31.) 

Arad, Weitzer János-utca 17. 

ólom 
megvételre kerettstik 

Villan ' e 
b • .. -l. 
' ~ 
villan:rvilá ...... • l 

!. 
~ • · bevezetéseket szakszerüen eszközöl 
~ 

m . 

' 

! ,, 

.l 
w~ a· 

. ' ' ; ,, ~·~/ 

ARAD, Salacz-utcza 2. st., . ARAD, Salacz~utca 2. sz. müsa:erésznél . ,.... .. 
l . /. 

~"' / 

i . 
~-__ " _____ ____ 



· A RADI KÖZLÖNY . 
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1911. április Hí. -'ll .,___ ___________ , 
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Aprils . hó 15-től. kezdődőleg : 
' . . valódi . . r 

~ 

' ' ' 

~) • l ' . . '- ' ,.. ~ 

. ~~ Sli~ t 
~~ . t(!~ : 

~~ . ~~ l 
t: 

,.t' 

l 
~ 

sZönyegek régi, szép, értékes darabo_k. ;. 
, ..•. - "- r l~ ~\ ... ~ ~· •"_.~ ".• 

T e kintettel a nyári idényre, 
l ~ ft 

.. • ' ' , *' . il 

r 
! 

~ ~ , • < ", ._:Y. . ~ ~. 

m 1 n e n e · o a o ar o n : 
~ ! 

1688 • eladat · k. 
. ~ 

- SUAil:tL"..AIP"' ""' ,..~~. 
_,._"·-....:·· - , 

-:-· 
~ ·1 

;- ~ 'i 

~ 

~ 
l 

l .. 

' 
4 

• 
f 

·-__ .: ··-. .,~. t1 ~] szőnye;;árnl1áza i~ 
........ 

····,,}\RAp, József főherceg-nt Gazdasági takarékpénztár palota. ~ 
. . '~,·~, '~ ~-. . ' ' .. 

' . . :.·, ' . 

··-, •:......,é." c~:~ ·': ~-- '"· ~ 



1911. április 14i. ARADI KÖZLÖNY. 

C sás z. és ki r. u d v a r i és kamarai szállító 

71 

• • • • • 

• 
' férfi- fiu- és leánykarUha telepe ARAD • 

t •' 

• ":(" ,- ~-< "j o : •, ,.!.,.. 

A tavaszi képes, árjegyzék megjelent, kivánatra ingyen és bérmentve. 

Hölgyközönség · figyelmébe! 
••••• 

Eredeti p'ri8i modellek ér· 
keznek hetenként kétszer, du a 
w61•aztékban n6 trotteur 
és le,ny 1678. 

ka lapok 
jutányos árban. - Mindennemü 
átalakitásokat elfogadok. Gyász
kalapok azonnal készittetnek. -
Szives pártfogást kér, kivá!ó tisz-

telettel 

Sa1acz-utca l. ll. emelet. 

~agy m é r l e g j a v i t ó mühely. 

HAMMER 
ZSIGMOND 
lakatos·, varrógép-, ke
rékpár~ és mérleg-üzlet 

Arad, BoroJ Beni-tér 2. sz. 
Készit minden e szakmába 
vagójavitasokat olcsón és pon
tosan. Mé>rlegek hi elesitését ol
csón és ponto~an eozközlr.m. 
Mérleg ja\itásokat és átalaki
tásokat "idéken is árkülönb
ség nélkül ,·áJialok. Varrógép 
és kerékpárok íutanyos árban 
kapbatók. 1057 

Telefon 370. Telefon 370. 

.eeseemeoeeoeoeeesseeeeileeae 
Gl 0 
: D'.l:egérk.ez-tek.! 1 
e · , e 
Q A legujabb modelu €i 

o p h" p · " e ·CD ,, uc , " remJer o 
: és "Ádler Viktória" Z 
J kerékpárok l 
e rendkivül olcsó árbau, jutányos fizetési fúltételek mellett. : 

: :U:.A..1VI:~E:Fl. "VI:L:Lv.J:OB m 
G :1::11:16-a.er.Sa• .&.rad., S•aloac:1.-...s-t•:r 7. 0 
.~ Dua vAtaszték: gummt, lAmpa, csengők ben. -Nagy szak- e 
~ azerO. Javitómühely. Telefon &6. szam. 0 
eeeeeeeeeemeeeeee~aeee 

KAREL JÁNOS 
vizvezeték és csatornázás berendezö 

A R A D, Lázár Vilmos-utca 3. szám. 
U it Telefonszim 776. 

l :: 
i' 

1:1 
l l 

-.. ,_,.-,.._ ~ 
.. • 

~. . .. 

ÉpiHetök és épitészek figyelmébe. 
Fejsze-utcza 3. számu telepen jó minőségii épületfák, deszkák 
iutányos árban kapha.tók, rövid épületfa 1.50-2.00 mtrig. 15 

kor. m8-kini;, 2.50-4.00 Jl!-trig 20 kor-ig és hoss&abbl2_mtrig 
20 kor. 26 kor.-ig ms·kint minóség szerint, továbbá cirka 
2500 drb. á.llványpalló, állványbakok, habarcs ládák, Kapcsok, 
kéményfalazó modellek kapcsok és egyébb k5mives szerszá
mok. Gömbfák 8.00 mtr.-től, 4.00 metrig, ll> kor.-ig 4.00 mtr
től feljebbi hosszba 15 kor., 22 kor.-ig rns-ként minóség sze

rint kaphatók, azonkivül anyás csavarok 25 cmté1, 1.50 mtrig, 
teljesen jó 16 fillértől 20 fillérig árba klgrként, rövid lapos és 
gömbvas & -10 fillérig klgr. és más egyéb épitési soorszamok 

(n 

c -N 

:c 
~ 

'"' =« 
E 
Q 

stb. naponta 9-12 és 8-4-ig a helyazinen~ · 1659 

Cégemet kérem össze nem téveszteni. Kérjen áriapot 
110 

! ILLICS SIMON 
ARAD, HAL .. TÉR 13. SZ. 

.... . , 
=· 
S'· c. 

:o 
>. 
c: 

•O 
~ 

Cr> 
'(l) HALNAGYKERESKEDÉS 3:: 

Cl· 

~ Mindennemü magyar, orosz és romániai sóshalak leg· 
c nagyobb raktára, beszerzési forrása, készlele és szálU· 
g:, · tása legelőnyösebb napi árakon. - Rendelés elietén pon-

tos cimet és a végállomás jelölését kérem. oo 

Cégemet kérem össze nem téveszteni. Kérjen áriapot 

' 

(ji) 
;::;: -· ~ 
~ 

lf71t 

Elvállal mindennemü vizvezeték, fürdó

. szoba, closet, rnosdók és kutak felszere

lését valamint azok szakszerü ja.vitását. 
--------------------------------~---------
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Ajánlj& a vásárló közlJnség viazea figyelmébe 

, 
" l l 

! 

' 

Slérn Cecilia saját készitményQ legdivatosabb nöi 
pongyola, alj és .kosztamea, 

. 
bt u z, 

kész női és gyermekruha üzlete 
=====---A r. a.d, .Forray-utca 2. szám. ===-

melyek állandóan dus választékban, legolcsóbb •rak mellett kaphatálL 

Mártékutáni rendeléseket gyorsan és izléseseR készítek. Gyász- · 

MENRATH · JÓZSEF 
kC5farag6 és sirkC5 llzlete. - Raktárak: I 487 

··Arad, 
József főherceg-ut 11. és Boros Béni-tér 6. 

ruhák 4 óra alatt készülne!(. 1298 

NAGY KÉSZ MŰBUTOR ÉS BILLIARD
ASZT AL RAKTAR _... ARADON. 

ÉRTESITÉSI 

Értesitem Aradváros és vidéke n. é. közönségétt 

hogy Aradon, a Boros Beni-tér 7. szamalatti házban levő 

billiárdkészitő gyárarnat 
. a legmodernebb kivitelü 

egészitettem ki, ugy, hogy képe t vagyok a legkénye
sebb igényü kávéházi és szállodai bere ,dezé3eket is a 
legme~bizhatóbb kivitelben a legolcsóbb árért. -- Ál
landó nagy raktárt tartok mindenféle háló, ebédlő, uri 
szobákban, szalonokban és irodákban, szükségeltetó bu
torokból, kávéházi és szállodai berendezésekből. Szi ves 

pártfogást kér kész szaigálattal .. 

Bartmann JánOS. 

Kenderessy László 
·villanyerőre berendezeH épület- és butor-asztalos telepe 

Arad, Kápolna-utca ·16. ~zám. (Saját ház.) 
Elvállalok épület-, butor-, portál·, iroda- Jfl Vidéki rendeléseket is elfogadok s azo· 

és bolti-beren~ezések teljes elkészítését. , 1 kat g y o rsa n és p o n t os a n eszközlöm. 

· Szolid árak! Dijmentes költségvetés. Szolid árak! 
-

Szives pártfogást kérek, kitünő tisztelettel · Kenderessy László, 
J6ti épUiet- és butorasztalos. 

--------------~- -··-·---·-

Értesités.· · 
Aradváros és vidéke n. é. közönségén~k szives tudomására adom, 

hogy Aradon, a Bocskay-tér 4. szám alatt levő bosnyák ke· 
nyénütődét átvettern s att a tisztaság teljes követelményeinek meg
fe elően átdakitTa1 orosházi módra készítendő 

Süttidémben a nap míndP-n szakában lehet sütni s mindenkor a 
legfrissebb kenyér kapható. 

.__ házi kenyér siitéidénelr 
1 ~ rendeztea be. 

Fióküzleteim Csiky Gergely-utca 6., Angyal- és Als6-
molnár-utcák. sarkán és Fényes János ur Tél-utcai há.zá.ban 
vannak. l67ó 

A n. é. köz.önség szives pártfogását kéri 

1'd: "'U.. :n.. -t y á :n. J. 
si\tö. 
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Uj czipö Oz let! .•. .· KLEIN · J~ZSHF-nat 
férfi, női és gyermek czipő kész raktár, 
mérték utáni megrendelések, czipő felsö- A RA D,~. 

rész készitések, tüzések 1s1s Petőfi-utcza sarok • 

A csalidl élet kellemességéhez mtnden
eeetre a zongora ts tartozik, mely dus 
n.Jrtlramban teljesen uj illapotban '780 
koronitól felfelé és használt zongorák 
... koronitól felfelé állanak a nagyér· 

demü kiSzönség rendellrezésére. 

1 

-

Zongora-béPiet 
hawonként 8 ko• 

< - ronától felfelé. 
~ ZongaPa hangolásokat 
••lyben éa widéken szak• 
képzett aegédem általwé• 

geztetem. 62 

lyilvános kölcsönkönyvtáramban. 
melyben magyar, német és fran· 
czla nyelvü széplrodalmt müvek 
igen nagy vála.sztékban vannak 
Jaktiron. Olvasási dij havonkint l 

korona ki5tetenként 8 fillér. 

Krispin József 
ARAD, 

Deák Ferencz-utcza 28 sz. 
TelelOD _....u. 

Minden versenyt felüimul l 
jóság, tartósság és 

olcsó ár tekintetében 

Czernóczky Mihály 
Kossuth-utca. 3. szám 

alatti saját mühelyében készült 
férfi-t női és gyermek cipők fe·· 
kete- és szines bőrökből készitve, 
11gyszintén félcipők minden fa-

zonban kapható ! ! 1476 

Megnyilt 
Hussari Manó jégszekrény

gyárának 

m intaraktára 
Porray-utca Sr6f MAdasdy-palott. 

••••• 
Háztartási szekrények, nagy 
hnshütők. - Különlegesség 
szénsav ésllégnyomásu sörld-

mérő~_ szekrények ben. 

••••• 
Uj rendszerD jég és jégszek
rény bérlet. 1249 

zamatos, igen finom 
Rumot akar készíteni, 
vegyen .~o fillérért egy 

~veg 1524, 

Rumkivonatot. 
Ebből a rajta levő uta
sitás szerint pár pere 
alatt l liter finom thea 

rumot lrészithet. 

Kizárólagos raktár : 

Földes Kelemen 

Fajtiszta Piparla poPta:ie alanyon oltott, elsőrendi:i, dus 

gyökérzetil bor- és csemegefaju 

szőlö- oltványokat 
sima valamint • • O 1 1• szOlőveszóket ajánl 
gyökeres és r1par1a p r a IS elsőrendü minőségben 

HÁMORY-GAZDASÁG 
az616oltván~·taiepe, ARAD. 

Bővebb felvi.lágositással szolgál : 

Deák F erena-utca 3. sx. alaile 

Telelon 229. 

• i ,. 
Ha•sn41Jo_. N ar;ydd F6lde•·l~le 

Margit-CreÓlet, 
hou area tiada, iide ~· h6Jo• le,;;rea. 

A MARGIT-CREME a főrangu hölgyek kedvenc n6-
p1tó szere, u egész világon el van terjedve. 

Páratlan hatása szerenesés összet6illtásában rejlik, 
a bórazonnal felveszi és kiváló hatása már pár óra 

lefolyáss alatt észlelhet6. 
M.ivel a MARGIT -C REMET utánozzák és ha.misltj!k, 

tessék eredett védjegygyel lezárt dobozt eilogsdni, me:rl 
csak ilyen k:éssdtményért vállal a késlit6 mindennemil 
felelősséget. 

A MARGIT-CREME ártalmatlan, 'l:dnalan, vegytiszta 
kés.iltmény, a mely a kfil!öldön általános feftünéat 
keitett. 

•l 

- ARA 1 KORONA. a&i:--
Margit-szappan 70 fillér-. - Margit-pouder 1.20. 

G~ •rt.t.a 1 

Földes Kelemen laboratóriuma 
A.F'L4.D<.>N" •. 

--·· 
Nélkülözhetetlen háziszer 

,Doré' sósborszesz. 
A Doré Sósborszesz u 3sazes huznklatban lev~ sósbor

szeszek közW. a legjobb hatásunak 
---------- bÍIOil.Jult. 

A D é Ó b kltün6 eredménnyel hasznilható mlnt or s s orszesz bedörz.söl6szer, mindazon esetekben, 
---~------ mldön a bedöruölést nükségemerk: 
tartjak, Tagy ott, hol az orvos a bedörzaölé8t elöirja. Különösen mlnd&
féle reumatikus fájdalmaknAl, fejf•Jás, Uabfájás, olda,lszuru, hátfájás la 
csuzos ll\jdalmalmál. t21 

Bel SÖ l eg· 20-4:0 cseppet eukorra esepeentve kitünó 
. • lájdalomcslllapitó és gyomorerősitószer. -

Ara egy eredeti üvegnek utas itással együtt 
.&4 fillér. 

F 6raktjr : ~A J OS A R P A D gyógyszertárában, 
tevállba: Ring Lafot gy6tyuertt.rállu 6a Vojtek il W ein dre1ulriijátaa• ••••16. 

V':lclr&..,'t • :o O ~ llli :a.41v:re. 

• •• .. 

i, ,. 
~ 
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~ ... MJMtN 
Egy ügyes 

'i ut~ in 
nyomdcinkban 

felvétetik. 

Sürgős megbizásunk van 4-41
/ 2°/0 

kamatozásu 

10.000.000 korona törlesztéses 
jelzálogkölcsön 

elhelyezésére foldbirtokokra és tör
vényszéki székhelylyel biró váro-

sokban levő házakra. 
Kölcsönök a legma~asabb becs
érték kétharmad része erejéig a 
legelőnyösebb feltételek mallett en-

gedélyeztetnek. 
r elvilágositással költs é {lm e n tes e n 

szolgál 6~tH 

Propper ésÖr1e:f. 
bank- és váltóüzlete · 

Budapest, VI., Andrássy-ut 32. 

Aki hetenként 40 • o• 
Panát áll•ndóan é• 
könnyii módon keresni 
akar az kiildje azonnal 

pontos eimét 

L. Schaechter 
cégnek Wien XYI/2. B. Postamt 104. 

693 8 

A borosienöi ~ '-P J !.l ';-

vasnti kantin 

l 
~ 

l 

A RADI KÖZLÖNY. 77 

Arad, Salacz•ut•a 1. SzabászaH is varrátaulntbrr 
Intrlllgos aök részére. Nagyságos Asszonyom! 

V an szerencsénk tudomására hozni, hogy a 
le~ujabb feltünoen szép 

A legujabb szabászati módszer 
szerint tanitok intézetemben an
gol és francia női ruha rajzot, sza
bást és varrást. Tanitványaim a 
tanulás ideje alatt saját részükre, 
vr gy hozzátartozóiknak készitaet
nek ruhákat. 'l'ehát e célból ki
adott költségek már a tanulási 
idő alatt megtérülnek. Tavaszi Madelit Vidéki tanítványaim számára 
az intézetben saját felügyeletern 
alatt nagy kényelemmal beren
dezett internátust létesitettem. magammal hoztam és az kirakatunkban látható, 

kérjük annak szives megtekintését. Egyuttal tu- 'risztviselók családtagjai 20°/0 
tandijkedvezményben részesülnek. 
Beiratkozni állandóan lehet. Levél
beli megkeresésre prospektussal 
készséggel szolgál 1034 

datom Na~y~ág-oddal, hogy mint a cég heltaA'ja, 
az egoész tava~zi szezonban itt tttrtózkodom és 
személyes vezetésern alatt kAsztililek a leg-uiabb Rákóczyné-V ég h Eszter, 
divatu flir.ök. l6P4 

okl. tanítónő, az intézet igazgató 
és tulajdonosnője 

Arad, Szabadság-tér S. sz. 

Na~yma~nyiség!i 

maculatura 

Parmatesi Juit!sok elfogadtatlat 
.- • M. kir. ezabr.dalm.uott • 

~ . :rl~~rszivatt;ruk 
~ { Nl hozzá Yaló l~obb miD6ség11 
:= l gam:rni csövek legolcsóbb Uiri 
~';>"- i árakon. 
~ l A szivattyu hengerb6l a bor utolsó 
-~ eseppig ld.fol;rik, a sz614 magvak, 
:t::: l héjak é1 egyéb tisztitla:asá.gok 
~ 

1 
nonnal toTibbittatnak, e:rilt1l a nl· 

.EJ nttvu ne• remlik él a llert ••• 
·co· ronÚ1at]a, a gépezet j6 mük:öd6-
•cu asért 3 évi jót.állu, ln~e:a jnttl.t. 
~ 

~ Tüzi fecskendök 
•C~:;~ -·:;;: 
ca 
t t~ 
...::.:: 

Q 
o::t 

•eu -+=o 
N 
ao 
~ 

GoJy-6 •z•l•p•kkei.IUizce.. 
••k11ek l•galk•lm•••llll1 
mert ho•okos és d.ro• m han
nilatőnál aem tagadjlik meg a 
IEolgdatot, - a gép j6 müköd" 
1Urt 8 évi j6tillás (illgyea javiU•). 
b.o1zá n.ló orná«ol egy•ég~ ~ 
-.:a.rok u a Iemo6b mill6ségü be11U 

Ezen lesujabb ModeU, maly csak 3 részból áll, az idei 
párisi saisen szensácziója. 

• gummirozott 
kenderaront 
a legolceób~ 

~.... irban. 
Ajánljuk halc~ontnélküli pongyola - füzöinket, melyek 

elszámolásra kiadó !~:;:::::~.lovaqt.áshoz é!i rnindennem~ s~or,z kiválóan • Kutak 
ahouinló 

1000 korona , 
óva·dék mellett. 

M!nt egyedUli képviselói egy efsörangu párisi cégnek, 
remekszsbésu női fOzök a legolcsóbban kaphat6k nálunk. 

Kiváfó gondot forditunk vidéki rendelóinkre és a levél 
utján rendelt filiők a legnagyobb figyelemmel, pontossággal 

- Esetleg teljesen me és gyorsan intéztetnek el. 

át dó 
1 dó Amidön további szives pártfogásába ajánljuk magun-. a vagy es a kat, vagyunk teljes tisztelettel: . 

juniusi-ére. Bővebhet Neustadt és Herzog. 
Genáth Soma Föüzlet: Budapest1 Belváros Váezi-u. 16. sz. 
tulajdonosnál Borosjenli. Augu11ztus hó 1-tt.l lkt-adwe. 
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lrg 
g Weisz .és Benjámin·~ 

l g kézimunka és rövidáru üzlet ~ 
~~ ~ l ·. ARAD, Andrássi-tér 22. szám. 
l ~ Helyi telefon 635. Vidéki telefon 635. ~ 
l ~
~ ~] 

t;~ ----t•• .... ·•-·· -- lfbC:4 

i ·. Ajánljuk az uj onnan érkezett nagyon sz ép ~ 
~ 

~ valamint mindennemü · ~ 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 
~~ :L..egjobb bevásár1ási forrás! ~ 

~ . ED . ~ 
~ e ~ 

kefe, pipere, Illatszer ~f!i todr4· l?2l ~~. 
szatl eikkek keresked~se 

.A.ra.do:n., .Andrássy--tér 15. szám. ~ 
VAros:l és ::a:xa.esye:l 'te1e:l'on. 506. ~ p Legnagyobb választék ruha-, haj-, fog- és körömkefékbsn, mipdennemü háztartási fu a kefeseprü, falporoló, szönyeg- és tollporoló, szönyegtisztitó-gépek, gazdasági kefék, kocsi- ~p 

~ mosó szivacsok, szarvasbór és tisztítószerek. w • ~ 

~ Kókns szönyeg és lá.btörlök nagy választékban. ; 
~ L~gfino~a~b f~ancia és angol !llats~erek •. Kölni viz, .~zájviz, fogpor, fogpászta., arckrem; ~. a kez(momltok, holgyporok, mosdo-rubak, SZIVSCSOk, fésuáruk, acéláruk legfinomabb bőr.. ~~-· 
rn áruk, utazó böröndök, pénz-, sz ivar- és oldaltárcák, nagy váluszték 'női táskákban és 
~ sok egyéb itt fel nem sorolható árukban. 1 , • . 

00 . ~ 
~ , · ~ó .e1 v csak.. jo Aru."t e1a.dn.i! j't1 

Dl ~~~~tfjtfj~gl~~~B3~~~~ 
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Eu torok 
stylszerU kivitelben kapbatik 

jutányos iron 

botorgyárosnál 

ARADON, 
Andrássy-tér 17. . . ~ . -
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so 1911. április 16. 

, Van szerenesém igen tisztelt vevőimet és az uri hölgy

közönséget értesíteni, hogy a legujabb divatu 

l l ", , l l 

ecs1 es ar1s1 

l 
ll 

l 

Tisztelettel kéi~em a hölgyközönséget becses látogatásá-

val szerencséltetni. J(iválö tisztelettel 
g w \ 

' 

Andrássy -tér 13. ~lino rita-palota. 



·l 'J 11. á:pri1is 16. 

1576 

ARADI ".,..~ZLÖW~ 

t 
MEGHALT 

a nagy drágaság, ha megnézi a . Zrinyi
utcai C Z l P Ö kirakatok ára it meg fog 

' . ' 

Körösvölgyi pálinka raktár 
aJánl 

a: husvéti ünnepekr 
-valódi kiaüatön f'ózött szilvo

rium, törköly éa aeprü 

pálinkát 
!liköröket és oognaoot, vala
mint Almási Almay Olivér 

orszá.ggy. képVIselö 

· róla győződni. 

l ~C>Tn <>k.., 
l 

épitkezéai célo• ra 

beton l<avics 
bllrmilw ~nennriségben 

~llandóan 

ka p h a t ó. 
Pollák Sándor, 

g6ztéglagyáp MikaJ•k•• 
Teleron 65-616. 976 

parcellá•Ya. esetleg egészben, el6nyö1 reltéta
let mellett a1ab1dUzből 

eladók 
Fejsze- és Mihály-utca sarok, 
valamint Választó~utca 26. szám 

alatt. 
Bővebbet a tulaidonosnál, Y álasztó-
utca 26. szám alatt.· 1486 · == fajborait == 

kis és nagy meUDyiaégben K e r e 5 D n k 
kiváló tisztelettel 1692 

Schwarcz Pál azonnali belépésre Költözködők 
Alkalmi vételek fa,gabonaéscirok- f l 'b ,, r k 

és eladasott kiviteli üzletünk ré- Igye me e ajanju 

ékszertárgyakhan szére kenő kép- Klein Testvérek 
... ;·an:y éti ezO.stnemüekben, Arad legnagyobb zeHséggel biró ma- haté:ságilag engedélyr-

Óf'a.. és ék.s~ert-aldilra gyar, német nyel- ze.tt vizsgázott villan)-, 

Deutsch tzi. dOr vet értö gyakorno- gáz· é~ vi:tvezcték beren-

k t M "' t dczóket,hol mindennemü 
o • agyar, neme berendezése'!, átalabi tá· 

6rál ét ékszerész n y e l v ü ajánlato- sok é3 javitások a leg-
IW'tlitzer János-utca. Minorita-palo~ :: kat kér. 1717 :: jobb és legolcsóbban ké-•·• ..... 
Zálagcédulák GroszJ e'sTársa szütetne~,- 1890. i 
'"'IRf é8 ezüstnemiiek, gyémánt és brf.l- l . H u n y a d ·-u 1. 
itaas tárgyak a legma~asabb árban meg· l Telefon 707 
v;\tetoeic vagy más tárgyakra átcseréltetnek M b ' h (C 'd ) · 
T!ILRFON 438. . TBLEEON .t38. agyar an egyes Sana m. IIV..t..wA.~~~ 

Arad, Kápolna-u. 3. sz. (saját ház ) 

ElváHalja minden e · szakb& 
vágó munkák készitését, ugymint 
modern lak- és boltberendezá. 
seket, portál és épületmunkákat 
a legomegbizhatóbb kivitelben. a 
legolcsóbb árért. 
Ké~;z buturok legolcsóbb beszer

zési forrása. 
Szives pártfogás~ kér kész azol

gálattal 8961 

-a.![o1 uár An "tal., 
ép\Uet éa mübutorasztalos. 

Jó erkö1csü fiu tanulőnair !elvétetik. 

Fischer Testvérek 
sod onJ~l6Y&t ieritésfon t, az!ldrut 
is a~lsodrollf lUbetat i:áazltU 

Ara~ József főbereeg-nt 18. sz • 
GyArtelep: 

l ossnth·ntoa 45. sz. Talefon öfi7. 
" 

Aján !ják minden e szakmába vágó 

dolgok állandó nagy raktárát a 
nagyérdemü kí'ii.linség szives fi. 

gyelmébe. melyek versenyké
pes olcsó árért kaphatók. 
Árfegyzéket kivánafra bérmentve kül-

dOnk 748 

Fémmüvek és Felszerelési Gyár l 
MÜNSTERMANN E. RÉ~ZVÉNYTÁRSASÁG - l 

~ . --

! 

l 
l; 

1 
l 
.i 
~ 
l. 

i 

' ! 
. l 

:B'"IJ:OA.PE;ST.III.,Sze:n..t:·'E:n..drei·"Ut 7fJ26. szám. g 
Az eredeti Dr. Künzel-féle Phosforbronce egyedüli gyártója. " ... ~ 1722 ,.y 

VAS~ és rÉ:MÓ:NTVÉl\TVEK : 
minden ipari célra a legmagBsabb követelményeknek megfelelöen. 

Saválló és kovácsolható öntvények. Gőz-, viz- és légszeszszerelvények gyártása. 
Szállitúja az összes magy. kir. vasgyáraknak, számtalan malmok, szeszfinomitók, czukor-, waggor.- és celluiose-gyáraknak. 
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A t. közön~ég figyeimét felhivjuk, hogy mm~tan a husvéti ünne-
.. 

pekre a báró Xopesa El~k11é ujaradi sörgyára egy egészen eJsorendii, 

minden más sört felü1muló, 
113-4 ' 

• 

ma át á 1~ ~~~ii t s~rt 
' ~ 

b o csá t forgalomba, me ly nemcsak rgé~zséges és jó ital, hanem bet.es;rek

nek, kik elgyengülésben s~~vednek, hatúr~)zottan k;tünő hatással fog 

lenni. -.. Ezen sör 

•• 

"DIADAL. BIKASOR" 
név alatt lesz kapható és p€ dig:. BoroM Déni-tér 2:1. ttzám vala· 

mint Budapesf;en IX., Tói b Kálmán•Jttca 8. szám ala.tt 

leTÖ sörtőraktáralnk ba11 é.~ , több más üzletekben is. Aki tehát : :·. 
- -· 

jó~ italt akar inni kérje ezen sort., Inert ilyent 1nég nem ivott. 

=~~=------------------------------------------------------~~.-~ 
:: 

, 
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HJ1l. április 16 ARADI KOZLONY. 
~~~:----------------------------------------

J Van S"le•·enest'nt a nagyérriNl'lii közönsé!t b~sea tutklalását·a adni, b~gr Kápoln· 
.etoe. 14. u. alatt levő cipeez Uz1etetaltu a. :mai naptól kezdve U\indenféle ké~z 

'[férfi-, nöi- és gyermek cipők 
,, 

PAPSZT REZSO, 
CIPÉSZ MESTEB.. 

: .a 1.-~johh ,anyaght'ol és a le!Jolcscibll árak mellett kaphatók. Mérték utini rl.'ndeléseket 
· a l~tiíS'l:<'sehD kiviteltól ;, legrg~szerübb kivitelig készítek. ugyszintén Javításokat ts . 

. · 'u••í sarkok, krénrek, fUzők, és cipő szalagok a legnagrobb választékbau kapbatók. 
Hazai gyártmány. 

Izléses _kiállitás. 

Saját készítmény. 

J A n. é. kllzon~ég b. párHogAsát kéri kész azoigálattal 1517 Jütünö anya.g. 
!. 

, 

1Tavaszi " es 

,,ADRIAI'' 
- . 

b i z t o s i t ó-t á r s u l a t 
Magyarországi igazgatósága: 

B U D A P ES T IV., Váci-utca 20. 

Alapittatott 1838. a társulat házában. Alapittatott 1838. 
Biztositélri alap : K01·ona. 

Rész.,..énytőke ... ___ ... 8,000.000·-
Vagyon ............... 15J.542.198· 14. 
~;vi bevételek ... ... ... 46,744.714•19 

1 
A k:éiöbbi éYekben esede- ! 

kes díjkötelezök és vál-
tók és fedezet díjair 95.:348,6-l&·70 

A tM!lulat 72 évi fennál· l 
tása óta kltizetett kar· 
terítések feJében ... 669,08ó.8!12·28 

lz ,.ldriatu biztositó-társulat 
elfogad a. \egk-ulánsabb feltetelek mel- ·i 
lett biztosításokat tüz. viiiam és rollba- il 

tökét és járadékot, mely-ek Yagy a biz
tositott életbenlétekot·, vagy halála util.n 
flzetendölr, ldházasitási biztosítékot stb. 

lz ,.!drill" ~iztositó-társnlat 

Magy&rorsslt.g nagyobb virosaiban es 
helyiségeiben vezér-, fő- vagy kerületi 
iigynökségek által van képYiseh·e. mely 
képviseletek a bizt.ositást illetü tudni
"alók iránt a legkeszségesebhen adnak 
felvilágosltástés dfoíJadnak ajánlatokat. 

lz , .Adriai" biztosit6-társn1at 
nási károk ellen. további tüz vagy rob- l képviselői jégverés ellt'ni biztositá>'okat 
bRnás okor,ta ~erveszteségek, nlamint is elfo~adna.k a déli jág· és vlszontlllz· 
betöréses lopás és tükörüveg törés el tositó társaság részére, moly a." ~Adriai"' 
len, nemkÜlönben bb.tositá.Sokat ~köt Biztositó-Társulat ke:.:demén~·ezé~tére 

yizon és szárazon történbetö súllitási l alakult és ké•r,pénzben befizetett három 
károk ellen. vép;iil életblztositásokat kü- 1 millió korona I'Ószvén~J;öke fölött •·en
lönféle módozatok t zerint és pedig 1 dellrezi ll;. lr•75 

ll' • nyara 

. Aradi vezérügynöksége : 

Salgó Pál titkár, 

uj azövetek, moaó dela.in, pompá.s mintá.kba.n; óriási választék. Kérjük 

a n. é. közönséget, különösen a vidékren érkezőket, még miel6tt bevá

sá.rlá.sa.it eszközölné, kiro.lr.Btaink mt>gteltintését. Kivétele a olcsó árak 

kije!Jlezve olJ clkkekr6l, molyek oa&k nálunit szerezhet6k be. o o 
r .............................. ~~ ............................................ ~ ........................... .... 

Verseny-árak. 
...... l 

Selyem tafft Joupon 
szinben, darabja 

Moire Joupon darabja 

mindep. 
K 11.60 

l{ 8.50 

uHerweth" füzo legujabb fagon 
darabja K 7.00 

Férfi és női zsebkendők partie 
vétel folytán olcsó aron. 

IJfl'r Szőnyegek maradékokban. 
la. Pelüch Axminster szónyeg 
nagy és kisebb, csekély s'lövés-

. hibákkal- rendkivül olcsó áron. 

erit,- Kelengyeáruk- kész raktár, női ingek, 

corsották, himzett kész ágygarniturák. ~ 

• ed • 
~ 'O 
~ ~ -,_ 

"'Cd o Cl 

E-c ~ l;iQ 
. ((j ... 

CiO fl) ~ ..cg .... 
• «J -= c() ;:s 

~ ... 
Cll 

...c • j;>->. 
w '\J 

·~ 
.... 

lll .... --c o OQI 

...c:t LL. Do = w 

-ö ::s 
Q.:) 
~ "' .... 
c:;::. c 
Ct~ 

Verseny-árak. ...... 
481 

Ösmert jó mmosegü als6 lepe
dök, még mindig a r~~gi árhoz. 
darabj.a IC 2·80 

Női ingek, JO anyag, dus kézi· 
himzés~el, daraooaként K 3'30 

ut.-.lérh·.~retlen o'csó ár. 
Maradék vászn~k v 6, 64 és 66 niL 

Maradék chiffon 56, G6 és 70 filL 

la. cérnavAszon ma radékban 
K 145, 1·50 és 1'60. 

A rendes forgalmi árhoz 30 ~zá.
zalékos megtnkaritá~ . l 
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~·--1 " 

NA G Y~ ~ 
Szabadság-tér · 
12. szám. o ____ ....... ÁRUHÁZ. 

A tavaszi idényre nagy árkedvezmény. ~ 
. . 

~ • - !!'~ • 

Mélyen le.szállitott árak. --a~ ..- Mélyen leszállitott árak. -~ 
l 

_, . 

. . . 

. Férfi ing :~r,a~:u::i:~~::f: .. jó .~08~.vo~~~ most frt. 1.29 1.35 1.50 
. . 

Férfi . ing :reé;:nsf:~:ák~~ol .~ep~.i.erb.~~ most frt. 1.45 :1.75 _· 1.95 
. N yÁJ..i ing ~~~!~bóf16 ~~~é~al, ... jó .•• :·w~-~ most fr t. 1.1 O 1.25 · 1.35 

. i 

Nva' ri• 1•ng egész finom angol Sephierböl mOSt 
,J dupla állö gallénal~ ujdonságok 

Uri 
Uri 

' 

kalap :=;~:g~::á~~n' .. ~tr~~pá~~k !.~ most 
kalap' egész finom ~inőségben, divatos most 

formák és szmekben ... ... . .. 

\ 

frt. 1,50 · 1.75 . 1.95 
frt. 1.35 1.50 1.75 

frt. 1.90 2.25 2.50 

Selyem nyakkendő-ujdonságok rendkivül olcsó árban. 
Alkalmi vételek, külön oszt~ly, páratlan olcsó é\ruk csak cégemnél kaphatók. 

Női kézitáskák bórböl • . • . . • . • • 65 ir~ 
Nöi barisnya, divatos . . . . . . .. .. 39 kr.,. 

~· 
-~~ 
i 

,, i 
'· ' y ' 

-~ 
. J 

Fitom harisnya divatszinn . . . . . . 19 kr. Sportsapka szöntból .. ~ ......•.. 46 l r. 
Selyem nyakkend ök nagy választékban 26 kr. Sétab~t nagy választékban •.. ·•.. 46 kr. 
Batiszt zsebkendő finom mlnöségfi 19 kr. Pénztárcák bőrből . . . . ~. . . ~ ··... 45 kr. 
térna keztyü szines . . . . . . • . . • . • 29 tr l Cigaretta és szivartárca bőrból . . . 7 ö kr. 

Nöi gnmmi ö tek divatos • . . . . . 60 tr. ~ 
Női ingek jó minöség • . . • . • . • . 9ö kr.·. . ~ 

Cnrm~lt~~~it HJ~ri ralt~ra. Ol~~~ ~nt 5 l~rintt~I 50 ··1~rinti!~ . 
Aratti ny Jmda r·.'·sz,é;.yt'Írsat.?g tönyvoyomdiija, 1-ön.yvkötészet~ és betütömöntödéjf". 
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